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באשטעטיקט פונעם אָפּטײל פון פאַלקס-בילדונג 
פון דער ייַדישער אװוטאַנאַמער געגנט 
אלס לערנבוך 


דער לייענבוך װערט געדרוקט לויטן באשלוס 
פון דעם לערן-מעטאָדישן סאַװעט 
פון דער ייַדישער אװטאַנאַמער געגנט 
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די וועלט 
איז פאר דיר אָם 


לידער 
0 
דערצײלונגען 
ס 
נײַסעלעך 
{. 
רעדנסארטן 


דורך שטורעמס געשײַנט האָט די פרײַהײַט מיט גלויבן, 
ס'האָט לענין דער גרויסער דעם וועג אונדז באהעלט: 
די פעלקער צום קאמף פארן יוישער דערהויבן, 

אף מי אונדז באגײַסטערט, מיט גװוּרע באזעלט. 


ווידער קיַ 


דער פרילינג איז געקומען 


דער פרילינג האָט לאנג געלאָזט אף זיך ווארטן. אין די לעצטע װאַכן 
איז געשטאנען א לויטערער פראַסטיקער װועטער. באטאָג איז אף דער זון 
צעגאנגען דער שניי, אָבער באנאכט איז דערגאנגען ביז זיבן גראד. דער- 
נאָך האָט פּלוצלינג א ווייע געטאָן א ווארעמער ווינט, ס'זײַנען אָנגעלאַפן 
װאָלקנס, און דרײַ טעג און דרײַ נעכט האָט געגאָסן א שטורמישער און 
ווארעמער רעגן. דערנאָך האָט זיך דער ווינט אײַנגעשטילט, און ס'האָט 
זיך אָנגערוקט א געדיכטער גרויער נעפּל. אין נעפּל האָבן א פלייץ געטאָן 
וואסערן, עס האָבן געקראכט אײַזיקריעס, ס'האָבן זיך גערירט מוטנע 
שטראָמען. 
אַװונט-צו איז דער נעפּל צעגאנגען, די װאָלקנס זײַנען זיך צעלאַפן, 
וי שעפעלעך, ס'האָט זיך אױסגעלײַטערט--עס איז געװאָרן עמעסער 
פרילינג. אף מאָרגן האָט א העלע זון שנעל אופגעגעסן דאָס דינינקע אײַז, 
און די גאנצע ווארעמע לופט האָט אופגעציטערט פון די אויסדאמפונגען 
פון דער ערד. ס'האָט אָנגעהויבן גרינען דאָס אלטע גראָז, וי אויך די 
יונגע אופשפּראָצנדיקע גרעזעלעך, עס האָבן אָנגעקװאָלן די קנאַספּן פון 
די קאלינעס, און אף די װערבע-צװײַגלעך, באשאַָטענע מיט א גאַלד-קאַליר, 
האָבן זיך צעזשומעט בינען. אומזעבארע פייגל האָבן זיך צעזונגען איבערן 
סאמעט פונעם גרינס און פון דער אופוואכנדיקער ערד, און אין דער הײַך 
זײַנען דורכגעפלויגן מיט א פרילינגדיק גוידערן בושלען און גענדז. אף די 
פּאשע-פעלדער האָבן זיך צערעװועט די פי, ס'האָבן זיך פלינקפיסיקע קינ- 
דער א יאָג געטאָן איבער די שטעגעלעך, װאָס האָבן זיך געהאלטן אין 
טרוקענען. | 
ס'איז געקומען דער עמעסער פרילינג. 
לעװ טאָלסטאֵָי 


אין א גנוטער שא 


א שיינער, א ווארעמער פרילינג-טאָג. די גילדענע זון האָט באם אופ- 
גיין צעריסן, צעטריבן די גרויע װאָלקנס אין דער לופט און מיט איר ליכ- 
טיק פּאַנעם אראָפּגעקוקט פונעם בלויען הימל מילד, פרײַנטלעך אף דער 
ערד. פריש-געלע בלומען שטעקן ארויס די קעפּלעך פון צװישן יונגע 
גרינע גראָזן. ווערבעס באם טײַך כאפּן זיך אָנטאַן זייער נײַיגרינע זשופּיצע, 
שפּיגלענדיק זיך אין דעם וואסער, ריין, קלאָר װי זילבער. פון די װײַטע, 
ווארעמע לענדער, דאָרט אין דער פרעמד, קומען אויפעס טשאטעסװײַז 
צוריק אהער אין זייער רו ארײַן. ווילדע גענדז פּליעסקען זיך ערגעץ 
צװישן װיספּעס דאָ אין טײַך. ווילדע קאטשקעס דרייען זיך ארום דעם 
טשערעט, ארויס-ארײַן מיט א געהילך, א געסווישטש. שוועלבעלעך פלא- 
טערן, שוועבן אהין, אהער אין דער לופט, שטארק פארטראָגן אין דעם 
בויען, פאריכטן נײַע און אלטע נעסטן. באַרעכהאבאַ: דאָס אלטע באקאנטע 
פּאַרפאַָלק בושלען איז אויך לעמאזל דאָ אין א גוטער שאָ. זי, די בושעליכע, 
שטייט אף איין פוס, דאָס קעפּל אין דער זײַט, באטראכט איר אלטע נעסט 
אויבן אף א שפּיץ בוים, און ער אף די לאנגע שטאָלצן שפּאצירט זיך האַפער- 
דיק אף דעם זומפּ דאָרט, צוקוקנדיק זיך צו א קאליוזשע, װוּ ס'שפּרינגען, 
קוואקען זשאבעס, און פּלוצלינג -- פּיק-פּיק, א כאפּ אין חעם רויטן װײַטן 
פּיסק ארײַן... ס'איז א לעבן, א פרייד, א פליִעניש, א זשוזשעניש, א גע- 
זינגערײַ, א געצװיטשערײַ אומעטום.. 


מענדעלע מויכערספאָרים 


דער גרויסער גאסט 


עפנט טירן, קומט אין דרויסן, 

רײַסט די פענצטער, ברעכט זיי אויס, 
נעמט ארײַן דעם גאסט דעם גרויסן, 
קומט אנטקעגן אים ארויס. 


ס'איז הײַנט יאַמטעװו אין די גערטנער, 

אף די גאסן אומעטום; 

ס'איז הײַנט ליכטיק, זעט נאָר, הערט נאָר, 
װי עס טאנצן ווינטן אום, 


הערט נאָר, װי די צװײַגן טרעשטשען 

און דער טײַך װי שרײַט און ברומט. 
הערט נאָר פײַפן, הערט נאַר סווישטשען, -- 
קומט אין דרויסן, גיכער קומט! 


פּערעזץ מארקיש 


צו זון זיך ציט די גאָרע װײַם 


-- מאמע, 
פארװאָס רוישן הײַנט 
אזוי די טאנען? 
און פונוואנען, 
מאמע, 4 
גייט ער, אָט דער רויש? אל 


- מײַן קינף, 
| דער פרילינג 
' גייט, 
דער שניי 
צעגייט, 
| דער פרילינג-ווינט, 
| ער וויגט 
די טאנען. 


-- פארוואַס זשע רוישט / 
דאָס וואסער 

אזוי הילכיק, 

מאמע, 

אזש טראָפּנס 

שפּריצן 

אין דער לופט? 


-- דאָס האָט, 
מײַן קינד, 

א שטיין געפּרוּװוט 
דעם וועג פארצאמען 
פאר דעם קוואל. 


-- פארװאָס זשע 
שרײַען אזוי גענדז, 

און ס'קװואַקען הינער, 
און דאָס גרינע טײַכעלע 
אין בלויער הייך 
געװאָרן גרינער? 


מײַן קינחו 

ווען שניי באפרײַט 

די ערד 

און ווארעם 

ס'ווערט, -- 

לעבט אוף די ערד 

און ס'ציט זיך אויס 
צו זון 
די גאָרע װײַט, 


דװוירע כארא" 


שמעקט פיט האָניק 


קו-קו? -- פרעגט זיך די קוקאווע, -- 
ס'גרינט שוין? ס'בליט שוין? 

און דאָס שפּערל ענטפערט זשוואווע: 
צוויטשי, צוויטשי... 


שי טרילי-טרילי, -- פון באגינען 
ו טרעלט דער זשאװאַראַנאָק, 

4 און אים ענטפערן די בינען: 
3 ס'שמעקט שוין האַניק... 


ס'טרײַבט די טשערעדע דער פּאסטעך. -- 
2 טרו-טרו, -- מעלדעט ער, -- 
,/ ס'לאדט דער פרילינג אײַן צוגאסט אײַך 
אין די וועלדער... 


וא 
ר מענדל ליפשיץ 


-- דערציילט וועגן א פרילינגדיקן פרימאַרגן אין אײַער שטאָט. 
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צוויטשיי, צוויטשי 


צוויטשי, צוויטשי, צוויטשערי -- 
פרילינג קומט שוין אפדאָסנײ! 
פייגל גרויסע, 

פייגל קליינע, 

אלע פריילעכע און שיינע, 

קומען מיט א צװיטשערײי 

מיטן פרילינג אפדאַסנײ, 
פונוואנען קומט איר, כעװרעלײַט? 
צוויטשי, צוויטשי, פון דער װײַט-- 
פון די פעלדער, 

פון די וועלדער, 

פון די ווארעמע דאָרעם-לענדער. 
צוויטשי, צוויטשי, פון דער װײַט 
צו אײַך, קינדער, כעװרעלײַט! 


יל פערצץ 


- קעשהנט אױס די ליד אױישהי וי 
12 


ווידער מײַ 


ווידער איז דער מײַ געקומען 
מיט זײַן צויבער, מיט זײַן פּראכט. 
אלע גראָזן, אלע בלומען 
האָבן ווידער אופגעוואכט, 


ווידער בליט עס אף די פעלדער. 
ווידער גרינט עס אין די וועלדער. 
ווידער גלאנצט עס אומעטום -- 
יעדעס בלעטל. יעדע בלום. 


ווידער נעמט דער פרילינג מאָלן 
מיט זײַן פּענדזל, װוּ ער שמירט, 
ווערן בערג און ווערן טאַלן, 

ווערט די ערד מיט גרינס באצירט. 


מאָריס ראָזענפעלד 


= - שש מאלם מיט א פענדזל? 
15 ו - פארוואס פארעליַכט דער ויכטער דעם פרילינג מ"ט 6 
==3. מענטש, וועלכער האלט א פּענדזל אין דער האנט? 


(בן 
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וויאזוי ה אָב איך פארבראכט דעם זומער 


אלע טאָג, װי נאַר אָפּגעגעסן, איז גלײַך אוועק צו די כאוויירים,. 
דער הימל איז לויטער, די זון באקט. מע װעט קאַנען גיין צום טײַך 
באָדן זיך און כאפּן פישלעך. פאר פרייד הייבט מען אָן טאנצן, בלעקען, מו- 
קען, װי די קעלבלעך, מאכן מעשוגענע האװײַעס: איינער פארקרימט דאָס 
פּאַנעם, װי א מאלפּע, און מיאוקעט, װי א קאץ, דער אנדערער ענטפערט 
אים האוו-האוו, װי א הינטל, און דער דריטער קראקעט, װי א קאטשקע: 
קרא-יקרא-קרא! דער פערטער דרייט זיך אף איין פוס, װי א ראָד, און זינגט 
בעשאסמײַסע א לידל: 
איינס, צוויי, דרײי, 
יאָדער-לידער לײ, 
אָקױיבאַקן 
מיט די גלאַקן.. 


און דער פינפטער גיט זיך אליין דרײַ פּעטש אין ביידע באקן, גלאט 
אזוי, אָן װוערטער, און לאָזט זיך לויפן אין דער וועלט ארײַן. און נאָך אים 
לאָזן זיך לויפן אלע איבעריקע װײַסע-כעװרעניקעס. 

געקומען צום טײַך, אױסגעבאָדן זיך, ארויס פון טײַך, אויסגעקא- 
טשעט זיך אין בלאָטע, וי די כאזיירים, און ווידעראמאָל זיך אָפּגעבאָדן. 
לאנג געבאָדן זיך, געװאָרן בלוי, װי מילצן, אָנגעהויבן ציטערן, ציטערן 
און קלאפּן מיט די ציין. ארויס פון טײַך, אויסגעצויגן זיך אפן אָנגעגליטן 
זאמד, און מיר ליגן שוין און ווארעמען זיך קעגן דער ברענענדיקער זון, 
קעגן דעם הויכן בלויען הימל. 

נאָר צוויי פון אונדזערע כעוורע, כאיִם דער גרויסער און כאיִם דער 
קליינער, זײַנען נאָך אין וואסער. זיי האָבן קונציק צונויפגעבונדן צוויי 
העמדלעך איניינעם פאר די ארבל, געמאכט א נעץ, און זיי כאפּן פישלעך., 
פישלעך אין טײַך זײַנען פאראן, נאָר צו כאיִם דעם גרויסן און צו כאיִם 
דעם קליינעם אין דער נעץ ארײַן ווילן זיי ניט גיין. זיי האָבן קיין כיישעק 
ניט, 

-- טיפער, כאיִם, טיפער! בייג זיך, כאים, בייג זיך! צום ברעג, כאיִם, 
צום ברעג, נאָר פּאװאַלינקע די פישלעך! 
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אזוי קאָמאנדעװעט כאיִם דער גרויסער מיט כאיִם דעם קליינעם. און 
ביידע פישכאפּער גייען אַנגעבויגן ביזן האלדז אין וואסער, שלעפּן פּא- 
װאַלינקע די נעץ ארויס צום ברעג, קוקן, קוקן אין העמד ארײַן--ניטאַ 
קיין פישלעך! 

-- לאַזט אונדז, מיך, מאַטלען, מיר װועלן גיכער כאפּן, --אזוי זאַגט 
מאָטל דער רויטער און שפּרינגט ארײַן מיט מאָטל דעם שווארצן אין ווא- 
סער ארײַן. און די נײַע צוויי פישכאפּער ארבעטן נישט שלעכט. גייען גע- 
שמאק, טריט בא טריט, רעכט אַָנגעבויגן. קימאט מע פּױזעט אפן אָפּגרונט 
פונעם טײַך, 


2 


און אין דרויסן איז שטיל און רויִק. מע הערט ניט קיין פּיפּס. אפילע 
די זשאבעס, װאָס האָבן זיך ביז אהער געלאַזט הערן מיט זייער , קעררר- 
קעררר" און מיט זייער , בול-בול-בול" זײַנען אנשלאָפן געװאָרן. 

פּלוצלינג הערט זיך א קאָל: 

-- געכאפּט, געכאפּט! 
דאָס קאָל איז געווען מיט אזא סימכע, אז עס האָט אונדז א הייב געטאַן 
פון אָרט. 7 

אלע טוען מיר זיך א װאָרף און א לאָז אראָפּ צום ברעג, צו די נײַע 
פישכאפּער, קוקן ארײַן אין דער נעץ ארײַן און דערזעען: עס ווארפט זיך 
אן ארבל פון דעם העמד. 

-- פיש! פיש! עמעסע פיש! -- זינגען מיר אלע און טאנצן אונטער. און 
אזוי וי מיר זינגען און טאנצן, -- אז עס שפּרינגט ניט ארויס פון דער נעץ 
גלײַך אף אונדז א גרויסע זשאבע מיט צוויי נארישע וואסערדיקע אױיגן! 
און מיר לאָזן זיך אלע לויפן הענדום-פּענדום מיט א געשריי, מיט א קווי" 
טשערײי, 

-- גוואלד, ראטעוועט, ראטעװועטי!!! 

די שרעק, געוויינלעך, לאַזט זיך אויס מיט א געלעכטער. כעוורע 
ווערן נאָך פריילעכער. מע וואלגערט זיך אין זאמד, מע קאטשעט זיך אין 
בלאַטע, מע פּליוסקעט זיך אין טײַך. ס'איז גוט-גוט אַן אן עק, אַן א ברעג, 


שאָלעםאלײכעם 


16 


דאָס קאָרן בליט 


ס'האָט הײַנט פון פעלד א פרישער ווינט 
אף הייסע גאסן זיך פארקליבן, 

און ניט געװוּסט װוּ אײַן, װוּ אויס 

און שטיל געבליבן... 


פון טונקלען הויז בין איך ארויס 

דעם ווינט אנטקעגן אָנגעקומען -- 

און ס'האָט דער ווינט מיך שטיל און לינד 
ארומגענומען... 


איך האָב צעקושט זיך מיטן ווינט 
און אַן א װאַרט געװאָר געװאָרן, 
װאָס טוט אף פעלדער זיך אצינד -- 
דאָרט בליט שוין קאָרן! 
דאָװיד האָפשטײן 


17 


שימקעס געוויין 


קומט אהיים דער קליינער שימקע 
מיט א ביטערן געוויין: 

-- מאמע, מאמע, קום אין דרויסן, 
לאַמיר צו צום טײַכל גיין! 


זײַנען פערד דאָרט אָנגעלאָפן, 
ווייסטו װאָס זיי ווילן טאַן? 

אך, זיי טרינקען אויס דאָס וואסער 
און זיי עסן אוף די זון. 


און די נאכט האָט אױסגעשפּרײט זיך 
אף דער דרעמלענדיקער ערד, 

האָבן העכער נאָך געהירזשעט 

בא דעם טײַך די שווארצע פערד... 


קומט צו לויפן שימקע ווידער 
מיט א כליפּעניש אהיים: 

-- מאמע, לאָמיר, מאמע, גיכער 
לאָמיר צו צום טײַכל גיין! 
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מ'האָט די זון שוין אופגעגעסן, 
ס'איז א פינצטערניש א שרעק, 
און די פערד מיט פּיסקעס גרויסע 
הירזשען ווידער שוין באם ברעג. 


-- וויין נישט, שימקע, -- זאָגט די מאמע, -- 
זינט עס ווייסט די וועלט פון שײַן, 

שלינגען פערד די קלאַרע שטערן 

און זיי שלינגען זיי נישט אײַן. 


ס'איז די זון, א זון װי שטענדיק, 
שטערן שײַנען אף דער ערד, 

און א טײַכל איז א טײַכל, 

און א פערד פארבלײַבט א פערד. 


איציק פעפער' 


-- װיאזוי פארשטייט איר דעם אויסדרוק ,שלינגען פערד 
קלאָרע שטערן"? 
-- פארוואס האט שימקע זיד איבערגעשראַקן? 
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" 


דער וואלד 


א וואלד. ביימער-סאָסנעס געוויקסיקע ציִען זיך, װי א סטרונע גלײַך, 
הויך אין הימל ארײַן, אונטן גלאט-נאקעט און אף די קעפּ גרינע היטלען- 
קאפּעליושן א יאם, צווישן וועלכע עס ברעכן זיך דורך שטראלן ליכטיקע 
פון דער זון און באלייגן דאָס ריינע סאמעטענע גראַז זיי בא די פיס מיט 
העלע גינגאַלדענע פּאסן. פאר דעם וואלד שטייען קליינע געדיכטע וועלד- 
לעך, פון נידעריקע יונג-פרישע זאפטיקע ביימלעך קאָל-האמינים, צעװאַרפן 
דאַ, דאָרט, אף א היפּשן, פרײַען, מיט גרעזעלעך און שמעקנדיקע קרײַטעכ- 
צער באוואקסענעם פּלאץ, 

פארנאכט-צו ציִען זיך פון אים, פונעם פּלאץ, אוועק פעלדער טוװוּע 
העט-לאנג ניט צו פארנעמען מיטן אויג. און אים בא דער זײַט לאָזט זיך 
די גאנצע געגנט אלץ נידעריקער-נידעריקער אראָפּ אין א טאָל, װוּ עס 
שפּרודלט, ריזלט א ריין-קלאָר וואסערל, לעבעדיק שפּילנדיק װי א קינד. 
דאָס באהאלטנדיק זיך ערגעץ צװישן געדיכט פארצװײַגטע ווערבעס דאָרט, 
דאָס א װײַז געבנדיק זיך ווידער, לױיפנדיק-שפּרינגענדיק בארג-אראַפּ פון 
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שטיינדלעך אף שטיינדלעך, האלטנדיק אין איין מאכן בול-בול-בול! אמאָל 
קומט אָן עפּעס א פויגל, שטעלט זיך אף א צװײַגל, טוט באלד טאקע א בוק 
מיטן קעפּל, א טרייסל מיטן וויידעלע, א מאך מיט די פליגעלעך און -- זײַ 
געזונט. אוועק, אוועק... אָדער אף יענער זײַט טאָל אנטקעגן לאָזט זיך אמאָל 
אראָפּ א בושל, טוט זיך א שטעל אף די לאנגע, רויטע פיס, אויסשטרעקנ- 
דיק אין דער הייך. דעם לאנגן זילבער-װײַסן האלדז מיט דעם רויטן פּיסק, 
שטייט אזוי א װײַלע, קיין ריר זיך ניט צו טאַן. פּלוצלינג קליפּיקלאפּ, קלאפּ- 
קליפּ מיטן שנאָבל און --מארש, מארש איבער דעם זומפּ. צײַטנװײַז פאר- 
טראכט זיך א װידערקאָל, ערגעץ אין דעם וואלד, א געקלאפּערײַ פון פור- 
לעך אף דעם וועג דאָרט, 


מענדעלע מויכערספאָרים 


-- דערציילט וועגן א זומער-טאַג אינעם וואלד. 


21 


גערעטעניש 


אין גאָלדענע רעקעלעך, 

אף דינינקע שטענגעלעך 
א הוידען זיך זאנגעלעך -- 

מיט פולינקע בעקעלעך, 


שושקען זיר ברעקעלעך. 
מיט גרינינקע ווינטעלעך, 
גאנצע געזינדעלעך 
גאָלדענע גלעקעלעך. 


זינגען געזאנגעלעךר 

גאַלדענע וועלעכלעך, 
גאַלדענע קעלעכלעך, 
גאַָלדענע זאנגעלעך. 


א גאָלדענע רעטעניש! 
שפּילט מען אף הערנדלעך, 
זינגען זיך קערנדלעך, 
שטיל --א גערעטעניש... 


פּערעץ מארקיש 


-- לערנט אויס די ליד אויסווייניק. 
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טשיריק-טשיריק 


עס איז געווען אן אומרויקער זומער. מאסן שוואלבן-נעסטן זײַנען פאר- 
פלייצט געװאָרן פון שלאקסרעגן. נעסטן האָבן זיך געבראַכן, זיי זײַנען 
אראָפּגעפאלן, און דאָס יונגווארג איז צעשמעטערט געװאָרן. 

גאנץ אַפט איז דער זיסער שוואלבן-שלאָףה באנאכט איבערגעריסן 
געװאָרן. עס האָבן זיך יעגער באוויזן. ס'האָט געקנאלט... און אין שטילן 
פרימאָרגן האָבן זיך אף צװײַגן באוויזן בלוטיקע פלעקן. פעדערלעך האָבן 
געפלאטערט, 

נאַר אָט איז ענדע זומער! 

דער טשיריק-טשיריק הערט זיך טרויעריק. דאָס הייסט אף אונדזער 
לאַשן: עס װערט װאָס א װײַלע קילער. קילער ווערן די טעג, לענגער די 
אומרויקע נעכט. און דער הימל ווערט װאָס א מאָל מער גרוילעך וי בלוי- 
לעך: און די זון איז קיין עכטע זון ניט. מער שפּיגל וי זון... 

און עס וװוערט א דערשראָקן גערופּערײַ: טשיריקיטשיריק! טשיריק- 
טשיריק! 

די בלעטער קריגן גאַלדענע רעמלעך, נאַר זיי ווערן שוואכער; זי קאַ- 
נען שוין די לײַכטסטע שוואלב אף זיך נישט האלטן. און דינע צװײַגעלעך 
דארן און ברעכן זיך, 

און עס טראָגט זיך דאָס גערופּערײַ פון צװײַג צו צװײַג, פון בוים צו 
בוים, פון איין עק וואלד צום צווייטן. מע דארף זיך אן אייצע האלטן.. 

עס ווערט א גערויש פון הונדערטער און טויזנטער ציטער-פליגעלעך; 
פון צװײַגן און ביימער הייבט זיך דאָס גערויש... און די פארזאמלונג פון 
שוואלבן שווימט שוין אין דער הייך. מע זעט זיי שוין ניט, נאָר טויזנטער 
געלע פלעקן שווימען אונטערן גרויען הימל. און פון דער הייך זעט זיך א 
װײַטע, װײַטע וועלט, 

און נאָך א װײַלע לאָזט זיך אראָפּ די מאכנע, מיט א פריילעך גערופע- 
רײַ: טשיריקיטשיריק, 


ייַצכאָללײבוש פּערעץ 


-- פארװאָס זײַנען די פייגל געװאָרן אומרױַק? 
-- מאַלט אָן מיט קאַלירטע בלײַערס א הארבסטיקן וואלד. 
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אין סאָד 


אויסגעצװאָגן פון דעם טוי, 
פון די שטראלן אויסגעבאָדן, 
שטייען ביימער אלערליי 

מיט די פּיירעס אַנגעלאָדן. 


שווערע עפּל, רויטע עפּל 


י/ בייגן צו דער ערד די צװײַגן, 
:5 און די בארן -- זעט נאָר בארן -- 
| אי הענגען שטיל זיך דאָרט און שװײַגן. 


שווארצע װײַנשל בלינצלען עפּעס, 

קוקן גנייוויש, װוי מיט אויגן.. 

נו, און פלוימען -- אָט די פלוימען -- 
מיט א בלויען הויך באצויגן. 


= כאוסנאכמען ביאליק 


- מיש װעלכע װערטעך באשרײבּט דער זיפטעהה שוו צון די 
פרופפן? 
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הארבסט 


ווען אונטער דער סטריכע 
פון פּאַפּעליאטע שטרוי 
מיט פארהויבענע העמדלעך 
הענגט פּאפּעשוי 


און ס'ווארעמט זיך װישניק 
אין פענצטער א פלאש, 

און ס'רייכערט אף גערטנער 
פון היטשקע דאָס אש, -- 


| דאן שמעקט אונדזער קעלער 
מיט געזײַערטער קרויט, 
דער בוידעם -- מיט עפּל, 
די מאמע -- מיט ברויט, 


- שיקע דריז 


-- וועלכע אוּ בסטן און פרוכטן פארגרייט מען אף ווינטער? 


- פארװאָס זאגט דער זיכטער. אז עש שמעקט די מאמע מיט 
ברויט? 
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ערשטער שניי 


אינדערפרי געווען א ווינט, 
האָט געראמט און געקערט -- 
איז געװאָרן הארט די ערד.. 


ס'האָט געדרייט א גאנצן טאָג, 
ס'האָבן װאַלקנס זיך געשפּרײט 
און די זון אהיים באגלייט... 


ארי אין צו נאכט געװאָרן שטיל, 
| ס'האָט די וועלט דערהערט א נײַס, 
גאַר א שטילס און גאַר א װײַס, 


8 6 ס'גייט זיך שטיל דער ערשטער שניי, 
|) א זוכט א וועג און שיט און שיט. 
: ו צ דאַ און דאָרט און אינדערמיט, 
{י אי שלאַף זשע, שלאָף זשע, שלאָף, מײַן קינד! 


ס'איז אף מאָרגן שוין באשטעלט 
גאַר א נײַע קלאָרע וועלט.., 


דאָװיד האָפשטײן 


-- וושן קומט טו אײך דער הינטשרג 
-- װופש אֶן די װינטערדיקע כאדאַשים פונשט יי 
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יט קינדער 


אף דער גאס, 
אף דער גאס, 

אף דער גאס איז הײַנט א גאסט. 
ניט קיין װאַלף 

און ניט קיין בער, 

קינדער, 

(ווילט איר וויסן -- וער? 


זײַן פוטער איז פון שנייעלעך, 
זײַן באַרד איז אויך פון שנייעלעך, 
פון שנייעלעך, 

פון שמייכעלעך 

איז אלץ, אלץ, אלץ, 


איז לוסטיקער 

און פריילעכער, 
ייִנגעלעך און מיידעלעך, 
טאנצט, טאנצט! 


ער קומט צו אונדז --א גוטער, 
אין א װײַסן פוטער, 

מיט א גראָבן שטעקן, 

מיט א צויבער-זעקל. 

מיר רופן אים 

(איר ווייסט פארװאָס): 
זיידע-פראָסט, 

רויטע נאַז. 


װלאדימיר דאנקאָ 


-- קערנט אויס די ל"ד אויסװרײיניק. 
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קערט זיך אום באצײַטנט אהיים 


אַנברעגיק, װוי דער יאם, איז די שנײייַקע ברייט פון די פעלדער. מיליאַ- 
נען שניי-פלאטערלעך שפּילן אף דער זון מיט אלע פארבן פון רעגנבויגן, 
וי שיין עס איז דער בריליאנטענער אינדערפרי! װי שארף און געזונט די 
קאלטע לופט! 

פליט, שנייעלעך, פליט! בלאָז, ווינטעלע, בלאָז! זאָל די ערד באדעקט 
זײַן מיט א װײַסן, ווייכן טעפּיך! 

אונטער דעם ווארעמען שניייקן פּעלץ װעלן ניט פארפרוירן וערן די 
פארזייטע קערנער. פרילינגצײַט װעט דאָס וואסער פון דעם צעגייענדיקן 
שניי זיי אַנטרינקען -- און סע װעט זײַן א רײַך גערעטעניש. איצט שלאַפן 
די קערנער. עס שלאַפן די קנאַספּן אף די ביימער. עס שלאָפן אונטערן אײַז 
די פיש. עס שלאָפט אין דער נאָרע דער בער. 

גייסט ארײַן אין וואלד און זעסט: דאַ שטריכעלעך, דאַ גריבעלעך, דאַ 
פּאסיקלעך -- דאָס זײַנען צייכנס פון כײַיַשע פיסלעך אפן שניי! לערן זיך 
אויס דערקענען די צייכנס, און דעמלט װעט דיר אלץ קלאָר ווערן, אלץ, 
װאַס עס קומט איצט פאָר אין וואלד. װעסט זיך דערוויסן, װוּ עס האָט גע- 
געסן מאָלצײַט די וועווערקע, װוּהין ס'האָט זיך געלאָזט אף זײַנע ,נארטעס" 
דער האַז, 

װאָס הייסט אף די , נארטעס"? -- װוּנדערסטו זיך. הער זיך אײַן: ווינ" 
טערצײַט וואקסט אָן אף דער לאפּע בא דעם האַז אזא געדיכטע פעל, אז די 
לאפּע ווערט ברייטער, גרעסער איידער זומער, און דער האָז לויפט וי אף 
נארטעס, ניט אײַנצוזינקען אינעם שניי, 

אינטערעסאנט איז אינעם וואלד װינטערצײַט. נאַר געדענקט זיך אומ" 
קערן באצײַטנס אהיים. ווינטער פאלט פרי צו די נאכט. דאָס איז די צײַט 
פון די קירצסטע טעג און לענגסטע נעכט, 


ביניאָמין גנוטיאנסקי 


4 ן - ואס פאה א עץ צדענגט דער שנײ ד' פששהעהע, 
:2 - צי זײַט איך אמאַל געװוען אין א אלד װיוששר'. העקא לה, 
3 ויאחי זעט ער דעמלט אויס? װעלכע פייגל און לײַשלעך האט איה 
אין ווינטערדיקן וואלד געזען? 
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אפן גליטעו 


גליטשן, גליטשן, גליטשן ווידער, 
ווארעם ווערט אין אלע גלידער, 
פלאם אין בעקלעך, קראפט אין הענט, 
אין די אויערן פײַער ברענט, 


פראָסט האָט ליב צו זײַן אין דרויסן, 
פראָסט האָט ליב א גליטש א גרויסן -- 
פראָסט האָט ליב, אז מ'איז נישט מיד, 
זינגט לעקאַװעד אים א ליד: 


גליטשן, גליטשן, גליטשן ווידער, 
ווארעם ווערט אין אלע גלידער, 
פלאם אין בעקלעך, קראפט אין הענט, 
אין די אויערן פײַער ברענט. 


לײ ב קװיטקאָ 


-- קערנש אוש די ליח אוישהי טי 2 
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בליסעלעך, קרענצעלעך וי 


בלימעלעך, קרענצעלעך מאַלט אף די שויבן דער פראָסט, 4 
און אין דעם קוימען דער ווינט אזוי װאיענדיק בלאָזט, 
גוט איז אונדז איצטער באם פריילעכן פײַער אין הויז! 
ביזקל דער נאפט אין דעם שטילינקן לעמפּל גייט אויס, 
ביזקל דער זייגער טוט ברויגעזלעך שעפּטשענען: שפּעט, 
צײַט שוין צו ליגן אין ווייכן, אין אַרעמען בעט -- 
וװועל איך באם ואָיען און בלאַזן פון ווינט 
מײַסעלעך, לידעלעך זינגען, דערציילן, מײַן קינד! 


מאבי ?"םה 


-- שצונוואנשש א"ז צו זען, אז דאָס, ואס דעה דיפטעשר שש - פט, 
אין גשוען טיט אי די איצטיקע צײַטן, נאר עאר אמטשט 

- זעצט איפער אף רוסיש די װוערטער: בליטעלע. קהשויעקען, 
מײַסעלעך, לידעלעך. 
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מײַן היימלאנד-- 
דער סאַוועטנפארבאנד 


דער שענסטער נאַמען 


העכער פון בערנ 

און העלער 

פון לויטערע שטראַמען-- 
דער טײַערער נאַמען. 


בא וועמען סע וואכט דאָס הארץ 

און אויגן ברענען, -- 

דער ווייסט פון דעם נאָמען, 

דער ווייסט אים, דער קען אים, 

דער ווייסט, 

אז דער נאָמען דער שענסטער איז-- 
לענין! 


לײב קװיטקאָ 


= קעװײש אס זי ליח א רשוי גיק 
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באם פאוזאָליי 


אף דעם רויטן פּלאץ אין מאָסקװע שטייט א מאװוזאָלײי פון פּאַלירטן 
רויטן שטיין. דער רויטער שטיין איז, װי מיט א טרויער-באנד, ארומגע- 
גארטלט מיט שווארצן פּאַלירטן גראניט. דער מאוװזאָליי איז געבויט פון 
מאטעריאלן, װאָס זײַנען געבראכט געװאָרן פון אלע עקן לאנד. אונטן אין 
מאווזאַלײי, אין א גלעזערנעם אָרן, ליגט איליטש. דאָס פּאַנעם איז רויָק. 
דער קערפּער--געקליידט אין א קיטעל פון דעם בירגערקריג-פּעריאַד, מיט 
אן אַרדען פון דער רויטער ארבעטס-פאַן אפן לאץ. די הענט פארלייגט אף 
דער ברוסט. לענין רוט. די גרויסע ארבעט, װאָס ער האָט איבערגעלאַזט, 
טוען װײַטער זײַנע שילער און נאַכפאָלגער, 

טויזנטער מענטשן גייען יעדן טאָג פארבײַ לענינס קערפּער. עס איז 
איצט זעלטן צו געפינען א שטאַט, אָדער א ייִשעוו אין לאנד, װוּ ס'זאָל ניט 
זײַן ווייניקסטנס איינער, װאָס האָט ניט געזען לענינען, -- אויב ניט בא דער 
ארבעט, איז אין זײַן לעצטער רו. 

אלעמען, ווער עס גייט פארבײַ זײַן קערפּער, דרינגט דורך א געפיל פון 
שטאָלץ, װאַס מיר האָבן געלעבט אין איין עפּאַכע מיט אים. א געפיל פון 
טרויער, װאָס ער האָט אונדז אזוי גיך און פאר דער צײַט פארלאַזט, -- ער 
האָט דאָך געקאָנט לאנג-לאנג נאָך לעבן און טאָן און פרייען זיך מיט דעם 
אופטו פון זײַנע הענט און פון זײַן פּארטיי... 


מוישע קאץ 


- בארוואש װאַבן מיר ל"ב קענינען? 
-- אב איר זײַט געווש אמאָל בּא לענינם מאוןט?"ץ דעהטי קמ, 
װאָס פאר א געפילן עס האָט בא אײַך ארויסגערופן. 
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דער הערב פון מײַן היימלאנד 


איך רים אים, פון היימלאנד פון מײַנעם דעם הערב, 
באקרוינט מיטן האמער, באקרוינט מיטן סערפּ. 
מיט פאַנען מיט פופצן באצירט ער מײַן לאנד-- 
דעם בונד פון די פעלקער פון גרויסן פארבאנד. 


די שטראלן פון אונדזער סאַװועטישן הערב 
באלײַכטן, באשײַנען די גאנצענע ערד. 

דער הערב פון מײַן לאנד, װי די שענסטע מאטאַנע, 
שײַנט װי א צירונג אף אונדזער לעװאַנע. 

דער הערב, א שאַליִעך פון קאַסמישער ערע, 

העלט אף פּלאנעטעס פון מארס און ווענערע. 


װעלװל װערניק 


-- מאָלט אָן דעם סאַוועטישן הערב. 
-- פארװאָס זײַנען אָנגעמאָלט אפן סאַװעטישן הערב א סערפ 
און א האמער? 
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א דערציילונג וועגן דער גרויסער 
סאָצי:אליסטישער אָקטיאבער-רעװאָליוציע 


ווען מיר זײַנען ארויס אין דער קאלטער נאכט, האָט דער גאנצער 
פאסאד פון סמאַלני: פאָרגעשטעלט מיט זיך איין ריזיקן גאראזש פון צן- 
פּאַרנדיקע און אָפּפאַרנדיקע אװטאָמאַבילן. דורך זייער גערויש האָט מען 
פונדעסטוועגן געקאַנט הערן באזונדערע לאנגזאמע קלעפּ פון הארמאטן 

א גרויסער פראכט-אווטאָמאָביל איז געשטאנען דאַ דערבײַ, ציטערנדיק 
פון דער ארבעט פון זײַן מאַטאָר. מענטשן האָבן געװאָרפן עפּעס פּעקלעך, 
און אנדערע מענטשן, אפן אװוטאָמאָביל, האָבן זיי אופגעכאפּט, האלטנדיק 
אונטער דער זײַט די ביקסן, 

--- װוּהין? -- האָב איך אויסגעשריגן. 

-- אין שטאָט, -- האָט איינער אן ארבעטער געענטפערט. 

מיר האָבן באוויזן די צײַגענישן. 

-- קומט מיט אונדז, -- האָבן מיר דערהערט,--נאָר מע דארף זיך 
ריכטן אף א שיסערלי. 

מיר זײַנען ארופגעקראַכן אפן אװוטאַמאַביל, 

דאָס הענטל פון א טאַרמאָז איז מיט א שנײַדיקן גערויש איבערגערוקט 
געװאָרן, און דער שווערער אװטאָ האָט זיך א צי געטאָן אף פאַרויס. מיר 
זײַנען אלע א פאל געטאַן אף יענע, װאָס האָבן ארופגעקלעטערט נאָך אונדז, 

פארבײַ דעם שײַטער באם ערשטן טויער און פארבײַ דעם שײַטער באם 
דרויסנדיקן טויער האָבן מיר מיט א מוירעדיקער גיכקײַט זיך א טראָג געטאַן 
איבערן סוּװאַראַװער פּראַספּעקט, ס'האָט אונדז געשלײַדערט און געשאַקלט 
פון זײַט אף זײַט. 

איינער פון די, װאָס אפן אװוטאָ, האָט אראָפּגעריסן דעם אײַנפּאק פון 
א פּעקל און גענומען ווארפן הויפנס צײַטונגען אינדערלופטן. מיר האָבן אים 
נאַכגעטאָן, און אזוי האָבן מיר זיך געיאָגט איבער די פינצטערע גאסן, און 
א לאנגער עק פון װײַסע פּאפּירלעך איז אונדז נאַכגעפלויגן. 

פארשפּעטיקטע דורכגייער האָבן זיך אָפּגעשטעלט און אופגעהויבן די 
צײַטונגען. פּאטרולן לעם די שײַטערס אף די ראָגן זײַנען געלאַפן מיט אויס- 
געשטרעקטע הענט, קעדיי זיי אונטערכאפּן, 


1 אין סמאַלני איז געווען דער הויפּט-שטאב פון די באַלשעװויקעס. 
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עטלעכע מאָל זײַנען באװאַפנטע מענטשן אונדז פארלאָפן דעם וועג מיט 
קוילעס: : : 
,שטיי!? -- און אופגעהויבן די ביקסן. אונדזער שאָפער האָט זיי עפּעס 
אזעלעכס אויסגעשריגן, און מיר זײַנען געפלויגן װײַטער., 

איך האָב אופגעהויבן א צײַטונג, און בא דער צאפּלדיקער שײַן פון די 
גאס-לאמטערנס איבערגעלייענט: 

,צו די בירגער פון רוסלאנד! 

די צײַטװײַליקע רעגירונג איז אראָפּגעװאַרפן. די מעלוכע-מאכט איז 
אריבער אין די הענט פונעם אַרגאן פון דעם פּעטראַגראדער ראט פון אר" 
בעטערישע און סאַלדאטישע דעפּוטאטן -- צום , רעװאָליציאַנערן קריגס- 
קאַמיטעט", וועלכער שטייט אין שפּיץ פונעם פּעטראַגראדער פּראַלעטא- 
ריאט און גארניזאַן. 

זאָל לעבן די רעװאָליוציע פון ארבעטער, סאָלדאטן און פּויערים!" 
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פארטאָג האָבן די פּיקעטן פון קערענסקיס קאזאקן אופגעהויבן א שי- 
סערײַ. איבער די וויסטע פעלדער האָט אין דער קאלטער רויַקער לופט זיך 
צעקנאלט דער דונער פון א שלאכט. דעם דונער האָבן דערהערט די סאַל- 
דאטן, מאטראַסן, ארבעטער, וועלכע האָבן זיך געזאמלט ארום קליינע שײ- 
טערס און געווארט. הייסט עס, ס'האָט זיך אַנגעהויבן. און די אלע ווארטנ- 
דיקע האָבן זיך א לאָז געטאָן צום שלאכטפעלד. די מאכנעס ארבעטער אף 
די שליאכן האָבן פארגיכערט זייערע טריט, 

אזוי זײַנען אין אלע פּונקטן, װאָס זײַנען אטאקירט געװאָרן מיצאד די 
קאַנטר-רעװאַליװציאַנערן, אליין פון זיך געגאנגען האמוינים פארביטערטע 
מענטשן. קאָמיסארן האָבן זיי באגעגנט און טייקעף געשטעלט אף פּאַזיציעס. 
דאָס איז געווען זייער שלאכט, פאר זייער וועלט. זיי אליין האָבן זיך אויס- 
געקליבן קאַמאנדירן. אין א רעגע ארום איז דער צעשאַטענער, ניט-אַרגא- 
ניזירטער ווילן פארוואנדלט געװאָרן אין איין אײינהײַטלעכן ווילן. 

די מאטראָסן האָבן זיך געשלאָגן ביז דעם לעצטן פּאטראַן, און נאַכדעם 
זײַנען זי געגאנגען אין אטאקע קימאט מיט הוילע הענט. ארבעטער, ניט 
געלערנטע צו פירן א שלאכט, האָבן זיך געװאָרפן אף די אָנפאלנדיקע קא- 
זאקן און זי געשלעפּט פון די פערד. די ארמיי פונעם פּראָלעטאריאט האַט 
זיך מיטאמאָל א רוק געטאַן פאָרויס און זיך ארײַנגעקײַקלט אין צארסקאַיע 
סעלאָ. די קאָמיסארן האָבן דורכן טעלעגראף צעשיקט איבער דער גאנצער 
וועלט א הימן פון ניצאַכן. 


דושאָן ריד 


- פארװאָס װאַבן אף דער גאס 7?עבן שמאקוי עשפנ שש שי 
טערס? 

= װאָס אין אװוינס געוען ד' /צײַטװי? קע 1ש אשי י אשי 
זעצט מע עס איבער אף רוסיש? 

- װער זײַנש זאס עעווש - קערענפקיש שיו 2 

- דערקלערט די װערטעה. עקאנטר דען ןט2 וצ שש קא. 
מיפארן; 

- ואש איז דאָס צאר א שטאט-- צארשק.יע ששלש . חי וי 
וובט מע זי איבט? 
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אין אופשטאנד 


אין קאלטער ווינטער-נאכט, בא שײַן פון בליצנדיקע שטערן, 
אף װײַטע געגנטן צעפלאקערן זיך סרייפעס, 

אין וועלדלעך טונקעלע, 

אין האלבע שוצגראַבנס, 

בא טונק'לער זײַט פון ברענענדיקע דערפער 

זיך שלענגלען שורעס מוירדים: 

מיט ביקס אין האנט, מיט ווארעם בלוט אין הארצן. 


פון הײַזער אַרעמע, פון שטיקנדע ווארשטאטן, 
פון לאנגע װאָגלנעכט, פון הונגעריקע טעג 
געקומען זײַט איר, ברידער מײַנע פילע, 

צו װײַזן 

די פּרײַז פון שטילער מי, 

דעם וויי פון אײַער לײַב, 

דעם אויסגעשריי פון דוירעס און פון צײַטן. 


איך הער: ס'ברומט אוף דער קייטנקלאנג פון דוירעס קנעכט, 
מיט אָרעמען געביין צעשאָטענע אף לעבנסמידע וועגן, 
ס'זידט אוף דאָס בלוט פון מענגעס מײַנע ברידער, 

מיט האנט צו האנט און קאָפּ צו קאָפּ געשאַכטענע 

אף שלאכטפעלדער פון קײַלעכדיקער ערד. 


אָשער שװארצמאן 


= אש איבער מיט אײַערע װערטער זעש אינהאלט פוז אט השעת 
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דער היטער 


איך בין ניט דער ערשטער און ניט דער לעצטער, 
ס'ווייסן שוין װיאַרסטן מײַן טראָט און מײַן ליד, 
בא טירן צעקלאפּטע, בא פענצטער צעזעצטע-- 
שטיי איך און היט. 

דאַ דארף איך שטיין, 

ווו מ'האָט מיך געשטעלט. 

דאַ דארף איך היטן 

מײַן שטאָט און מײַן פעלד, 
דאַ איז מײַן לאנד, און מײַן לאנד איז מיר טײַער, 
אף זוניקע כורוועס מיט יאטישע טריט, == 
מעג האָגלען מיט שטיינער, מעג וויכרען מיט פײַער, -- 
שטיי איך און היט. 


איציק פעפער 


-- װאַס באטײַטן די װערטער ,ס'ווייסן שוין װיאָרסטן מײַן 
טראָט און מײַן ליד"? 

-- ער איז דער היטער און װאָס היט ער? 

-- דערקלערט די װערטער:' אף זוניקע כּורוועם מיט -אמישוע 
טריט", , מעג האָגלען מיט שטײנער, מעג ויכרען מיט פּײַער". 
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דניעפּערבױ 


איבער אלע ברעגן אין א טאָג א העלן 
וועט מען סטויפּעס לאנגע אומעטום צעשטעלן, 


איבער אלע פּוסטע אומרויקע לענגען 
װועט מען דראָטן דינע אוּמעטום צעהענגען. 


און אהין, װווּ כאטקעס אומעטיקע זינקען, 
וװועט דער טײַך צעשיקן טויזנטער פונקען. 


און די גרעסטע קויכעס איבער די פאבריקן 
װועט דער אלטער דניעפּער אומעטום צעשיקן. 


איבער אלע דערפער, שטעטעלעך און סקווערן, 
װועט דער טײַך צעשיקן טויזנטער שטערן. 


וועלן יענע שטערן זייער ליכט צעגיסן 
איבער ווינקלען גרויע מיט צעשײַנטע גריסן. 


און אהין, װוּ כאטקעס אומעטיקע זינקען, 
וװועט דער טײַך צעשיקן טויזנטער פונקען. 


איציק פעפער 
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- װשע האָט משן געברט ז' עקעקטרששטאנציע אפן שיף 
הנישפעה? 

-- רופט אָן נאָך עטלעכע עלעקטראַסטאנציעס, וועלכע מע 
װצט אױישגשפיט אף עהױשע פײפן 
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דער פּ:אַנער וואניע 


(דער דרײַ מאָל העלד פון סאָוועטנפארבאנד איװ אן קאָזשעדוב 
דערציילט װעגן זײַנע קינדער-אָרן) 


בא אונדז אין שול איז געשאפן געװאָרן א פּיַאַנערן-אַטריאד. מיר האַבן 
זיך אויסגעשטעלט אפן שול-הויף, די לערערן נינע וואסיליעוונע האָט אונדז 
דערציילט, װוער עס זײַנען די פּיאַנערן, אז זיי דארפן זײַן א בײַשפּיל פאר 
אנדערע קינדער. איך האָב זיך צוגעהערט, און עפּעס א יאַמטעװדיק געפיל 
האָט מיך באהערשט. נאָך מער האָב איך זיך דערפילט יאַמטעװדיק, ווען 
דער פּיאַנער-װאָזשאטע האָט מיר אָנגעטאַן אפן האלדז דעם רויטן האלדזטוך. 

מיטן פּיַאָנעריהאלדזטוך האָב איך זיך ניט געשיידט. פארן שלאָף האַב 
איך אים גוט צונויפגעלייגט און באהאלטן אונטער דער קישן. די ערשטע 
צײַט האָב איך אפילע באנאכט קאַנטראַלירט, צי דער האלדזטוך איז פאראן 
אפן אָרט. 

אין פּיאַנערן-אַטריאד איז שטענדיק געווען אינטערעסאנט. באזונדערס 
האָבן מיר ליב געהאט צו פאָרן אין סאַװוכאָז, וועלכער האָט זיך געפונען 
פופצן קילאַמעטער װײַט. מיר פלעגן אהין פאָרן צוזאמען מיט נינע וואסי- 
ליעוונען. דאָרט האָבן מיר געיעט די צוקער-בורעקעס, געקליבן זאנגען, גע- 
האָלפן אראַפּנעמען די טװוּעס. מיר האָבן אויך געארבעט אין סאַװירטישן 
סאָד, 
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ס'איז בא אונדז אין קלאס געווען א שילער מיטן נאָמען איוואש --א 
שוואך, קרענקלעך ייַנגל, און אָט האָט אים אָנגעהויבן צו רייצן א גרויסער 
שטיפערישער יאט, סערגיי. אָפט האָט ער איוואשן דערפירט צו טרערן. 

איך האָב עטלעכע מאָל געזאָגט סערגייען, אז מע טאָר אזוי ניט טאַן, 
און ער האָט דעם שוואכן אלץ גערייצט און גערייצט. 

איינמאָל האָט מיר געפּלאצט דאָס געדולד. גאנצפרי, ווען קימאט אלע 
כעוורע זײַנען שוין געזעסן אין קלאס און נינע וואסיליעוונע איז נאָך ניט 
געווען, איז ארײַנגעקומען איוואש. ער האָט קוים געשלעפּט די פיס -- װײַזט 
אויס, ניט געזונט געווען, --- זיך שווער אוועקגעזעצט אף דער באנק און 
געעפנט א ביכל. גלײַך נאָך אים איז ארײַן סערגיי. פאַכנדיק מיטן פּאַרטפעל, 
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האָט ער געשפּאנט צווישן די פּארטעס און אומגעריכט א זעץ געטאַן מיט 
דעם פּאַרטפעל איבער איוואשס קאָפּ. איוואש האָט א געשריי געטאָן פון 
ווייטיק, 

איך געדענק אפילע ניט, ויאזוי איך האָב זיך עס א װאַרף געטאַן אף 
סערגייען. מיר האָבן זיך צונויפגעקלאמערט און אין א קנויל זיך געקײַקלט 
איבער דער פּאַדלאָגע. 

כעוורע האָבן אונדז אָנגעהױבן פאנאנדערנעמען. 
נאָר איך האָב זיך געװאָלט אף אים זעצן רײַטנדיק, האָט זיר געעפנט די טיר 
און ס'איז ארײַנגעקומען נינע וואסיליעוונע. 
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אלע זײַנען זיר צעלאָפן אף די ערטער. איך ימיט סערגייען זײַנען אויך 
גלײַך אופגעשטאנען. מיר שטייען -- און שװײַגן. ס'איז מיר א כארפּע, װאַס 
איך האָב זיך געשלאָגן אין קלאס. און נינע וואסיליעוונע קוקט אף מיר און 
זאָגט: 

-- און נאָך א פּיָאַנער דערצו! 

נאָר דאָ האָבן אלע כעוורע זיך אָפּגערופן; 

-- ער איז ניט שולדיק, נינע וואסיליעװונע! דאָס האָט ער זיך פאר 
איוואשן אָנגענומען! 

נינע וואסיליעוונע האָט גאַרנישט געזאָגט. זי איז שטיל צוגעגאנגען צום 
טיש, געהייסן זיך זעצן און אָנגעהויבן דעם לימעד. 

נאָר ווען די לימודים האָבן זיך געענדיקט, האָט זי געבעטן די קינדער 
פארבלײַבן אף די ערטער און לאנג געשמועסט מיט אונדז וועגן פרײַנט- 
שאפט, וועגן כאװערישקײַט, וועגן קאַװעד פון א פּיאַנער, 

דעם טאָג האָב איך פארגעדענקט אף שטענדיק. 


- צי װאַָט ואניע קאַזשעדוב גוט עעפאן. אש שה התאש ואש 
אָנגענומען פארן שואכינקן איוואשן? 

- װערטצײקט װעגן אײַער פּיאַנערן אַטויאך. חי יש פאום 
נעמען ױך אײַערע פּיאַנערן, װען איר ק7ײַפט זיך צוטף איני א 
נעם? 
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די פאַן 


די פאַן, װאָס עס האָט מיר מײַן זיידע געבראכט, 
צעוויקלט איך האָב און איך האָב זי באטראכט, 
און טײַער די פאָן איז געװאָרן בא מיר -- 

קיין שטויב כ'וועל ניט לאָזן זאָל פאלן אף איר. 


מיט איר איז מײַן זיידע געגאנגען אין שלאכט, 
מיט איר האָט מײַן זיידע ניצאָכן געבראכט, 
מיט איר האָט ער ווארשע גענומען און ווין, 
מיט איר האָט מײַן זיידע גענומען בערלין. 


עס פלאטערט די פאָן איבער אונדז אין דער הייך, 
אין איר, זאָגט מײַן זיידע, איז דאָ אזא קוי'ך, 

װאָס פריידן זי ברענגט אונדז אין יעטווידער שטוב: 
די פאָן דארף מען היטן און האָבן זי ליב, 


וי נאָר ס'קומט א יאָמטעװ, א סימכע אין לאנד, 
איך נעם אונדזער פאָן אין דער זיכערער האנט, 
און װאָס א מאָל שענער זי זעט אויס בא מיר, 

מע טאָר ניט, אז שלעכטס זאָל זיך טרעפן מיט איר. . 


בראַניע סינעלניקאַװע 


-- פארװאָס איז אונדז טײַער די סאַװועטישע פאָן? 
-- מאָלט אָן די פּאַן פון אונדזער היימלאנד. 
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מויערער, מוליער 


-- מויערער, מוליער, אין פארטעך אין גרויען, 

װאָס בויסטו, װאַס מויערסטו, זאָג? 

-- פון מירמל א פּאלאץ איך האלט איצט אין בויען, 
אז לויכטן עס זאָל דאַרט דער טאָג. 


א פּאלאץ מיט טורעמס, מיט פענצטער מיט בלאנקע, 
אז נעכטיקן זאָל דאָרט די זון. 

א פּאלאץ מיט בראַנזענע זײַלן מיט שלאנקע, 
געפלאָכטן פון גליק און פון רום, 


-- מויערער, מוליער, מיט ליכטיקע אויגן, 

פאר וועמען דער פּאלאץ, די פּראכט? 

-- פאר יענע, װאָס האָבן דורך שלאכטן און פלאמען 
די פרײַהײַט דעם היימלאנד געבראכט. 

פאר די, וועלכע בויען מיט אונדז הײַנט צוזאמען-- 
פאר זיי ווערט דער פּאלאץ געמאכט. 


אװואָם גאָנטאר 


-- פאר וועמען בויט דער מוליער א פּאלאץ? 

-- צי זײַנען פאראן אין אײַער שטאָט פּאלאצן? באשרײַבט דעם 
פּיאַנערן"פּאלאץ אין ביראָבידזשאן, דערציילט, װאַס טוען דאָרט 
די פּיאַנערן און שילער. 
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ערשוטער יון-- 
דער קינדער-טאָג 


קינדערלעך פון אפריקע, 
קינדער פון יאפּאן, 

װוּ עס לעבן קינדערלעך, 
דאָרט איז פרייד פאראן. 


אלע קליינע קינדערלעך 
זײַנען קלוג און שיין, 
שווארצינקע און װײַסינקע-- 
אלע פול מיט כיין. 


-- קערנט אױם די ל"ד אוימשיניק 
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קינדהײַט 


גליקלעכע, גליקלעכע קינדער-יאָרן! 

זיך אָנגעלאַפן צוזאט, זיצסטו באם טיש אף דײַן הויכן קינדער-שטול. 
עס איז שוין שפּעט. לאנג שוין אויסגעטרונקען דאָס גלעזל מילך מיט צוקער, 
דער שלאָף שליסט די אויגן, אָבער דו רירסט זיך ניט פון אָרֹט. זיצסט און 
הערסט. און צי קענסטו דען נישט העָרן: די מאמעשי רעדט מיט עמעצן, און 
די קלאנגען פון איר קאָל זײַנען אזעלכע הארציקע, 

מיט אויגן, פארנעפּלטע פון דרעמל, קוק איך אין איר פּאַנעם ארײַן. 
פּלוצלינג איז זי געװאָרן קליין אזוי, קליין אינגאנצן -- דאָס פּאַנעם אירס 
איז ניט גרעסער פון א קנעפּעלע. איך זע עס אָבער נאָך קלאָר, איך זע, װי 
זי האָט א קוק געטאָן אף מיר און זיך צעשמייכלט. 

איך שטיי אוף, פארקלײַב זיך מיט די פיס אפן שטול און לייג זיך בא- 
קוועם אוועק. 

-- וועסט ווידער אנשלאַפן װערן, -- זאָגט צו מיר די מאמע, -- גי בע- 
סער ארוף אין דער הייך. 

-- איך וויל ניט שלאָפן, מאמעשי, -- ענטפערסטו איר, און אומקלאַרע, 
אָבער זיסע טרוימען פילן אָן דעם מויעך. דער געזונטער קינדערשער שלאַף 
שליסט דיר די װיַעס, און אין א װײַלע ארום שלאַפסטו אײַן גאָר שטארק. 
דו שלאָפסט, ביז מע װועקט דיך אוף. טיילמאָל פילסטו אין שלאָף, אז א ליבע 
האנט גלעט דיך. דערקענסט זי פון איין ריר. שלאָפנדיקערהייט כאפּסטו די 
דאַזיקע האנט און דריקסט זי צו פעסט-פעסט צו די ליפּן. 

אלע זײַנען זיך שוין צעגאנגען. אין שטוב ברענט נאָך איין ליכט. די 
מאמעשי האָט געזאָגט, אז זי װעט מיך אליין אופוועקן. זי האָט זיך צוגע- 
זעצט אפן שטול, װוּ איך שלאַף, און מיט איר צערטלעכער האנט געגלעט 
מײַנע האָר. איבער מײַן אויער קלינגט א ליב קאָל: 

-- שטיי אוף, נעשאַמע מײַנע. צײַט צו גיין שלאַפן. 

און ווען דו קומסט נאַכדעם אין דײַן בעטל ארײַן, פילסטו די ווייכע 
קאַלדרע אף זיך, און אפן הארצן איז אזוי לײַכט און גוט. עס ווילט זיך איינ- 
שלאַפן אין דער זיסער ווארעמקײַט, און דו בעטסט, אז מאָרגן זאָל זײַן א 
שיינער טאָג. דערנאָך קומען כאלוימעס, װאָס פּלאַנטערן זיך, מישן זיך צו- 


נויף און דו וװוערסט אנשלאַפן שטיל, רויַק, 
לעװ טאָלסטאֵָי 


-- דערציילט וועגן אײַערע מאמעס. װאָס טוען זי אין שטוב און 
אף דער ארװעט? צי העקפט איךר י? 
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שטייט אין פעלד א בייסעלע 


שטייט אין פעלד א ביימעלע, 
האָט עס גרינע צװײַגעלעך: 
זיצט דערוף א פייגעלע, 
מאכט עס צו די אייגעלעך. 


אף די גרינע צװײַגעלעך 

וואקסט א גאָלדן עפּעלע. 

מאך צו, מײַן קינד, די אייגעלעך, 
א בראַכע אף דײַן קעפּעלע. 


אף די גרינע צװײַגעלעך 
שלאָפן שוין די פייגעלעך. 
די מאמע זינגט זיי: א! א א! 
ס'איז א שטילע נאכט: א! א! 


ייִצכאָללײבוש פּערעץ 


- ועקפע ויגלידער קענט איר? 
-| פקעדנט אויס זאָס לידעלש א שוייני. 
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אָדער- אָדער 


אָדער-אָדער 
אדעראבע, 

אויב מײַן באָבע 
איז א באָבע -- 


װאָס זשע גאַר טראָגט זי 
פּאָגאַנעס א פּאַר? 

װאָס זשע גאָר רופט מען זי 
כאווער מאיאָר? 


אַדער-אָדער 

אדעראבע, 

אויב מײַן באָבע 

איז א באַבע-- 

װוּ זשע זײַנען אירע ברילן? 


אירע קעסטעלעך 

מיט פּילן? 

אירע שפּיזעלעך 

פון שטאָל? 

אירע קנײַלעכלעך מיט װאָל-- הא? 


אָדער-אָדער 
אדעראבע, 

אויב מײַן באָבע 
איז א באָבע -- 
װאָלט איך װעלן 
וויסן קלאָר; 

רופן זי באָבע, 

צי כאווער מאיאָר. 


שיקע דריו 


-- צי פאלט צונויף די אלטע פאַרשטעלונג װעגן א באָבע מיט 
דעם, װאָס עס װוערט דערציילט װעגן איר אין דער ליד? 


50 


5 


אינדערפרי 


פרישע מילך אין גלעזער, 
בולקעלעך מיט פּוטער. 

און אין דרויסן בלויער הימל 
קלאָרער, אויסגערוטער. 


גאסן פול מיט קינדער, 
גרעסערע און קליינע, 
גייען אין די שולן 
ליכטיקע און שיינע. 


גאסן פול מיט זונשײַן. 
ברייט און פרײַ און אָפן, 
קלאָרע, אויסגערוטע, 
פריש און אויסגעשלאַפן. 


ווערן גאסן ברייטער, 

און א װוינט א לינדער 
קומט און ברענגט צו פירן 
אלע גוטע קינדער. 


עפענען אין שולן 

זיר די טירן ברייטע, 
לאכט די זון אנטקעגן, 
קוקט אזא דערפרייטע. 


יאקאַָװײיַצכאָק סיגאל 


-- דערציילט, וויאזוי איר שטייט אוף, פרישטיקט און גײט אוועק 
אין שול. 
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מיר איז גוט-- איך בין א יאָסעם 


אונדזער שכיינע פּעסיע די גראַבע האָט זיך אין מיר פארליבט. זי האַט 
זיך צוגעטשעפּעט צו דער מאמען, אז איך זאָל דערװײַל זײַן בא איר, בא 
פּעסיען, הייסט עס, ,װאָס װעט אײַך ארן?-- האָט זי געזאָגט, -- עס גייען 
בא מיר צום טיש צוועלף, װעט גיין א דרײַצנטער". 

פּעסיע איז נישט קיין רײַכע. איר מאן איז אן אײַנבינדער און הייסט 
מוישע. ער האָט א נאַָמען פארן בעסטן אײַנבינדער. דאָס אלץ איז אָבער 
װײיניק. מע דארף נאָך האָבן מאזל אויך. אזוי זאָגט פּעסיע צו מײַן מאמען. 
מײַן מאמע גיט איר נאָך. זי זאָגט, אז צום שלימאזל דארף מען אויך האַבן 
מאזל. פאר א סימען נעמט זי מיך. אָט בין איך א יאָסעם, און אלע ווילן מיך. 
פאראן מענטשן, װאָס ווילן מיך צו זיך אף שטענדיק. נאָר װי לאנג קרענקען 
אירע סאַנים, װי לאנג זי װעט מיך אוועקגעבן אף שטענדיק! אזוי זאָגט די 
מאמע און װיינט. זי האלט זיך אן אייצע מיט מײַן ברודער עליען. מײַן ברו" 
דער זאָגט, אז איך זאָל נאָר ניט זײַן קיין שייגעץ. אלצדינג הייסט בא זיי א 
שייגעץ! אַנהענגען דער קאץ א פּאפּיר אפן עק, זי זאָל זיך דרייען, -- הייסט 
בא זיי א שייגעץ. קלאפּן מיט א שטעקל איבער די גראטעס פון דעם גאלעכס 
הויף, אלע הינט זאָלן זיך צונויפלויפן, -- הייסט בא זיי א שייגעץ. אַפּשטעקן 
בא לייבקע דעם וואסערפירער דעם צאפּן פון דער פאס, עס זאָל אויסלויפן 
דאָס וואסער, -- הייסט בא זיי א שייגעץ. ,דײַן גליק, װאָס דו ביסט א 
יאָסעם! -- זאָגט צו מיר לייבקע דער וואסערפירער, -- אנישט װאַלט איך דיר 
איבערגעבראַכן די הענט מיט די פיס. דו קאַנסט מיר גלייבן אפן װאַרט!" 

איך גלייב אים אפן װאַרט. איך ווייס, אז איצט װועט ער מיך ניט אָנ- 
רירן, װײַל איך בין א יאָסעם. 


שאַלעםאלײכעם 


- פארװאַט זאַגט דער העלד פוך דער דערצייקונו. =ן אים אי 
גוט, װײַל ער איז א יאָסעם? 

- ואס באטײַט דער אױיסדרוק צום שלימאז? דחארף מען אוין 
האָבן מאזל"? 
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יע , 


א 


א דערסאַנונג וועגן דער קינדהיַט 


פּלוצלינג ווערט א כמארע, און צווישן גערטנער און פריש-גרינעם גראַז 
לויפט זיך א ייַנגעלע-- באַרװעס, אין איין העמדל, מיט א היטעלע אפן 
קאַפּ. לויפט געשווינד, אָפּשטעלנדיק זיך יעדע װײַלע. 

די אייגעלעך ווארפן זיך אין אלע זײַטן און די אויערלעך הערן צו, אופ- 
געשטעלט וי בא א העזעלע. 

יענץ קינד דאָס בין איך מיט מײַן קאָװעד אליין. 

דאָס ערשטע מאָל עפענען זיך מיר צום ערשטן מאָל אויך די אויגן מײַנע 
און איך אנטפּלעק מיך און בלײַב פארכאפּט אף דעם בילד, װאַס שטייט 
פאר מיר, 

איינער אליין געפין איך מיך דאַ. קיין לעבעדיק באשעפעניש ארום 
נישטאָ. נאַר הימל און ערד, 

א פּלױט פון איין זײַט, א פּלױט פון דער אנדערער זײַט. 

אָט גיט א זעץ, א קלאפּ אויבן אין דער הייך. דאָס קאָל קײַקלט זיך אין 
ענדע וועלט, צעפאלנדיק זיך דאָרט אף א סאך שטארקע קוילעס, און פײַער- 
דיקע שלאנגען פליִען מיט א צוק אין הימל. 

א זײַל שטויב הייבט זיך אוף פון דער ערד, יאָגט זיך, דרייט זיך װי א 
דריידל. נאַר באלד גיט א גאָס א רעגן, גאַר א דערקוויקעניש. גרויסע 
טראָפּנס פּויקן אוֹשׁ אפן גרינווארג אין די גערטנער. 


מענדעלע מויכערספאָרים 


-- צי האָט אײַך אמאָל געטראַפן א געוויטער, וװוען איר זײַט גע" 
ווען אף דער גאס, אין פעלד, אין וואלד? דערציילט, וויאזוי קומט 
פאָר א געוויטער. 
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קינדער אין סאָוועטנפארבאנד 
בייס דער מילכאַָמע 


עס איז קאלט. גלאט און ברייט זײַנען די סטעפּעס אין דער געגנט פון 
סטאלינגראד. פעלד און הימל, הימל און פעלד. קיין בערגל, קיין בוים. די 
זון הייבט זיך אוף פון הינטערן פעלד און לאָזט זיך הינטערן פעלד ארונטער. 
איבער דער דאָרפישער גאס גייען פינף קינדער. זיי טראָגן א גרויסע זעג 
און א האק. זיי שטעלן זיך אָפּ לעבן א נידעריק הײַזל מיט א שטרויענעם 
דאך. זיי קלאפּן אָן אין טיר. מע עפנט ניט. זיי קלאפּן שטארקער. פון שטיבל 
דערהערט זיך א געוויין פון קליינע קינדער. 

-- האָט ניט קיין מוירע. לאַזט ארײַן. דאָס בין איך, זינע, -- זאַגט די 
עלטערע פון די קינדער. 
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-- די מאמע הייסט קיינעם ניט ארײַנלאַזן, -- ענטפערט א דין שטי- 
מעלע. 

-- דו קענסט דאָך מיך, וואניע. דאָס זײַנען מיר, די פּיַאַנערן פון דער 
שול. לאָז ארײַן! -- באמיט זיך זינע אים אײַנרעדן. 

די טיר עפנט זיך. אין שטיבל איז קאלט און האלב-פינצטער. צויי 
קליינע קינדער זיצן אפן בעט. וואניע, א ייִנגעלע פון א יאָר פינף, שטייט 
לובן דער טיר. 

-- לאָמיר זיך נעמען צו דער ארבעט!-- זאַגט זינע צו די געקומענע. 

וואליע כאפּט אן עמער און לויפט צום ברונעם. צוויי ייִנגלעך און זינע 
גייען ארויס אין הויף. דאָרט ליגט א גראָבע קלאַץ. פריילעך לויפט די זעג 
פון האנט צו האנט. באלד איז די קלאַץ צעזעגט. די צעזעגטע שטיקער 
שפּאלטן די קינדער אף דינע שטיקלעך. דאָס צעהאקטע האַלץ טראַגט מען 
צוזאמען ארײַן אין פירהויז. איינע פון די מיידלעך קערט אויס דאָס שטיבל, 
הייצט אײַן דאָס אייוועלע. זי װעט בלײַבן מיט די קליינע קינדער, ביזוואנען 
די מוטער װעט קומען פון דער ארבעט. 

די איבעריקע גייען אוועק. זיי דארפן הײַנט זײַן נאָך אין עטלעכע הײַז- 
לעך --אָנשרײַבן בריוו צו א טאטן, אָדער צו א זון אפן פראַנט, צוגיין אין 
אפּטייק נאָך רעפועס פאר א קראנק קינד, אויסוואשן א העמדל, 

דאָס זײַנען קינדער פון א טימור-קרײַזל. אזוי הייסן די קרײַזלעך פון 
די סאַוועטישע שול-קינדער, װאָס באמיען זיך צו העלפן די פאמיליעס, װוּ 
דער פאָטער אָדער דער זון איז אוועק אף דער מילכאַמע. אין יעדער שול 
זײַנען פאראן אזעלכע קרײַזלעך. זיי צעטיילן צווישן זיך די גאסן פונעם 
דאַרף, אָדער פון דער שטאַט, און יעדער קרײַזל באמיט זיך בעסער אויספילן 
די ארבעט, 


העלענע כאצקעלעס 


- װאָס אין אװיענס א טימור'יקריןש? 

- בעט בא די עלפערע מענטשן פון אײַער הוה שר"ף אזדער 
גאם, זײ זאַכן אײַך דערצײיקן װעגן דער צײַט פון דער װיקפטמעם 
פארשרײַבט זייערע דערציילונגען און שטעלט צונויף אן אלבאַם. 
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א פיידעלע דערציילט 


ויאזי זי האָט זיך געראטעװועט פון טויט, ווען די פאשיסטן זײַנען ארײַן אין איר שטעטל 


איך בין געשלאַפן און געשלאַפן און געשלאַפן. עפשער הונדערט יאַר, 
אזוי לאנג בין איך געשלאָפן. אז איך האָב מיך אופגעכאפּט, איז געווען 
שטארק פינצטער, און מיר האָבן זיך געפונען אף א גרויס פעלד. ארום מיר 
זײַנען געלעגן קינדער און געשלאַפן. װאָס טו איך דאָ אף דעם פעלד? איך 
האָב שוין נישט געדענקט, ויאזוי איך בין אהער געקומען. נאַר מיטאמאַל 
האָב איך זיך װי דערמאַנט, װאָס די מאמעשי האָט מיר אָנגעזאַגט: אז איך 
װעל זען א גרוב אין פעלד, זאָל איך זיך ארײַנווארפן און אויסבאהאלטן, 
בין איך ארויסגעקראַכן פון די קינדער -- איך בין געקראַכן אף אלע פיר -- 
אזוי אף די פיס און אף די הענט, װי א הינטל, ביז כ'בין אָנגעקומען צו 
שטעכעדיקע דראָטן, קינדער זײַנען דאָרט געלעגן אף דער ערד און גע- 
שלאַפן, בא די שטעכעדיקע דראַטן האָב איך געזען שטיין דײַטשן מיט 
ביקסן. בין איך אזוי געלעגן בא די דראָטן און אײַנגענורעט דאָס פּאַנעם אין 
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דער ערד. זאָלן זי ניט דערזען מײַן פּאַנעם, זאָלן זיי מיינען, אז א קאץ ליגט 
דאַ באם פּלױט. שפּעטער א ביסל זײַנען זיך די דײַטשן מיט די ביקסן צע- 
גאנגען אף אן אנדער אָרט, האָב איך זיך ארומגעקוקט --- קיינער זעט ניט. 
בין איך דורכגעקראַכן צוישן די דראָטן. זי האָבן צעדראפּעט מײַן פּאַנעם. 
אוי, מײַן גאנץ לײַב איז פול געווען מיט שניטן, נאָר איך האָב ניט געפילט, 
איך ווייס ניט פארװאָס. בין איך אדורכגעקראַכן די דראַטן און האָב זיך 
געפונען אף א פרײַ פעלד. בין איך געלאַפן און געלאַפן, ביז איך בין אני- 
דערגעפאלן. און װאָס עס איז געווען װײַטער, געדענק איך שוין ניט. 

דערנאָך בין איך געלעגן אין א גריבל און דײַטשן זײַנען געגאנגען, און 
געגאנגען, און געגאנגען -- מיט וועגענער און פערד, מיט הארמאטן און 
אזעלכע גרויסע אײַזערנע הײַזער אף רעדער. און אלע זײַנען דורכגעגאנגען 
דורך מײַן גריבל. איך האָב געמיינט, זיי װעלן מיך צעטרעטן. נאָר זיי האַבן 
מיך ניט צעטראָטן. און איך בין געלעגן און געווארט, ביז אלע זײַנען פאר- 
בײַגעפאָרן. האָב איך זיך אופגעהויבן, בין איך זייער הונגעריק געווען. איך 
האָב זיך ארומגעקוקט און געזען א דאַרף, בין איך געגאנגען אין דאַרף 
ארײַן. איך האָב אָנגעקלאפּט אין א טיר, עס איז ארויסגעקומען די באלע- 
באָסטע, און זי האָט געקוקט אף מיר. איך האָב גאָרניט געזאָגט, און זי האַט 
גאָרניט געזאָגט. זי האָט מיך גענומען און אוועקגעפירט אין א שטאל און 
מיך דאַרט איבערגעלאָזט. שפּעטער האָט זי מיר געבראכט א שיסל מיט 
זויערמילך און א שטיק ברויט און האָט געזאָגט: , דו װועסט פּאשען מײַנע 
נײַע כאזיירים, ווען מע װעט דיך פרעגן, זאָלסטו זאָגן, אז דו ביסט א פּולי- 
שע, א יעסוימע פונעם דאַרף שווענטשין. האָסט פארשטאנען? װאַרעם די 
דײַניקע הארגענען זיי אויס וי די פליגן". האָב איך געזאָגט: , יאָ, איך האַב 
פארשטאנען". , און דו װועסט הייסן סאריא קוויאטקאַווקא", האָט זי געזאָגט. 

און זי האָט געלאָזט מיך מיט סטעפעקן אין שטאל צו פּאשען די כאזיי- 
רימלעך. 


שאָלעם אש 


-- פארװאָס האָט דאָס מיידעלע זיך געדארפט אויסבאהאלטן אין 
א גרוב? 

- ואס וױייסט איר נאָך װעט די רעציפעס פון די אש סטן אף 
דער פשדפאפטער עדד? 
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געראטעוועטע קינדער 


בייס דער מילכאַמע איז געווען אזא פאל. סאַוועטישע זעלנער זײַנען 
אפן קאווקאז ארײַנגעקומען אין א קליין שטעטל. יעדער זעלנער האָט גע- 
טראָגן אף זיך א רוקזאק, די ביקס איז אים געהאנגען איבער דער פּלײצע, 
אָבער אף די הענט האָט יעדערער געטראָגן א קינד. אפילע א פארוװוּנדעטער 
זעלנער האָט געטראָגן א קליין מיידעלע. אפן פּלאץ, אינמיטן שטעטל, האָבן 
זיך די זעלנער אָפּגעשטעלט. 


-- וועמענס קינדער זײַנען עס? -- האַט מען זיך אָנגעפרעגט פון אלע 
זײַטן. איינער פון די זעלנער האָט געענטפערט: 

-- איר ווילט וויסן, פארװואָס מיר פירן מיט זיך אזויפיל קינדער? די 
היטלערישע פאשיסטן האָבן דאַרט, פונוואנען מיר קומען, אלץ פארברענט: 
די שולן, דעם שפּיטאָל און דעם קינדערהיים. מיר האָבן ארויסגעראטעוועט 
אלע קינדער. דערנאָך האָבן מיר זיי גענומען אף די הענט און זײַנען אוועק 
װײַטער... 

-- ווען מיר האָבן גענעכטיקט אף א בארג, האָבן די קינדער געפרירט, 
װײַל אפן בארג איז געלעגן שניי, ס'איז געווען זייער קאלט. מיר האָבן זי 
אײַנגעהילט אין אונדזערע שינעלן און אליין שיר ניט פארפרוירן געװאַרן. 
מיר האָבן געטראכט: וויאזוי וװעלן די קינדער אויסהאלטן דעם מארש? ניט 
אלע פון אונדז האָבן קינדער, אָבער װאָס פאר אן איבערגעגעבענע טאטעס 
זײַנען מיר אלע געװאָרן! מיר קאָנען אלץ: געבן עסן די קינדער, לייגן זי 
שלאַפן און דערציילן מײַטעלעך. איצט זײַנען מיר געקומען אהער אין טאַל, 
און מיר פרעגן אײַך: וער װעט נעמען די קינדער צו זיך, ביז עס װעלן זיך 
אָפּזוכן זייערע טאטע-מאמעס? 

די ערשטע האָט איינע א פרוי שװײַגנדיק צוגענומען בא א זעלנער פון 
די הענט דעם בלאַנדן סעריאַזשע. דער זעלנער האָט געקושט הארציק דאָס 
ייַנגעלע. סעריאַזשע האָט אויסגעצויגן צו אים די הענטלעך, אָבער דער 
זעלנער האָט געזאָגט: גיי, גיי, סעריאַזשקע, גיי! 

דערנאַך זײַנען צוגעקומען אנדערע פרויען. זיי האַבן גענומען די קינדער 
בא די סאַוועטישע זעלנער, אװעקגעטראַגן זיי צו זיך אין די היימען. די 
זעלנער זײַנען געשטאנען שװײַגנדיק און זי נאָכגעקוקט. 

אין דרײַ שאַ ארום האָט די אָפּטײילונג ווידער ארויסמארשירט. אומע- 
טום זײַנען געשטאנען פרויען פאר די טירן און געהאלטן אף די הענט די 
אָנגעהאַדעװעטע און אויסגעוואשענע קינדער. 


באָריס מאקסימאָװ 


-- מאָלט אָן א סאַוועטישן זעלנער מיט א געראטעװעט קינד אף 
די הענט. 

-- אין וועלכע שטעט (אין אן אויסלענדישער מעלוכע) שטייט 
א דענקמאָל דעם סאָוועטישן זעלנער, וועלכער האלט אף די הענט 
א געראטעװעט קינד? 
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מארע ליד 
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איינס און צוויי, 
און דרײַ און פיר; 
װאָס מיר זײַנען, 
זײַנען מיר! 
כאָטש מיר זײַנען 
יונג און קליין, 
װי די העלהן 
דארף מען גיין! 


מארש, מארש, געגאנגען 
מיט פּױיקן און געזאנגען: } 
מיר דארפן ניט פרעגן, 
מיר ווייסן די וועגן. 


פינף און זעקס, 
און זיבן, און אכט, 
ניט געוויינט 

און ניט געלאכט. 


ניט געשטאנען, 
נאָר ניט שטיין, 
ניט געלאַפן-- 
גיין, נאַר גיין! 
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נײַן און צען, 

און עלף, און צוועלף-- 
טרעפסט א פּױער 

זאָג: גוט-העלף! 


פליט א פויגל, 
זאָג אים: פלי! 
טרעפסט א בלימל -- 
זאָג אים: בלי. 


מארש, מארש, געגאנגען 
מיט פּױיקן און געזאנגען; 
מיר דארפן ניט פרעגן, 
מיר ווייסן די װועגן! 


ייַצכאָק קאצענעלסאָן 

א ייַדישער פּאַעמ, װאָס איז אומגע- 

קומען אין געטאַ פון די הענם פון 
די פאשיסטן 


בע . 
י: -- מיט וועלכע מארש-לידער מארשירט איר? 
= - קערנט אױים די ליד אױסװיײניק 
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יע 


אף הונדערט שכּראכן 


עפשער אף הונדערט שפּראכן 
קאַן מײַן מיידעלע לאכן. 

אף ייַדיש, העברעיש, 

אף ענגליש, פראנצויזיש, 

אף רוסיש, אף טערקיש, 
אראביש און פּערסיש, 

אף, אף, אף... 


-- וי לאכט מען אף ייִדיש? 
-- כאדכאדכאדכא, 

-- װי לאכט מען אף ענגליש? 
-- כאדכאדכאהדכא, 

-- וי לאכט מען אף רוסיש? 
-- כאדכאדכאדכא, 

װי לאכט מען אף, אף, אף? 
-- כאדכאדכאדכא, 

-- כאיכאדכאדכא, 


שיקע דריז 


-- לשהעט אש חי שיף או שי וע 
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די ייַדישע אװטאָנאַמע 
געגנט--ביראַבידזשואן 


איר האָט נאָך, קינדער, ניט געזען? 


איר האָט נאָך, קינדער, ניט געזען דעם בירעיטײַך? 
אין שײינקײַט איז ער מיטן דניעפּער גלײַך, 
און פליסן פליסט ער פונעם דניעפּער שנעלער., 


מאכט זיך אמאָל אן אפדערנאכט א העלער, 

איז ווייסט איר, װי די בירע זעט דאן אויס? 

אײַ, איז זי גרויס! 

אײַ, איז זי ברייט! 

זי יאָגט אזוי פארטראכטעההייט, 

און אלע ביימער קוקן פון איר נאסע, 

אליין דער הימל טוקט זיך אין איר וואסער. 

איר האָט נאָך, קינדער, ניט געזען דעם קליין-כינגאן?' 
אף זײַנע סאָפּקעס װווינט דער בער און דער פאזאן, 
און בלוי איז ער, װי הימל נאָך א רעגן. 


מאכט זיך אמאָל, דער טײַך פארגיסט די ברעגן, 
איז ווייסט איר, וי כינגאן איז דעמלט שיין? 

ער שטייט אליין 

און רייצט זיך מיט די װעלן, 

און אויב דעם טײַך איז עס ניט שטארק געפעלן, 
איז נעמט דער בארג און ווארפט אראָפּ א שטיין, 
סע הייסט: 
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-- איך בין א בארג, ‏ - 
און דו מעגסט װײַטער גיין!.. 


איר האָט נאָך, קינדער, ניט געזען דעם טײַגע-וואלד? 6 
געדיכט איז ער! יי 
א בוים א שװוערער פאלט, א 
און ווילדע הירשן יאָגן צו א קוואל. 


פארנאכט צינדט אַן אין טײַגע זיך א שטראל, 

איז ווייסט איר, װי עס זעט דאן אויס דאָס גראָז? 
ס'איז ראָז, 

ס'איז דין. 

און געלע בלעטער וערן ווידער גרין. 


איר האָט נאָך, קינדער, ניט געזען ביראַבידזשאן, 
מיט בירע און כינגאן, 
מיט טײַגע, וועלכע איז נאָך ווילד אצינדער? 


אײַ, איז דאַרט הויך דער הימל, קינדער! 

און ווייסט איר, וויפל רײַכקײַט ס'האָט דער קאנט? 
-- ניט מעסטן מיט דער האנט, 

-- ניט ציילן אף די פינגער, 

-- ניט אלץ ארײַנצושטעלן אין אָט דער-אַ ליד, 
ס'איז קוילן, - 

ס'איז גראניט, 

ס'איז מארמאָר, טוווּעס, רויזן, 

דער וואלד, די טײַכן, וועלכע ברויזן, 

פּיכטא און צעדער וואקסט אף יעדן שפּאן -- 

אזוי איז, קינדער, רײַך דאָס לאנד ביראַבידזשאן. 


און װערגעלים 


-- װאָס האָט איר זיך דערװוּסט פון דער דאָזיקער ליד וװועגן דער 
ייַדישער אװטאַנאָמער געגנט - ביראַבידזשאן? 
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ביראַבידזשאן--ייִדישע אװטאָנאָמע געגנט 


איבער דער גרויסער טראנס-סיבירער אײַזנבאן, פארבײַ די אומגעהיי- 
ערע ברייטן פונעם לאנד, יאָגט א צוג קיין ביראַבידזשאן. 

דער צוג פאָרט פארבײַ נאַװאָסיבירסק, קראסנאַיארסק, אירקוטסק, גייט 
דורך פארבײַ דער פּרעכטיקער אַזערע בײַקאל, לענגויס די בארימטע טײַכן 
שילקא און ארגון, װוּ עס וואקסן איצט בליענדיקע ייַשוּווים, און ענדלעך 
שטעלט ער זיך אַפּ בא דער סטאנציע אָבלוטשיע -- דער אָנהייב פון דער 
ייִדישער אװוטאָנאַמער געגנט. 

א גרויסארטיק בילד עפנט זיך דאָ פאר די אויגן ---א בילד פון א רײַך 
און זייער פרוכטבאר לאנד, 

ארום און ארום זעען זיך געדיכטע טײַגע-:װועלדער, װוּ עס וואקסן מעכ- 
טיקע דעמבן, שלאנקע טאָפּאַלן, מאנדזשורער אשביימער (יאסענס), װאָס 
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האלטן ביז 25 מעטער די הייך און האָבן מער װי א מעטער אין דיאמעטער. 
דאָ ציִען זיך וועלדער פון דופטיקע אמורער און מאנדזשורער לינדנביימער, 
ריזיקע דאורער רויטביימער, דרײַסיקמעטערדיקע סאמעטביימער, קאַלאַסא- 
לע צעדערביימער און קלאַרװײַסע בערעזעס. 

עס שטראַמען דאָ שנעלע טײַכן און טײַכלעך, אָפט ווארפן זיך דורך 
פּרעכטיקע אָזערעס. די וואסערן זײַנען פול מיט פיש, די גראָזן זײַנען הויכע 
און שמעקעדיקע, און דאָס אלץ ליגט צעװאָרפן צװישן קלענערע און העכע- 
רע בערג, װאָס ציִען זיך אין קייטן פונעם קליינעם כינגאן צום אמור. 

אין די טיפענישן פון דער ערד ליגן פארבאָרגן קאַלאַסאלע אויצרעס. 
דאַ שטויסט איר זיך אָן אף פּרעכטיקע שיכטן מארמאַר פון אלערליי קאַ- 
לירן -- ראַזעװער, רויטער, גרינער. בא דער אײַזנבאן און טיף אין דער 
טײַגע ליגן רײַכע געפין-ערטער פון גראפיט און מאגנעזיט, בא דעם טײַך 
סוטארע ציִען זיך פעלדער פון גאָלד-זאמדן. לענגויס דער אײַזנבאן און באם 
אמור ליגן געפיןיערטער פון אײַזנארץ. 

אף אָט דער געבענטשטער ערד איז אין 1928 יאָר, לויט דער באשטי- 
מונג פון דער סאַװועטן-רעגירונג, געגרינדעט געװאָרן דער ביראַבידזשאנער 
נאציאַנאלער ייַדישער ראיאַן און דעם 7-טן מײַ 1924 -- די ייַדישע אװטאַ- 
נאָמע געגנט. 


דאָװיד בערגעלסאָ, עמאנויַל קאזאקעװיטש 


- װקערצײלט איער שיט איגענע וועװטער דאס, אט עס איו 
זאַ אַטעעשריבן װװעע ביראב'דושאן 
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די שטאָט ביראָבידזשואן 


די שטאָט ביראַבידזשאן געפינט זיך אין צענטער פון דער ייַדישער אוו" 
טאַנאַמער געגנט אף דער הויפּט-מאגיסטראל פון דער גרויסער סיבירער 
אײַזנבאן, 8292 קילאַמעטער צו מיזרעך פון מאַסקװע און 170 קילאַמעטער 
מײַרעװודיקער פון כאבאראַווסק. די שטאָט פארנעמט א שעטעך פון העכער 
0 קוואדראטע קילאַמעטער. לויטן רעליעף באשטייט זי פון צוויי טיילן -- 
א הויכן אפן רעכטן ברעג פונעם בירע-טײַך, און א נידעריקן אף זײַן לינקן 
ברעג. דאַ ציִען זיך די הויפּט-מאגיסטראלן פון דער שטאַט-- די גאסן אף 
לענינס נאַמען, אף שאַלעם-אלייכעמס נאַמען, די קאַמסאַמאַלסקער, װאַלאַ- 
טשײַעװוסקער, אף קאלינינס נאָמען, דער ייַשעװו אפן נאַמען פונעם העלד 
פון סאַוועטנפארבאנד יויסעף בומאגין און אנדערע. 

העכער צוויי הונדערט גאסן פארמאָגט איצט די שטאַט. זייער אלגע- 
מיינע לענג באטרעפט בא 200 קילאַמעטער. א באדײַטנדיקער טייל פון אָט 
די גאסן איז גוט אספאלטירט און װויל-אײַנגעאַרדנט. אלע געמויערטע הײַ- 
זער פארמאָגן וואסערלייטונג, גאז. 

אין ביראַָבידזשאן זײַנען טעטיק העכער צוואנציק אינדוסטריעלע אונ- 
טערנעמונגען, עטלעכע בוי-טרעסטן. די אײַזנבעטאַנענע בריק איבער דער 
בירע פארבינדט דעם צענטער מיט די ייִשוּװוים, װאָס גייען ארײַן אין בא- 
שטאנד פון דער שטאָט -- פּארטיזאנישער, זארעטשיע, אװוגוסטאַװער, ביראַ- 
בידזשאן-2. 

פאר דער לעצטער צײַט זײַנען אין דער שטאָט איסגעבויט געװאַרן 
פיל נײַע געבײַדעס: דאָס ערשטע 9ישטאַקיק הויז, א פילהארמאַניע, א 
פּאָטשט, שולן, קינדער-גערטנער, קלובן. 

צוזאמען מיט די ארבעטנדיקע פונעם גאנצן לאנד האָבן ביראַבידזשא- 
נער אקטיוו זיך אײַנגעשלאָסן אין דער איבערבויוּנג, װאָס קומט פאַר אין 
אלע געביטן פון דער פאַלקסווירטשאפט נאָכן 7-27טן פּארטיי-צוזאמענפאַר 
און 19-טער אלפארבאנדישער פּארטײי-קאָנפערענץ. 

0 העקטאר זײַנען אין דער שטאָט פארנומען מיט פּארקן, סעדער, 
סקווערן. א ביז גאַר שיין אָרט איז דער שטאַטישער פארק פאר קולטור און 
אָפּרו, װאַס געפינט זיך אף אן אינדזל אפן בירע-טײַך -- דעם בײַטײַך פונעם 
אמור. די לענג פון דער בירע איז 200 קילאַמעטער. 
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- דערצײלט װעגן דער גאס, אף װעלכעף א חױ אי 
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:איער ארי דרי ארעימארערארארירדירררדריקערערארדארר רער רער יאר יאעלא 5 = 


די נאטור פון דער ייִדישער אװוטאַנאַמער געגנט 


אף דאָרעם-מײַרעװ, הינטער די עקסטע שטיבער פון דער שטאַט ביראַ- 
בידזשאן, הייבט זיך אָן דער בארגרוקן שוקי-פאקטאַי. דאָ איז דער אַנהייב 
פון דרײַ ניט קיין גרויסע טײַכן, וועלכע טראָגן זייערע שטורמישע קרי- 
שטאָל-ריינע וואסערן אין דער בירע. 

די ברעגן פון די טײַכן און די סאָפּקעס זײַנען באדעקט מיט וואלד, אין 
וועלכן עס וואקסן ריזיקע צעדערס, ליסטוועניצעס, דער מאנדזשורער נוסנ- 
בוים, אמורער סאמעטבוים און אפילע סובטראָפּישע געוויקסן --ליאנעס, 
אקטינידיעס. אין די אַפּרויטעג פאָרן אהער ארויס הונדערטער, טויזנטער 
אײַנװױינער פון ביראַבידזשאן נאָך שװואַמען און יאגעדעס. 

נאָך אין פריִען פרילינג באדעקן זיך די סאָפּקעס מיט באגולניק --א 
פּרעכטיקע בלום. אין מײַ קומט די צײַט פון לאנדישן, און זומער -- פון לי- 
ליִעס,. איריסן, פּיָאַנען. מיט די אינדערפרייַקע אװטאַבוסן לאָזט מען זיך 
אוועק אין דער טײַגע, און באטאָג קערט מען זיך אום מיט פולע עמערס 
גאַלוביצע. 

אין דער טײַגע וואקסט דער עלעוטעראָקאַק, וועלכער איז ענלעך צום 
בארימטן זשענשען, װי אויך די אראליע, דער לימאָניק. 

מערקווירדיק איז אויך די באלעכאיַם-וועלט אין די אומגעגנטן פון בי- 
ראָבידזשאן. אין די היגע וועלדער לעבן די וועווערקע, דער יענאַט, בורונ- 
דוק, קאַלאַנאַק, ווידרעס, ווילדע כאזיירים, ווילדע ציגן, איזיוברס, האַזן. עס 
טרעפן זיך, עמעס, זעלטענער, וועלף, בערן. 

אף די אָזערעס קאָן מען כאפּן א היפּשן קאָרעס, און אינעם בארג-טײַכל 
טרעק --א כאריוס. אין מײַ גיט ארויס די בירע דעם זילבערקאַליריקן סיג, 
אף דער ווענטקע כאפּט זיך אויך א העכט און ניט זעלטן--א פּודיקער 
טײַמען. 


- שאט ואַך קאנש איר דערציילקן וועגן ישר נאטוה פון דער א 
שער אװטאַנאַלער געגנט? 
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א באגעגענישט אין טײַגע 


אלץ איז געווען נײַ און אומגעוויינלעך. אלץ האָט איבעראשט און אנ- 
ציקט. די מעכטיקע צעדערביימער מיט צװײַגן, װי אויסגעשטרעקטע הענט, 
די דוירעסדיקע דעמבן, װי אָנגעכמורעטע ריזן, און די הויכע סאַסנעס, װאָס 
האָבן אויסגענומען גראָד מיט זייער באשײדנקײַט, 

א בלענדנדיקע זון האָט ארומגעטאנצט אין די טונקעלע געדיכטענישן, 
איבערגעשפּרונגען פון איין שפּיץ בוים אף א צווייטן, און געדוכט האָט זיך, 
אז עמעצער יאָגט איבערן וואלד מיט א ברענענדיקן שטורקאץ, און באלד 
װועט אלץ ארום זיך אָנצינדן און עס װעט אופלאקערן א סרייפע, װאָס די 
וועלט האָט ניט געזען.. 

ס'האָט א גאָס געטאָן א רעגן. ער איז דורכגעלאָפן, אופגערוישט וי א 
בינעןדכאליאסטרע, נאַרװאָס פון בינשטאַק ארויס, און פארשוווּנדן. און גלײַך 
נאָר דעם --א רעגנבויגן. אים איז ענג געװאָרן אפן הימל-ראנד, האָט ער 
זיך אראָפּגעלאָזט, צוגעשפּארט דעם קאָפּ אף די ביימער, אויסגעצויגן זיך 
איבער דער ערד און אײַנגעטונקט די פיס אינעם בירע-טײַך, איבערגע- 
פארבט אלץ ארום מיט זײַנע אויסטערלישע פארבן. זי האָבן זיך געמינעט, 
גלײַך עמעצער האָט זיי געהאלטן אין איין איבערמישן, פּרוּװונדיק, וועלכע 
פארב װעט זיך בעסער צופּאסן, העלער א לויכט טאַן אין אָט דעם װוּנדער- 
בארן קאנט.. . 


כאיִם מעלאמוד 


- צי זײַט איר געװען אין דער טײַגע; בעהציק. שי שי זעט 
ארס די טײַגע אײן פארשידענע צײַטן פופעה יאה 
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וולאדיסיר פּעלער 


דער פולער קאוואלער פונעם , רום-אַרדען" וולאדימיר פּעלער, פאַרזי- 
צער פון א ביראַבידזשאנער קאַלװירט, האָט פון טאָמיד אָן געבענקט נאַך 
שווערער ארבעט. אף דער מילכאַמע האָט ער זיך אופגעפירט װוי א העלד. אין 
אפּרעל 1944 זײַנען פאַרגעקומען בלוטיקע שלאכטן לעבן דער שטאָט איד- 
ריצע, קאלינינער געגנט. דער סטארשינא פּעלער, צוזאמען מיט עטלעכע 
סאַָלדאטן, רופט זיך ארויס דורכצופירן א געפערלעכע אָפּעראציע. זיי דער- 
נעענטערן זיך צו די פּאַזיציעס פונעם סוינע און באווארפן מיט קעגנטאנ- 
קען-גראנאטעס א פארפעסטיקטן דזאָט, עפענענדיק אזויארום דעם וועג פאר 
אונדזער פּעכאַטע. פאר אָט דעם העלדנטאט ווערט פּעלער באלוינט מיטן 
רום-אַרדען" פון דער דריטער מאדרייגע. 

בייס די שלאכטן לעבן דעם ליטווישן דערפל זשאטישקי אין יול 1944 
האָט וולאדימיר פּעלער פארביטן דעם פארװוּנדעטן קאָמאנדיר פונעם ערשטן 
װוזװאָד, זיך געשטעלט בעראַש פון דער קאַנטר-אטאקע און פארכאפּט א 
וויכטיקע פּאַזיציע, פארלײַכטערנדיק דערמיט די װײַטערדיקע אטאקעס פון 
דער ראָטע. אין אָט דער שלאכט ווערט פּעלער קאַנטוזיעט, ער פארלאַזט 
אָבער ניט זײַן אַרט ביזן סאָף פון דער אַפּעראציע. פארן העלדנטאט ווערט 
ער באלוינט מיטן , רום-אַרדען" פון דער צווייטער מאדרייגע. 

דרײַ טעג נאָכאנאנד האָט דער פײַנט אטאקירט פּעלערס ראַטע בא דער 
שטאָט דאָבעלע אין דער ליטווישער רעפּובליק. אלע וועגן, װאָס פירן צו די 
טראנשייען פון דער ראַטע, באווארפט דער פײַנט מיט סנאריאדן, מיט מי- 


נעס, באשיסט זיי מיט קוילנווארפערס. דער סטארשינא פּעלער שטעלט צו 
פּערזענלעך אין די שוצגראָבנס אלדאָס נייטיקע פאר דער שלאכט. דערנאָך 
נעמט ער אָנטײל אין צוויי קאַנטריאטאקעס. אף זײַן ברוסט באװײַזט זיך 
דער , רום-אָרדען" פון דער ערשטער מאדרייגע. 

נאָכן קריג קערט זיך פּעלער אום קיין ביראַבידזשאן. ער ארבעט אינעם 
וואלדהיימער קאַלװירט. אין דרײַ יאָר ארום וויילט מען אים אויס פארן 
פאָרזיצער פון דער ווירטשאפט. די קאַלװירטניקעס האָבן ליב געקראָגן דעם 
רומפולן סאָלדאט, וועלכער האָט באוויזן אויך אין דער ערדארבעט מוסטערן 
פון בעריעשקײַט, אקשאָנעס, געטרײַשאפט. 

דער וואלדהיימער קאַלװירט , לענינס געבאָטן", בעראַש מיט וולאדימיר 
פּעלערן, איז געװאָרן איינער פון די פאַרגעשריטנסטע אפן װײַטן מיזרעך. 
די סאָוועטישע רעגירונג האָט צוגעייגנט פּעלערן דעם טיטל העלד פון סאַ- 


ציאליסטישער מי. 
דמיטרי זילמאנאַװיטש 


-- רעכנט איבער, װעלכע העלדן פון סאַוועטנפארבאנד און 
העלדן פון סאַצֿיאליסטישער מי װוינען אָדער האָבן געלעבט אין 
דער ייַדישער אװוטאַנאָמער געגנט. 
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ביראַבידזששאן 


איצטער, קינדער, העלפט אונדז מיט, 
גיט א זינג א נײַע ליד, 

אונטער מונטערן געזאנג 

לײַכטער ווערט דער שווערסטער גאנג. 


לערנט אויס דאָס נײַע װאָרט, 
ס'איז א נאַמען פון אן אָרט, 
לאָמיר דאָס פּאמעלעך טאַן, 
אָטעמט אײַן, מיר הייבן אַן. 


בירע, בירע איז נאָך גרינג, 
עטװאָס שווערער איז בידזשאן, 
איצטער, קינדער, גיט א קלינג:. 

ביראָ-בידזשאן... 
ביראַ-בידזשאן... 


דאָװיד האָפשטײן 
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סארא גליק עס איז-- 
זיך לערנען אין דער עוול 


אין ערשוטן קלאס 


זאָגט, פארװואָס גייט בערעלע 
אזוי שטאַלץ הײַנט אף דער גאס? 
װײַל ער הייבט זיך אָן צו לערנען 
אין דער שול, אין ערשטן קלאס. 


ער האָט אופגעכאפּט באנאכט זיך 
און א שפּרונג געטאָן פון בעט, 
װײַל געמיינט האָט אונדזער בערל, 
אז עס איז שוין זייער שפּעט. 


כידעשט זיך ניט, װאָס ער גייט הײַנט 
אזוי שטאַלץ איבער דער גאס, 

באלד ער הייבט זיך אָן צו לערנען 
אין דער שול, אין ערשטן קלאס, 


-- פארװואָס איז הײַנט בערעלע אזוי שטאַלץ? 
- וופט אן דעש טאג. װושן שס היפן זיך אַן ח" לימוחים אין 
ערשטן קלאס. 
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דער אלעפבייס 


אלעף, בייס, גימל, 
אף מײַן קינד א זיסער דרעמל. 


דאלעד, היי, װאָוו, 
אף מײַן קינד א זיסער שלאַף. 
בע ׂ: זײַען, כעס און טעס, 
א |. טאָג און נאכט איז א מעסלעס, 
4 6 יוד און כאָף, 
4 קומט די נאכט, קומט דער שלאַף. 


לאמעד, מעם, נון, 
קומט דער טאָג, גייט אוף די זון, 


סאמעך, אײַען, פּײ, 
טוט דער האָן א קריי. 


פיי, צאדיק, קוף, 
צו דער ארבעט טוט א רוף. 


רייש, שין און טאָף, 
שלאַף, מײַן קינד, שלאָף, 


עליַעלזער שטײנבארג 


-- פאזעדט איבער אף אױסװוײניק דעם יַדישן אלשפב יש 
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אלע סאָלן 


אלע קינדער בא דער ארבעט-- 
מיט די בלײַערס, מיט די פארבן. 


טוט א בלײַער זיך א ריר, 
שטייט א שטוב אפן פּאפּיר. 


קריכט דער בלײַער אין דער הויר! 
גייט פון קוימען דאָרט א רויך. 


טוט דער בלײַער נאָך א קלעטער, 
זע איך ביימער, צװײַגן, בלעטער. 


לאָזן פארבן זיך אהין, 
ווערן בלעטער געל און גרין. 


אגניא בארטאָ 


- מאכט אָן װאָט פ'קו. ויאװי א ייַננעלע און א מי דזעקע ויאן 
באם טיש און מאָלן 
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א צײלעניש 


צוויי הענט בא דיר, 
צוויי הענט בא מיר, 
ניט צו פארגעסן-- 
פארשרײַב אף פּאפּיר, 


צוויי פיס בא דיר, 
צוויי פיס בא מיר, 
צוויי מאָל צוויי 

איז שטענדיק פיר 
אף אונדזער פּאפּיר, 


צוויי אויערן בא דיר, 
צוויי אויערן בא מיר, 
פארשרײַב עס ווידער 
אף פּאפּיר. 


צוויי אויגן בא דיר, 
צוויי אויגן בא מיר, 
ניט פארגעסן- - 
פארשרײַב אף פּאפּיר. 


צוויי נעזלער בא דיר, 
צוויי נעזלעך בא מיר, 
צוויי מאָל צוויי 

איז נאַכאמאָל פיר, 


שיקע דויז 


- קערנט אש די ליד איסההי-ניקן 


עוולדיק 


ניין, כ'בין ניט שולדיק, 
דעם שולדיקן זוכט! 

כ'האָב ליב סײַ מײַן העפט, 
סײַ דעם טײַערן בוך. 

איך וויל, מײַנע זאכן 
געהיט זאָלן זײַן, 

דער לערער זאָל לויבן 

און זאָגן מיר: , פייןן" 


אָבער די ביכער צעפליען זיך פאָרט, 
זיי ווילן געפינען א בעסער אָרט, 


איך זוך און איך זוך, 
איך זוך און איך זוך.-- 
װווּהין איז שוין ווידער 
פארשווונדן מײַן בוך? 


און פּלוצלינג פון קיך 

די מאמע קומט אַן, 

אין האנט האלט דעם בוך 

אָט אזוי אױיבנאָן, 

און פונעם ביכל א שטראַמעלע פליסט, 

דער מאמען אין ארבל דאָס שטראַמעלע גיסט, 


קוק איך זיך אײַנעט, 

דערקען איך דעם בוך-- 

ס'איז טאקע דאָך יענער 

אָט דער, װאָס איך זוך! 

זאָגט מיר די מאמע: -- אין וואנע, אין קיך, 
אין וואסער אָט דאַרט איז געלעגן דײַן בוך! 
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אוי, טאקע דעם נוך 
האָב איך דאַרטן געלייענט, 
בעשאס כ'האָב מיט פּראַשעק 
געריײיניקט די ציין. 

דערנאָך אים פארגעסן 
(אוואדע קאַן זײַן), 

נעמט ער און ווארפט זיך 
אין וואנע ארײַן! 


און איך בין נישט שולדיק, 
דעם שולדיקן זוכט! 

כ'האָב ליב גאָר מײַן העפט 
מײַן העפט און מײַן בוך. 


אין צײַטונג כ'פארוויקל 
מײַן נײַיַנקן העפט, 

מײַן העפטעלע טרעפט. 

און װאָס נאַר איך עס, 

פארווילט זיך אים אויך, 
קריכט ער צום הערינג, 
און קריכט צו דער יויך. 


פארשטייט זיך, אין פלעקן 
ווערט גלײַך דאָס פּאפּיר, 
נאָר איך בין ניט שולדיק, 
װאָס האָט מען צו מיר? 


און דאָס, װאָס אין טינט 
איז מײַן אַָנצוג געווען, 
איז שולדיק, פארשטייט זיך, 
נישט איך, נאַר די פּען. 
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אז דיק איז דאָס הענטל, 

די פּען -- מיט א שפּיץ, 

דער טינטער איז פול, 

נו, איז טוט עס א שפּריץ!-- 
איז שולדיק די פּען, 

װאָס שפּריצט און װאָס פּיקט, 
דער העפט, װאָס ער דרייט זיך 
נאָר הין און צוריק! 


װאָס זאָגט מען אף מיר, 

אז איך האלט זיך נישט ריין? 
מע טשעפּעט זיר פּאַשעט, 
װײַל איך בי נאָך קליין! 


כאנע לעװין 


- װאָס זארפסטו טאן קעדיי מע ואל זאָגן אז דו פיסט אן אקן- 
ראטער שילער? 
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ינאָרמאלי 


לענע לערנט זיך אין צענטן קלאס. עס האָט זיך אזוי געמאכט, אז דעם 
פאָטער אירן האָט מען ניט לאנג צוריק אריבערגעפירט אף ארבעט אין אן 
אנדער שטאָט. איז די מישפּאַכע אריבערגעפאַרן, און לענע איז געבליבן בא 
אונדז, באם זיידן מיט דער באָבע, ביז זי װעט פארענדיקן די שול. 

ווען לענע קומט פון די לימודים און מע זעצט זיך צום טיש, -- מיר 
ווארטן אף איר מיטן מיטיק, -- טוט מען א פרעג: 

-- וי איז עס דיר הײַנט געגאנגען אין שול, לענע? 

ענטפערט זי: 

-- נאָרמאל, 

-- מע האָט דיך ארויסגערופן?! 

-- יאַ. 

-- וויַאזוי האָסטו געענטפערט? 

-- נאָרמאל, 

-- װאָס הייסט , נאָרמאל"? 

-- א , פינף". 

אפן אנדערן טאָג; 

-- הײַנט האָט מען דיך אויך ארויסגערופן? (ווען מע פרעגט ניט, 
װאָלט זי ביכלאל גאָרניט דערציילט). לענע טוט א שאַקל מיטן קאָפּ, 

-- מע פרעגט דאָך בא דיר... 

-- זאָג איך דאָך... 

-- װאָס זאָגסטו? 

-- יאָ, 

-- אף װאָס פאר א קעגנשטאנד האָט מען דיך ארויסגערופן?! 

-- אף ליטעראטור, 

-- וי האָסטו געענטפערט? 

-- נאָרמאל, 

-- װאָס הייסט , נאָרמאל"? 

-- א , פיר". 

זאָגט די באָבע: 

-- נעכטן איז בא דיר א , פינף" געווען , נאָרמאל", הײַנט א , פיר".. 

-- נאָרמאל,,, 


בוזי מילער 
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אָט אזיי שריבט סאָרע 


אָט אזוי-אַ שרײַבט זי, סאַָרע: 
מאכט א קלעק אף יעדער שורע, 
דרײַסיק גרײַזן אף א פערטל, 

און זי פוילט זיך גאַר א קלער טאַן! 


שטייען קאַטשערעס פארבויגן, 
און כאָטש נעם ארויס די אויגן, 
פּונקט אינמיטן שטעקט א פלאַקן-- 
כ'האַב אף טוט זיך אזש דערשראַקן, 


כ'בין געווען בא אלע שכיינים: 

-- עפשער קאָנט איר איבערלייענען? 
אלע הײַזער אויסגעלאַפן, 

קיינער האָט עס ניט געטראַפן. 


רופט זיך אָן די שכיינע ברײַנע: 

-- עפשער איז דאָס גאַר ציגײַנערש? 
טוט א קוק דער שאָכן יאָסי: 

-- עפשער איז דאָס עסקימאַסיש? 
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טוט א שמייכל כאצקעס פאָטער: 

-- שאט נאָר, עפשער איז עס טאַטערש? 
טוט א לאך דער קליינער כאצקע: 

-- נע, ס'איז פּאַשעט אַנגעפּאטשקעט, 


כ'בעט דיך, כאווערטע, צי כאווער, 

ס'איז מיר זייער שטארק טשיקאווע: 
נעם, באקוק עס און באטראכט עס. 
פּרוּוו און שטויס זיך אַן, װאָס מאכט עס. 


טאַמער טרעפסטו כאָטש א ביסל, 

בעט איך, גיב מיר גלײַך צו וויםן 
מיט א בריוו, צי מיט א קארטל -- 
האָב אין זינען, איכ'ל ווארטן, 


ביניאָמין גוטיאנסקי 


-- װאָס װאַלסטר אנגעשריבן פאַרען צין דײן יוש 


אמאָל אמאָל איז עס געשען 


ווען דער גרויסער ייִדישער שרײַבער י.-ל. פּערעץ איז געווען א קליין 
ייִנגעלע, האָט מען אים גערופן לייבושל. ער איז געווען זייער א פריילעך 
ייַנגעלע און האָט ליב געהאט צו שפּילן זיך און צו שטיפן. 
איינמאָל איז ער איניינעם מיט אלע קינדער געזעסן אין שול און גע- 
הערט, וי דער לערער דערציילט א מײַסעלע. ער האָט זיך אָבער אַנגעהויבן 
צו שפּילן מיט קײַקעלעך. האָט דער לערער צוגענומען בא אים די קײַקעלעך 
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אַדער 


,ווען דער לערער רעדט, דארף מען הערן און ניט שפּילן זיך". 

דער לערער האָט ארײַנגעלײגט די קײַקעלעך צו זיך אין א קעשענע 
און געפרעגט לייבושלען: 

,די אויערן דײַנע זעסטו?" 

,ניין", -- האָט געענטפערט לייבושל, 

האָט דער לערער געזאָגט: , אזוי װי דו זעסט ניט דײַנע אויערן, אזוי 
וועסטו שוין אויך מער ניט זען דײַנע קײַקעלעך". 

אין שול איז געהאנגען א שפּיגל. איז לייבושל צוגעלאַפן צום שפּיגל 
און אויסגעשריען: 

,לערער, לערער! איך זע מײַנע אויערן, גיט מיר אָפּ די קײַקעלעך!" 

דער לערער האָט זיך צעשמייכלט און צוריק אָפּגעגעבן לייבושלען די 
קײַקעלעך. לייבושל האָט אַבער צוגעזאַגט, אז ער װועט זיך מער ניט שפּילן 
מיט זיי, ווען דער לערער רעדט, - 


-- װאָס ווייסט איר וועגן דעם קלאסיקער פון דער ייַדישער לֵי 
פטעראטור "צפאַקילימוש פערעט? צי האט איר געלייענט זײַנע 
לדער פאר קינחשר? 
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דאָס ינגל און זײַן פרײַנט 


א הונט איז אויך ניט מער װי א לעבעדיקער נעפעש. קוים האָט ער זיך 
צוגעװווינט צו מײַן ייַנגל, האָט ער אים ליב געקראָגן. מע האָט זיי שטענדיק 
געזען צוזאמען. און איך האָב מײַן ייַנגל נישט געקענט אַפּרײַסן פון הונט. 
אלץ, װאָס ער האָט געהאט אפן הארצן, האָט מײַן ייַנגל קיינעם נישט פאר- 
טרויט. נאַר זײַן פרײַנט, דעם הונט. קוים איז ער נאָר אהיים געקומען פון 
דער שול, האָט ער זיך מיטן הונט ארומגעוואלגערט איבערן גרינעם פעלד 
פאר מײַן הויז און האָט אין דעם הונטס אויער ארײַנגערעדט: 

-- דו ווייסט, דער לערער האָט אף מיר הײַנט געשריגן. ער האָט גע- 
זאָגט, אז ער װעט שרײַבן דעם טאטן, 

אָדער ער פלעגט אים דערציילן; 

-- דו ווייסט, דער טאטע איז אוועקגעפאַרן. ער קומט נישט אהיים, 
שרײַבט נישט קיין בריוו. די מאמע איז זייער טרויעריק. 

דערהערנדיק דאָס, האָט דער הונט געקוקט אף אים מיט האלבע, פאר- 
גלייזטע אויגן. אראָפּגעלאָזט די אויערן און אַנגעהױבן פּלוצלינג צו בילן; 

-- האוודהאוו, האוויהאוו, --- װי ער װאָלט זיך אף וועמען בייזערן. 

נאָר מײַן ייַנגל האָט אים פארשטאנען. ארומכאפּנדיק דעם הונט באם 
קאָפּ, האָט ער זיך אָנגעהױבן מיט אים צו קוליען איבערן גראָז. און זיי האַבן 
ביידע געשריגן: 

-- האוו-האוו, האוו-האוו! 

און זיי האָבן ביידע זיך פארשטאנען. 


שאַלעם אש 


-- צי איז מעגלעך, אז א מענטש און א הונט זאָלן זיך פארשטיין? 
-- אױב דו האַסט א הונט, דערצײ?, װיאה" א ה פאוושרט 1 
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פיליפּאָק 
1 


ס'איז געווען א ייַנגל, מע האָט אים גערופן פיליפּ. איינמאָל זײַנען אלע 
קינדער אוועק אין שול. פיליפּ האָט גענומען דאָס היטל און אויך געװאַלט 
גיין. די מאמע האָט אים געפרעגט: 

--- פיליפּ, װוּהין ווילסטו גיין? 

-- אין שול, 

-- דו ביסט נאָך קליין, גיי ניט. ---און די מאמע האָט אים איבערגע- 
לאָזט אינדערהיים. 

די קינדער זײַנען אוועק אין שול. דער טאטע איז נאָך פון אינדערפרי 
געווען אין וואלד, די מאמע --אף דער ארבעט. אינדערהיים זײַנען געבליבן 
פיליפּאָק און די באַבע. 

פיליפּאַקן איז געװאָרן אומעטיק צו זײַן אליין. די באַבע איז אײַנגע- 
שלאַפן, האָט ער גענומען זוכן זײַן היטל. ניט געפונען עס, האָט ער אַנגעטאַן 
דעם טאטנס אלט היטל און איז אוועק אין שול, 

די שול איז געשטאנען הינטערן דאָרף לעבן דער צערקווע. ווען פיליפּ 
איז געגאנגען איבער זײַן גאס, האָבן די הינט אים ניט גערירט, זיי האַבן 
אים געקענט, אָבער ווען ער איז ארײַן אין א צווייטער גאס און פארבײי- 
געגאנגען לעבן פרעמדע הויפן, איז ארויסגעשפּרונגען זשוטשקאַ און אַנגע- 
הויבן צו בילן. גלײַך נאָך איִם האָט זיך באוויון דער גרויסער הונט ואַל- 
טשאָק. פיליפּאַק האָט גענומען אנטלויפן, די הינט האָבן אים נאַכגעיאָגט. 
פיליפּאָק האָט אָנגעהויבן שרײַען, ער האָט זיך פארטשעפּעט און איז אומ- 
געפאלן, ס'איז ארויס א פּױער, האָט אָפּגעטריבן די הינט און געפרעגט: 

--- װוּהין לויפסטו איינער אליין, דו לאָבוז? 

פיליפּאָק האָט גאָרניט געענטפערט, ער האָט פארשארט די פּאַלעס און 
גענומען לויפן מיט אלע קויכעס. 
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ער איז צוגעלאָפן צו דער שול. אפן הויף איז קיינער ניט געווען, אָבער 
ס'האָט זיך געהערט וי אין דער שול רוישן קינדערשע שטימען. אף פילי- 
פּאָקן איז אָנגעפאלן א שרעק: , װאָס װועט זײַן, אויב דער לערער װועט מיך 
ארױיסטרײַבן?*. און ער האָט אַנגעהױיבן צו טראכטן, װאָס ער זאָל טאָן. זאָל 
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ער גיין צוריק -- וועלן אף אים װוידער אָנפאלן די הינט, זאָל ער ארײַנגײין 
אין שול -- האַט ער מוירע געהאט פארן לערער. 

ס'איז פארבײַגעגאנגען א פּױערטע מיט אן עמער און געזאָגט: 

-- אלע לערנען זיך, און דו װאָס שטייסט דאָ? 

פיליפּאַק איז ארײַן אין שול. 

אין קאַרידאַר האָט ער אראָפּגענומען דאָס היטל און געעפנט די טיר. 

דער קלאס איז געווען פול מיט קינדער. אלע האָבן עפּעס געשריבן, און 
דער לערער אין א רויטער שאל איז ארומגעגאנגען איבערן צימער. 

-- ווער ביסטו? -- האָט ער זיך אָנגערופן צו פיליפּאַקן, 

פיליפּאָק האָט געשוויגן. 

-- װאָס, ביסט א שטומער? 

פיליפּאָק איז געווען אזוי איבערגעשראַקן, אז ער האָט ניט געקאַנט 
רעדן. 

-- נו, אויב אזוי, גיי אהיים, אז דו ווילסט ניט רעדן. 

פיליפּאַק װאָלט זייער געװאַלט עפּעס זאָגן, אָבער פון שרעק האָט ער 
ניט געקאַנט ארויסרעדן קיין װאָרט. ער האָט א קוק געטאָן אפן לערער און 
זיך צעוויינט, 

דאן האָט דער לערער געקראָגן אף אים ראכמאַנעס. ער האָט אים א 
גלעט געטאָן איבערן קאָפּ און געפרעגט בא די קינדער, װוער עס איז דאָס 
דאָזיקע ייַנגל, 

-- דאָס איז פיליפּאַק, קאָסטיושעס ברודער, ער בעט זיך שוין לאנג אין 
שול, אָבער די מאמע לאָזט אים ניט, איז ער געקומען אין שול אָן איר 
וויסן, 
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דער לערער האָט גענומען װײַזן פיליפּאַקן אויסיעס, אָבער פיליפּאַק 
האָט זיי שוין געװוּסט און געקאַנט שוין א ביסעלע לייענען. 

-- נו, לייען איבער דײַן נאָמען. 

-- פע -- פי, לע -- לי, פּאַ -- אָק... 

אלע האָבן זיך צעלאכט, 

-- א כוואט! -- האָט געזאָגט דער לערער.---װער האָט דיך געלערנט 
לייענען? 

פיליפּאָק איז געװאָרן דרייסטער און געענטפערט: 
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-- קאַסטיש! איך בין א פעיקער, איך האָב אלץ גלײַך פארשטאנען, 
איך קען אלץ זייער גוט! 

דער לערער האָט אים געמאכט א באמערקונג און געזאָגט: 

-- הער זיך אוף צו רימען און נעם זיך צום לערנען. 

פון דעמלט אָן האָט פיליפּאָק אַנגעהױבן צו גיין גלײַך מיט אלע קינדער 
אין שול, 


לעװ טאָלסטאָי 


-- פארװואָס איז פיליפּאַקן שװער געװען אַנצוקומען זיך לערנען 
אין שול? 


א דערציילונג וועגן די צײַטן, ווען אָרעמע קינדער 
פלעגן ניט גיין אין שול, נאָר פרי נגעסוזט ארבעטן 


בעריש האָט געהייסן מאָטקען זיך זעצן און געגעבן אים א שנור מיט א 
שטיק וואקס, ער זאָל דרייען א דראטווע. מאָטקע האָט עס גענומען אין האנט 
און ניט געװוּסט, װאָס צו טאָן דערמיט. ער האָט זיך געשפּילט מיטן פאַדעם 
און מיט גרויסע אויגן ארומגעקוקט זיך אין שטיבל. ער האָט דערזען די 
צוויי הויכע בעטן, װאָס שלינגען אײַן דאָס גאנצע שטיבל, אַנגעלײגטע מיט 
בעטגעוואנט ביז אין באלקן. ער האָט געקוקט אף די פארשטויבטע בילדער, 
װאָס הענגען פאר די בעטן; אף די פּאָליצעס, װאָס זײַנען אַנגעלײגט מיט 
כאַליעװעס, אלטע שטיוול, שטיבלעטן און שטיקער לעדער. ער האָט זיך 
ארומגעקוקט טשיקאווע אין דער נײַער היים, װאָס אהער האָט מען אים 
ארײַנגעגעבן אף זעקס יאָר. געקוקט אף זײַנע כאוויירים -- די צוויי ייַנגלעך 
מיט די געזעלן, וועלכע האקן פּאַדעשװעס. בא די בענקעלעךר וייקט זיך 
לעדער אין וואסער, װאָס גיט פון זיך ארויס א רייעך. ער האָט געקוקט אף 
די פענצטערלעך, װי זי זײַנען פארקאָוועט אין שפּינװעבס און באלייגט מיט 
מאָסן, מיט פאָרמעס און שנורן. און פון דרויסן קריכט די זון, זי גאנוועט 
זיך אין פענצטערל און וויל אין שטיבל ארײַן, נאָר דאָס שפּינװעבס לאַזט 
ניט, 
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באלד האָט ער דערפילט א שטופּ אין א זײַט. ער קוקט זיך אום -- לעבן 
אים איז אויסגעוואקסן די מײַסטערן. 

-- נא, ברענג וואסער! -- האָט זי אים געשטופּט די קאן אין דער האנט 
ארײַן, 

מאָטקע האָט זיך דערפרייט. ער האָט געכאפּט די קאן, געגאנגען צום 
ברונעם, געבראכט א קאן מיט וואסער. די מײַסטערן האָט אים באוויזן די 
פאס. ער האָט אָנגעגאָסן, װידער געלאַפן. און ס'האָט ניט געדויערט קיין 
צוויי מינוט, איז ער שוין צוריק געווען. 

ווידער האָט ער זיך אוועקגעזעצט, געדרייט די דראטווע, װאָס ער האַט 
ניט געקאַנט האלטן אין דער האנט צוליב דעם שטיקל וואקס. האָט ער זיך 
ווידער אומגעקוקט אין שטיבל. איצט האָט אים פארינטערעסירט דער 
שווארצער קאַטער, װאָס איז צוגעבונדן מיט א לאנג שטריקל באם בעט און 
דרייט זיך צווישן די פיס פון דער מײַסטערן. 

באלד דערפילט ער ווידער א שטופּ אין א זײַט; 

-- נא, האק מיר אָן האַלץ!--- האָט זי אים געגעבן די האק אין דער 
האנט. 

מאָטקע האָט זיך גענומען דאַס האָלץ צעהאקן. דערנאָך האָט ער צוריק 
אוועקגעזעצט זיך אפן קליינעם בענקל און ווידער געצויגן די שנור דורך 
דער וואקס. די מײַסטערן האָט'געמאכט פײַער, אוועקגעזעצט זיך באם קיכל 
און איז אײַנגעשלאָפן, 

אין דער שטוב הערט זיך דאָס קלאפּן פון דעם העמערל אף דער זויל. 
דער מײַסטער האָרעװעט איבער א שטיוול. אלע זיצן אײַנגעבויגן און פאר- 
טראָגן אין דער ארבעט. דער זייגער קלאפּט טיק-טאק. מאָטקען איז דאָ דאָס 
גאנצע שטיבל מיט דעם מײַסטער, מיט דער מײַסטערן פארמיַעסט און לאנג- 
װוײַליק געװאָרן. ער האָט געקוקט אפן פענצטער און דערזען, ווי די זון 
קריכט פון דרויסן, אף דער צווייטער זײַט פענצטערל. זי וויל זיך ארײַן- 
קריגן אין שטיבל ארײַן און קאָן נישט. 

מאָטקע האָט זיך פארטראכט. 

א שמיץ מיטן רימען איבערן קאָפּ האָט אים דערמאַנט אין דער דראט- 
ווע, וועלכע ער האלט אין האנט. 


שאָלעם אש 


- בי שרײַבט דאָס לעבן פון א קערן ינק 
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מײַנע כאוויירים 


אזעלכע, װאָס האָבן געקענט לייענען און שרײַבן, זײַנען אין דער קאַמײ 
פּאניע געווען צוויי -- טשורקע און איך. וויאכיר האָט זייער מעקאנע געווען 
אונדז און געװאַרטשעט: 

-- איך װעל אויך גיין אין שול, כ'וועל זיך פארנייגן ביז צו דער ערד 
פארן לערער און בעטן, ער זאָל מיך אָנעמען. ווען כ'וועל שוין גוט קענען, 
װעל איך זיך פארדינגען פאר א גערטנער. 

הארבסטצײַט איז אף וויאכירס מאמע ארופגעפאלן א שײַט האַלץ, און 
מ'האָט זי אָפּגעפירט אין שפּיטאָל,. טשורקע האָט געזאָגט צו וויאכירן: 

-- הײַדא, קום צו מיר װווינען, מײַן מאמע װעט דיך אויסלערנען לייע- 
נען. 

אין א שטיקל צײַט ארום האָט וויאכיר, פארײַסנדיק הויך דעם קאַפּ, 
געלייענט די שילדן: 

-- באלאקיי-געשעפט, 

טשורקע האָט אים פאריכט: 

-- באקאליי-געשעפט, נארעלע! 

-- איך זע, נאָר די אויסיִעס שפּרינגען איבער. 

-- די אויסיעס? 

-- יאָ, זי שפּרינגען, זיי זײַנען צופרידן, װאָס מע לייענט זיי. 

ער האָט אונדז אלעמען געמאכט זייער לאכנדיק און געװונדערט אונדז 
מיט זײַן ליבשאפט צו ביימער, געװויקסן. 

דאָס דאָרף, צעװאָרפן איבער א זאמד, האָט פארמאַגט ווייניק גרינס, 
בלויז ערגעץ-וווּ אין די הויפן זײַנען געשטאנען איינציקע דארינקע ביימ- 
לעך, קרומע קוסטעס בעז, און לעבן די פּארקאנעס האָבן זיך פארשעמטער- 
הייט באהאלטן גרויע טרוקענע גרעזלעך; אויב עמעצער פון אונדז האָט זיך 
אוועקגעזעצט אף זיי, פלעגט וויאכיר בייז װאַרטשען: 

-- נו, פארװואָס מאכט איר א טעל פונעם גראָז! בעסער װאַלט איר זיך 
געזעצט אין א זײַט.. 

אין זײַן אָנװעזנהײַט האָט מען ניט געהאט קיין הארץ אַפּצוברעכן א 
פּיצל קוסט, אַפּרײַסן א בליַענדיק צװײַגל בעז, אָדער אָפּשנײַדן א ריטל פון 
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א ווערבע אפן ברעג פון דער אַקא. ער האָט זיך שטענדיק געװונדערט, 
קוועטשנדיק מיט די אקסלען און צעפירנדיק מיט די הענט: 
-- װאָס ברעכט איר אלץ? 
אֹ : : 
און אלע האָבן זיר פארשעמט מעלניש 0 1 


לאו אשיר :זאוג אזיור יש אל 1 וי יי קאואאתיזאשררסי, יל ראפא אג,.י. 


ש 
ר לדייא בטיי ! 


-- וויאזוי האָט וויאכיר זיך אויסגעלערנט לייענען? 
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וועגן יוישער 
און גערעכטיקיט 


פּאָעמע פון אלע פּאָעמעס 


פּאַעמע פון אלע פּאָעמעס: 
דער עמעס. 

דער עמעס. 

דער עמעס. 

די ליד פון אלע לידער: 
דער עמעס 

ווידער און ווידער. 
דער הימן פון אלע הימנען: 
דער עמעס-- 

פון דר'ערד ביז די הימלען. 

ס'געזאנג פון אלע געזאנגען: 
דער עמעס, 

װאָס גייט אין געראנגל. 
סימפאָניע פון אלע סימפאָניעס: 
דער עמעס 

אף אונדזערע פאָנען! 


ארן װערגעליס 


יי 
6 -- פארװאָס רופט אָן דער דיכטער דעם עמעס --פּאַעמע פון 
=ן אלע פּאָעמעס? 
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דאָס טײַערסטע פון אלץ 


א פייגעלע איז געשטאנען אף א בוים, א יעגער האָט געצילט אין דעם 
און עס שטארק פארווונדעט. : 

איז אן אלטיטשקע צוגעגאנגען צום פייגעלע און געזאָגט: 

-- גיב מיר אַפּ דאָס, װאָס איז דיר טײַערער פון אלץ, װעל איך דיך 
צוריק געזונט מאכן. 

װאָס קאָן זײַן טײַערער פון דעם לעבן?--טראכט דאָס פייגעלע. -- 
װײַזט אויס, די אלטע פרוי טרײַבט מיט מיר קאטאָוועס". 

-- גוט, -- זאָגט דאָס פייגעלע, -- איך גיב דיר אַפּ דאָס טײַערסטע פון 
אלץ, אבי הייל מיך אויס, 

די אלטיטשקע האָט מיט איר ציטערדיקער האנט אָנגערירט דאָס פאר- 
װוונדעטע אָרט, איז עס באלד פארהיילט געװאָרן. דאָס פייגעלע האָט א 
פאַכע געטאָן מיט די פליגעלעך אוועקצופליען. 


-- ווארט, מײַן טײַער פייגעלע, -- האָט די אלטיטשקע געזאַגט, ---גיב 
מיר אַפּ דאָס, װאָס איז טײַערער פון אלץ. 

-- װאָס זאָל איך דיר אָפּגעבן?--האָט דאָס פייגעלע געפרעגט. 

-- דײַנע פליגעלעך, -- האָט די אלטיטשקע געענטפערט. 

-- דאָס קאָן איך ניט! -- האָט אויסגערופן דאָס פייגעלע, -- בעסער דער 
טויט, איידער צו לעבן אָן פליגעלעך! װוי װעל איך פליִען אף דער פרײ? 

-- נו, פלי דיר געזונטערהייט!-- האָט די אלטיטשקע געזאָגט, -- נאַר 
פון הײַנט און אף װײַטער זאָלסטו געדענקען, אז דאָס טײַערסטע פון אלץ 
איז אויך טײַערער אפילע פונעם לעבן. 

דאָס פייגעלע האָט צעשפּרײט די פליגעלעך און זיך אופגעהויבן אין 
דער הייך מיט א געזאנג: 

-- , פּרײַהײַט איז טײַערער פונעם לעבן"., 


לעװ טאָלסטאֵָי 


- צי אין פּרײַהײַט טײַערער פונעם 7עבן פקרן ײא די יינ?? 
װאָס װאָלט װעגן דעם געזאָגט א מענטש? 


דער פאָטער און די זין 


א פאָטער האָט געהאט פינף זין. די זין האָבן ניט געלעבט גוט צווישן 
זיך און זיך אלעמאָל געקריגט. דער פאָטער האָט זיי פיל מאָל געװאַרנט, 
אָבער עס האָט ניט געהאַלפן, 

איינמאָל האָט דער פאָטער גענומען א בעזעם, װאָס איז געמאכט געווען 
פון א סאך ריטלעך. ער האָט צוגערופן די קינדער און געזאָגט צום עלטסטן: 

-- נעם ברעך איבער דעם בעזעם. 

דער עלטסטער זון האָט געפּרוּווט, אָבער ניט געקאַנט. 

-- עפשער קאַנט איר איבערברעכן דעם בעזעם?--האַט דער פאַטער 
געזאָגט צו די אנדערע זין. 

אלע האָבן געפּרוּװוט, אָבער זיי האָבן ניט געקאַנט. 

דעמלט האָט דער פאָטער צענומען דעם בעזעם אף באזונדערע ריטלעך 
און געזאָגט: 

-- עפשער קאַנט איר איצט צעברעכן די ריטלעך? 
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די זין האָבן איבערגעבראַכן ריטל נאַך ריטל, 

-- אזוי װעט זײַן מיט אײַך: אויב איר װעט זיך האלטן איניינעם, וועט 
אײַך קיינער ניט קאַנען טאָן שלעכטס. טאָמער אָבער װעט איר זיך קריגן 
און לעבן באזונדער, װעט אײַך יעדערער קאַנען טאַן שלעכטס. 


לעװ טאָלסטאֵי 


= װיאוי האט דער פאטעה װערקקעהט וײַנע הו א 1 דוה 
האלטן איניינעם? 
- צי הָאלט איר זיך איניינעם, ווען מע דארף טאַן א גוטע ואן? 
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צוויי כ אוויירים 


אין א וואלד זײַנען געגאנגען צוויי כאוויירים, איז ארוױיסגעשפּרונגען 
אף זיי א בער. איינער האָט זיך געלאָזט לויפן, איז ארופגעקראַכן אף א 
בוים און האָט זיך באהאלטן, און דער אנדערער איז געבליבן אף דעם וועג. 
אנטלויפן איז שוין געווען שפּעט, האָט ער זיך א װאָרף געטאַן אף דער ערד 
און זיך פארשטעלט פאר א טויטן. 

דער בער איז צוגעגאנגען צו אים און אָנגעהויבן שמעקן: דער מענטש 
האָט אופגעהערט צו אָטעמען. דער בער האָט א שמעק געטאַן דאָס פּאַנעם, 
געמיינט, אז דער מענטש איז טויט, און איז אוועקגעגאנגען. 

ווען ס'איז אוועק דער בער, איז דער ערשטער אראַפּגעקראַכן פונעם 
בוים און זיך צעלאכט: 

-- נו, װאָס האָט דיר דער בער געזאָגט אפן אויער? 

-- ער האָט מיר געזאָגט, אז שלעכטע מענטשן זײַנען אזעלכע, װאַס 
אנטלויפן פון די כאוויירים אין א געפאר, 


לעװ טאָלסטאָי 


- װאָס פאר אן אױיספיר קאן משן מאכן בון דשם דיויקן מי ‏ 
סעלע? 

= מאַלט אַן דאָס בילז, װיאזוי בי חע ישי ויה ואוו יך גע 
טראפן אינעם אלד מ"ט א הער 


דער גערעכטער און דער שלעכטער 


איינמאָל איז א פוקס געקומען צו א ברונעם. איבער דעם ברונעם איז 
געהאנגען אן עמער. 

דער פוקס איז זייער דאַרשטיק געװוען, האָט ער זיך ארײַנגעזעצט אין 
עמער און אראָפּגעלאַזט זיך אין ברונעם. פון דעם ברונעם האָט דעמלט זיך 
אופגעהויבן א צווייטער עמער. 

דער פוקס האָט זיך אָנגעטרונקען, אָפּגעקילט זיך, און ער וויל ארויס 
פונעם ברונעם, -- קאַן ער ניט. קעדיי ער זאָל זיך אופהייבן, מוז דער צוויי- 
טער עמער אראָפּ אין ברונעם. 

דערװײַל גייט פארבײַ א װאַלף, דערהערט ער, אז עמעצער איז אין ברו- 
נעם. לויפט ער צו און דערזעט דעם פוקס. 
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-- הא, דו ליגנערוק. האָסט געוויס פארנארט א לעמעלע און וילסט 
עס אליין אופרעסן. אנו, גיב עס אהער! 

אזוי שרײַט אויס זשעדנע דער װאָלף. דער פוקס האָט דאָס דערהערט -- 
צעמעקעט ער זיך װי א לעמעלע: , מע-מע, מע-מע, דער װאָלף זאָל מיך 
נעמען!" 

האָט דער װאַלף גיך זיך ארײַנגעזעצט אינעם הענגענדיקן עמער און 
מיטאמאָל א פּראל געטאַן אין ברונעם ביז צום וואסער. -- דער עמער האַט 
גלײַך מיטן פוקס געטאַן א פלי ארוף, און אט שטייט שוין דער פוקס אף 
דער ערד. 

ווען דער װאָלף האָט דערזען, אז ער איז געבליבן צום נאר, האַט ער 
אויסגעשריגן: 

-- פארװאָס קומט עס מיר, דו ליגנער! 

האָט דער פוקס אים געענטפערט מיט געלעכטער: 


-- פון קלעם ווערט באפרײַט דער גערעכטער, 
און זײַן אָרט פארנעמט דער שלעכטער. 


לײױב קװיטקאָ 


-- ער א"ז דאַ דער גערעכטער און װער-- דער שלעכטערלפאר. 
װאָס? 
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ויאזוי צעקריגט מען זיך? 


צוויי אלטע לײַט האָבן היפּשע עטלעכע יאָר שוין געװווינט צוזאמען. 
מע האָט װײיניק צו טאָן געהאט מיט דער וועלט -- געפלאַכטן קוישלעך פון 
לאַזע, פארקויפט זיי. װאָס זשע נאָך דארפן אלטע מענטשן, אז מע האָט א 
שטיקל ברויט און א ביסעלע צום ברויט? האָט מען זיך געלעבט שטיל, מיס- 
טאמע פאר אלע יאָרן האנאַע געהאט פונעם לעבן. און עפשער איז מען פון 
שטענדיק געווען שטילע, גוטע מענטשן. נאָר ס'איז זי אמאָל געװאַרן או- 
מעטיק, האָט איינער פון זיי געזאָגט: 


-- מענטשן, אז מע װוינט נאָך דערצו אונטער איין דאך, אין איינצ : 
פיר ווענט, מע קאַכט אָט-אַ, װוי מיר, די קארטאַפל אין איין טאָפּ, -- טוט מען 
זיך אמאָל א קריג. איז עפשער גאַר רעכט, מיר זאָלן זיך אויך כאָטש איין 
מאָל צעקריגן און זען, וועלכע מיר זײַנען דעמלט? 

ענטפערט דער צווייטער: 

-- איך פארשטיי ניט זייער, צוליב װאָס מע דארף דאָס, נאָר ווילסט 
פּרוּוון -- מאכטייסע. אָט שטייט די נײַע טשאשקע אפן טיש, װעל איך באלד 
זאָגן, אז זי איז מײַנע, און דו זאָג, אז ניט, דו ווילסט ניט, און מײַנע װעט 
זײַן די אלטע, די אָנגעשטשערבעטע. נו, אָט זאָג איך: דאָס איז מײַן טשאש- 
קע, די דאָזיקע, מיט די קווייטלעך? 
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-- דײַנע? -- האָט זיך אָנגערופן דער צווייטער, װאָס האָט פארפירט די 
רייד וועגן א קריג. -- זי געפעלט דיר? מיילע, רעכן, אז זי איז דײַגע.- 
מע האָט זיך אויך דאָס מאָל ניט צעקריגט. 


יעכיִעל פאליקמאן 


- פארואם האבן די פרידער זיך שש געקאַנט צעקר'יש? 


זײַ א גוטער 


ווען איך זע, אן אלטער גייט, 
גייט און שטייט מער, װי ער גייט, 
אונטן -- שניי, א שניי עס פאלט, 
ס'איז דער אלטער זייער אלט, 
באם אריבערגיין דעם ראָג 

רעכט צו שטיין א האלבן טאָג, 


אזא אלטן איך דעריאָג, 

פיר אים דורך און אים באװײַז, 

אז ניט שרעקלעך איז דאָס אײַז, 
אז ער איז ניט אזוי אלט, 

אז װער ס'היט זיך, יענער פאלט, 


שמועל האלקין 


-- מאַלט אָן אן אלטן מענטשן און ויאזי א יַנגל העלפט אים 
ארבערגין װעם ראג. 
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די קרוג פיט פילך 


א יונגע פּױערטע איז געגאנגען אפן וועג און געטראָגן א קרוג מיט 
מילך אפן קאָפּ. 

דער טאָג איז געווען א שיינער. איז די פּױערטע געגאנגען און גע- 
טראכט: 

-- איך װעל הײַנט פארקויפן די מילך. פארן געלט װעל איך קויפן 
אייער. די צאָל אייער, װאָס איך װעל קויפן, װעט באטרעפן בא דרײַ הונ- 
דערט. 

-- אף די אייער װעל איך אוועקזעצן הינער. און זאָל אפילע א טייל 
אייער קאליע װוערן, װעל איך האָבן ביז צוויי הונדערט פופציק הינדעלעך. 

-- די אלע הינדעלעך װעל איך האָדעװען. אז זיי וועלן װערן גרויס, 
װעל איך זיי פארקויפן פאר גוט געלט. פארן געלט װעל איך זיך קויפן א 
נײַ קלייד, איך װעל קויפן א גרינע קלייד, װײַל גרין איז מיר בעסער צום 
פּאַנעם, 

-- אין דער נײַער גרינער קלייד װעל איך זיך אױיספּוצן און װעל גיין 
צו די שכיינים אף א פארװײַלונג. דאָרט וועלן אלע צוגיין צו מיר און בעטן, 


איך זאָל מיט זיי טאנצן. איך װעל זיך אַבער לאָזן בעטן און שאַקלען מיטן 
קאָפּ אף ניין, 

די פּױערטע איז געווען שטארק ארײַנגעטאַן אין דער פארװײַלונג, 
זי האָט אזש פארגעסן, אז זי טראָגט א קרוג מיט מילך אפן קאָפּ און א 
טרייסל געטאָן דעם קאָפּ אף , ניין". 

דער קרוג איז אראָפּגעפאלן און זיך צעבראַָכן. 

די מילך האָט זיך אױיסגעגאָסן, און דאָס גאנצע קומענדיקע גליק פון 
דער פּוערטע איז פארשוווּנדן. זי איז געבליבן אָן אייער, אָן הינער און אַן 
א נײַ קלייד. 


עואָפ 


- פארװאָס איז א ראכמאַנעס אף דער װוונגער פיערטע ואש 
האָט זיך פארטראכט און אויסגעגאָסן די מילך פונעם קרוג? 


9 כעלמער כאכאָמים 


נײַן כעלעמער זײַנען געגאנגען זיך באָדן אין דעם כעלעמער טײַך. 
ווען זיי האָבן זיך גוט אױיסגעבאָדן און ארויס פונעם וואסער, האָבן זי 
מוירע געהאט, טאָמער האָט זיך, כאָלילע, עמעצער דערטרונקען. האָט 
איינער גענומען איבערציילן, צי אלע זײַנען דאָ. געציײילט: ניט איינס, ניט 
צוויי, ניט דרײַ און אזוי װײַטער. שלעכט. ס'זײַנען דאַ אכט. 

אלע קוקן זיך איבער. יעדערער דערקענט זיך, אז ער איז פאראף 
געווען זײַנען זיי נײַן, און איבערגעציילט האָט מען אכט. 

ס'האָט א צווייטער גענומען ציילן, איז ווידער אויסגעקומען אכט. 

זיצן זיי, די כעלעמער, אפן זאמד באם ברעג טײַך און וויינען. 

איז אדורכגעגאנגען נאַר א כעלעמער, פרעגט ער זיי, װאָס זיי וויינען. 
דערציילן זיי אים די גאנצע מײַסע. 

האָט ער זיי איבערגעציילט און זיך צעלאכט: 

-- נאראַנים! עס פעלט פון אײַך קיינער ניט, איר זײַט דאָך פאראן 
אלע נײַן. 

-- זײַ ניט קיין קלוגער. מיר האָבן אלע געציילט, איז אויסגעקומען 
אכט, און ער איינער האָט איבערגעציילט, איז שוין גאָר נײַן. 
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-- ווייסט איר װאָס? -- האָט יענער זיך אָנגערופן. -- זאָל יעדערער 
פון אײַך ארײַנשטעקן זײַן נאַז אין זאמד ארײַן, דערנאָך װעט מען איבער- 
ציילן די לעכער, װעט איר וויסן אף זיכער, וויפל איר זײַט דאָ.. 

-- גוט! -- האָבן אלע כעלעמער אויסגעשריגן און אזוי טאקע געטאָן. 
זיי האָבן ארײַנגעשטעקט די נעז אין זאמד ארײַן, דערנאָך איבערגעציילט 
די לעכער, איז געווען נײַן. ערשט דעמלט האָבן זיי זיך איבערצײַגט, אז 
זי זײַנען פאראן אלע נײַן. 


לויף און קויף 


געזאָגט האָט די באָבע: 

-- דו ווילסט זײַן א גוטער? 
איז לויף אין דער קראָם 
און קויף מיר דאָרט פּוטער, 


-- פּוטער דיר קויפן? 

אָט שוין װעל איך לויפן! 
אָט װעל איך געפינען 

די הענטשקעס, דאָס היטל, 
א שלײַף טאָן די גליטשערס, 
פאריכטן דעם שליטן -- 

און גלײַך װעל איך לויפן 
פּוטער דיר קויפן, 
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נאָר װווּ איז דער שלײַף-שטיין, 
די צוועקעס, די צווענגע? 

האָסט, באָבע, געזאָגט, 

דו װעסט קויפן, װועסט ברענגען! 


-- געזאָגט, יאָ, געזאָגט -- 
נאָר דער קאָפּ איז פארטראָגן, 
אָט לויף איך אין קראָם 

און איך ברענג דיר צו טראָגן, 


-- נאָר זאם זיך ניט, באָבע, 
און זאָלסט ניט פארגעסן 
פּוטער צו קויפן -- 

איך װיל טאקע עסן! 


אװואָםס גאָנטאר 
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פארן פרידן צאָלן סיר 
די גרעסטט פּרײַז 


פון װאָס הייבט זיך אָן דאָס היימלאנד 


און װוּ איז דער אָנהײיב פון פאַטערלאנד? 
דאָס היימלאנד הייבט אָן זיך פון װאָס? 
פון זוכן דעם אלעף אין אלעפבייס. 

פון ערשטן פארלאנג און פארדראָס, 


און עפשער די מאמע באם וויגעלע-- 
דער אַנהייב פון היימלאנד זי איז. 

דער אַנהייב איז עפשער דאָס ריטשקעלע, 
װאָס ליכטיק און סוידעסדיק פליסט. 


און װוּ איז דער אָנהײיב פון פאַטערלאנד? 
באט הילצערנעם טויער לעם הויז. 

בא יענער בערעזקע, װאָס שפּילעװדיק 
אליין אינעם פעלד איז ארויס, 


און עפשער דער אָנהײב פון היימלאנד איז 
די ליד פונעם פויגל אין סאָד. 

דער אָנהײב איז עפשער דאָס שטעגעלע, 
אין האסטיקן טײַכל דער בראָד, 
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און וװווּ איז דער אַנהײב פון פאָטערלאנד? 
פון דעם, װאָס עס טוט אזוי באנג. 
פון טאטנס געראמער בודיאַנאַװקע, 
װאָס ליגט אינעם אלטינקן שראנק. 


און עפשער דער אַנהייב פון היימלאנד איז 
דער וועג, װאָס איז שווער אין א נויט. 

די ערשטע אין לעבן געזעגעניש, 

די שוווּע אף לעבן און טויט. 


און װוּ איז דער אַנהייב פון פאַטערלאנד? 


מיכאיִל מאטוסאַװסקי 


- צי אי אײַן באקאנט די מעלאַזיע פון דשר דאַז קער הוסישעהף 
ל"ד? אויר יאָ, פרהש זײ זיעגשן אף ידיש. 

-- וויאזוי הייסט דאָס לאנד, װוּ איר לעבט? און די שטאַט, װוּ 
איר זײַט געבוירן געװאָרן? די גאס, װוּ איר װווינט? און דער טײַך, 
אף וועלכן עס שטײט אײַער שטאַט? 
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מײַן שוטוב 


אז איך הייב אָן אײַנדרעמלען, ווערט אין מיר אלץ פּאמעלעך אײַנגע- 
שלאָפן. דער טיש איז צוגעקליבן, די טיר פארשפּארט, די לאָמפּן אויסגע- 
לאַשן. דעמלט דוכט זיך מיר, אז די שטוב שלאַפט שוין אויך. נאָר עס איז 
ניט עמעס. 

עפּעס איינמאָל האָב איך זיך אופגעכאפּט אינמיטן נאכט און זיך גענו" 
מען צוהערן צו דער שטילקײַט. 

און דאַ האָב איך פּלוצעם דערפילט, אז מײַן שטוב איז ז אפילע אין דער 
שלעפּעריקײַט פון טיף נאכט פול מיט לעבן. די עלעקטרישע דראָטן זײַנען 
אָנגעלאָדן מיט שטראָם. די טרויבן פון דער וואסערלייטונג זײַנען אַנגע- 
דראָלן, פול מיט וואסער. טו א ריר דעם אײַנשליסער -- ווערט ליכטיק אין 
שטוב, טו א דריי א קראן -- און ס'וועט א זעץ טאַן א שטראַם. די פּליטע 
שטייט אפן גאז, די וואנע אויך. פון די באטארייען איז אָפּגערעדט, אז זי 
זײַנען פול מיט הייס וואסער, װי די גרויסע אַנגעהײיצטע אויוונס און עטע- 
מען מיט ווארעמקײַט פאר דער גאנצער שטוב, 
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מײַן ראדיאַ ווארט, איך זאָל נאָר א דריי טאָן איין רעדעלע, וועט זי מיר 
דערציילן, װאָס עס טוט זיך אין עק װעלט. דער טעלעפאַן -- קוים עפּעס- 
װאָס, קאַן ער מיך א רוף טאַן אפילע אינמיטן דער נאכט. דאָס עלעקטרישע 
גלעקל שלאַפט אויך ניט. באם מינדסטן דרוק פון דרויסן װעט עס זיך צע- 
קלינגען און אָנזאָגן, אז א גאסט גייט. ביידע זייגערס (דער, װאָס אין טאש, 
און דער, װאָס אף דער וואנט) גייען א קײַלעכדיקן מעסלעס און הערן ניט 
אוף צו ציילן און צונויפלייגן רעגע צו רעגע, 

און דאָ, אין דער שטילער ווארעמקײַט, שטייען אף די פּאַליצעס טיף 
פארקלערט פארשיידענע ביכער מיט שטענדיק וואכן זיקאָרן. טאַמער האַב 
איך עפּעס פארגעסן, צי כ'וויל זיך עפּעסיװאַס דערוויסן, דארף איך, אויב 
איך וויל, אופמישן א בוך אף דעם געהעריקן זײַטל און אָפּנעמען דעם ענט- 
פער אף מײַן פראגע. 

ניין, די שטוב מײַנע איז שטענדיק וואך. בלויז מיך דארף מען וועקן, 
ווען איך שלאַף, 

אלע, אלע זײַנען גרייט צו דינען --די טרויבן, די דראָטן, די דינע 
אנטענע און דער ווענטיליאטאַר. אלע זײַנען זיי מיר געװאָרן נעענטער וי 
וועז-עס-איז. און איך האָב א טראכט געטאַן: 

ס'רעדט זיך נאָר אזוי, אז איך בין דאָ באלעבאַס. איך בין מער ניט וי 
א מענטש, און מײַן שטוב מיט איר גאנצער הויז-ראָד העלפן מיר זײַן דאַס, 
װאָס איך וויל.. 


איציק קיפּנים 


-- באשרײַבט אײַער אײגענע שטוב און ויאזוי פילט איר זיך 
אין איך, ווען ס'איז שאָלעם אף דער וועלט. 
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עס לעבט דער באטאליאָן 


פרײַנט! ס'איז אומגעקומען אונדזער באטאליאַן, 

נאָר איך און דו -- מיר אָטעמען און שיסן. 

און ס'טאָר דער סוינע אונדזער סאָד ניט וויסן -- 

איז העכער, פרײַנט מײַנער, הייב אוף אף בארג די פאַן! 


די היישעריקן מיינען, 

אז עס באשיצט די הייך 

אן אױסגעפּרוּװוטע מייע, 

א פעסט געשטאַלטער קויעך. 


פרײַנט! בא אונדזער קוילנווארפער לעבט דער באטאליאַן! 
מיט אויגן אַפענע די טויטע שפּירן, 

וי מיר, די לעבעדיקע, אין געפאר זיך פירן -- 

איז העכער, פרײַנט מײַנער, הייב אוף אף בארג די פאַן! 


די היישעריקן פּוזען.. 

דאָס שװײַגן פון דער נאכט, 
איך שווער דיר, מוז זיי אויסזען 
נאָך שרעקלעכער פון שלאכט. 
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פּרײַנט! גייסט אָפּ מיט בלוט, נאָר ס'קעמפט דער באטאליאַן! 
דער בארג איז אונדזערער! איך וויל, זײַן הייסער שטיין זאָל 
צו רוימען אופהייבן א דענקמאָל 

דעם העלד, װאָס ניט ארויסגעלאָזט האָט אונדזער פאַן! 


די פאַן אין הימל וויגט זיך, 
זי פירט, זי רופט, זי מאָנט, 
זי רימט די טויטע קריגער-- 
עס לעבט דער באטאליאַן! 


און װערגעליס 


-- וויאזוי קאַן דאָס זײַן, אז א באטאליאָן סאַלדאטן, װאָס איז 
7 אומגעקומען, לעבט נאָך און זעצט פאַר צו קעמפן? 


סמילכאַמע 


-- אָ, מאמע, כ'וויל א ביסל מילך, 
ס'איז טרוקן מיר מײַן גומען. 

-- מײַן קינד, א בייזער סוינע האַט 
די אלע קי פארנומען. 

-- אָ, גיב מיר, מאמע, ברויט א ביס, 
דעם הונגער מיר צו שטילן, . 

-- ניטאָ, מײַן קינד, א וואסער האָט 
פארטרונקען אלע מילן. 

א וואסער -- וילד, א וואסער -- רויט 
האָט זיי אראָפּגעטראָגן. 

אוֹן אלע מילנער זײַנען איצט 

אוועק אין פעלד זיך שלאָגן. 

-- טאָ װוּ זשע איז דער טאטע איצט, 
ער זאָל אונדז עסן קריגן? 

-- דער טאטע איז אוועק מיט זי 
דעם סוינע צו באזיגן. 


אװואָם רײזען 


זזם ג { *=א-רי אה 


- װיאור װערט דאַ געשילדערט דער אנהייף פון א מ'קכאמע,; 
געזען מ"ט די אהגן פון א קינד? 
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דער טאָג פון ניצאָכן 


דער ניצאָכן איז אונדז אַנגעקומען שווער, 
קוים דערגאנגען איז די ליכט זײַנע אהער. 
אף די וועגן, דורכגעאקערטע מיט בלײ, 
צוגעײַלט מיר האָבן אונדזער נײַנטן מײַ, 


טאָג פון דעם ניצאָכן 
שמעקט מיט בלײַ אזוי, 
אָט דער יאַמטעו'-- 
ער איז יונג און ער איז גרוי, 
אָט דעם יאָמטעװו 
פרייד און טרערן איך פארטרוי-- 
דעם ניצאָכן! 
דעם ניצאַכן! 
דעם ניצאָכן! 
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ס'האָט דאָס ראטנלאנד ניט צוגעמאכט קיין אויג, 
זיך געשלאָגן וי מע דארף און וי עס טויג. 

בא מארטענען, אין די נעכט און אין די טעג, 
צום ניצאָכן האָבן מיר פארקירצט דעם וועג. 
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מאמע, קום ארויס, ניט אלע דײַנע זין 
וועלן נאָכן זיג דאַ שטיין אונטער דער זון. 
דורך אײיראָפּע דורכגעטראָגן זיך אָן שרעק, 
צום ניצאָכן האָבן מיר פארקירצט דעם וועג. 
טאָג פון ניצאָכן 

שמעקט מיט בלײַ אזוי, 

אָט דער יאָמטעװ'-- 

ער איז יונג און ער איז גרוי, 

אָט דעם יאַָמטעוװ 

פרייד און טרערן איך פארטרוי -- 

דעם ניצאַכן! 


דעם ניצאַכן! 
דעם ניצאָכן! 


װלאדימיר כאויטאָנאָװ 


הא 


-- פארװאָס זאָגט מען װעגן דעם טאָג פון ניצאַכן איבערן דיי 
טשישן פאשיזם, אז דאָס איז א יאָמטעוו, וועלכער איז יונג און 
גרוי? 
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אלע פמענטשן זײַנען ברידער 


װײַסע, ברוינע, שווארצע, געלע, 


מישט די פארבן אויס צוזאמען! 
אלע מענטשן זײַנען ברידער, 
פון איין טאטן, פון איין מאמען! 


אלע מענטשן זײַנען ברידער-- 
שווארצע, װײַסע, ברוינע, געלע. 
אנדערש זײַנען נאַר די פארבן, 
די נאטור -- זי איז די זעלבע. 


ייִצכאָקלײנוש פּערעץ 


-- מאַלט אַן קינדער מיט פארשײדענער פארר פהו ושה שיט הי 
זי האלטן זיך פאר די הענט און פארװײַלן זיך צוזאמען. 
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קינדער פון א סאך פעלקער 


ביז איצט דערציילט מען אין אוזבעקיסטאן א געשיכטע, וועלכע קלינגט, 
װי א לעגענדע, כאָטש קיין איין װאָרט אין איר איז ניט אויסגעטראכט. א 
געשיכטע וועגן דעם פּאַשעטן שמיד פונעם קאַלװירט אף ערנסט טעלמאנס 
נאָמען שאאכמעד שאמאכמודאָוון און זײַן פרוי באכריכאַן אקראמאַווע. זיך 
דערװוּסט, אז אינעם נאַענטן קינדערהיים געפינען זיך עוואקויַרטע קינדער, 
איז שאאכמעד-אגא געקומען אהין און געבעטן, מע זאָל אים געבן אף דער- 
ציִונג א קינד. מע האָט אים ארײַנגעפירט אין צימער, און זײַן בליק האַט 
זיך אָפּגעשטעלט אפן סאמע בלייכן, סאמע מאָגערן, הויט און ביינער. ווען 
מע האָט אים געפרעגט, פארװאָס ער האָט אויסגעקליבן גראָד אָט דאָס ייָנ- 
געלע, װאָס מע ווייסט ניט, צי עס װעט נאָך לאנג ציִען, האָט ער געזאָגט: 

-- אונדזער כויוו איז אָפּראטעװען אלע קינדער, 

שאאכמעד-אגא האָט זיך שוין געקליבן אוועקגיין מיטן ייַנגעלע, ווען 
ס'איז פּלוצעם צו אים צוגעגאנגען נאָך איין יאטל: 

-- פעטער, נעמט אויך מיך, איך װעל זײַן א גוטער, כ'וועל אײַך אין 
אלצדינג העלפן! 

האָט ער דאָס יאטל אויך גענומען. דערנאָך איז ער װידער געקומען 
אין קינדערהיים נאַך נײַע דערצויגלינגען. זײַן מישפּאַכע איז געוואקסן. 
מע האָט זי גערופן: ,א גאנצער אינטערנאציאַנאל": עס זײַנען געוואקסן 
אין איר קינדער -- רוסישע, אוזבעקן, א ציגײַנערל, א טאַטער, א טשוּוואש, 
א װײַסרוס, אן אוקראינער, א קאזאכיש מיידעלע, א מאָלדאװיש קינד און 
א ייַדיש קינד. פערצן קינדער! אינגיכן האָבן אלע שוין גערעדט אף אוזבע- 
קיש. נאַך דער מילכאָמע זײַנען צוגעקומען נאָך צוויי קינדער -- איז שוין 
געװאָרן זעכצן. און שאאכמעד-אגא מיט זײַן באכריכאַןיאטא האָבן אלעמען 
אוועקגעשטעלט אף די פיס, געגעבן זיי א גוטע דערציונג.. 


כאיִם בײדער 


-- װאָס פאר א העלדנטאט זײַנען באגאנגען שאאכמעד שאמאכ- 
מודאַוו און באכריכאַן אקראמאװע? צי װייסט איר ואַך אזעקפע 
געשיכטעס, ויאזוי מענטשן פון פארשײדענע נאציאַנאליטעטן 
לעבן װי איין פרײַנטלעכע מישפאָכע? 
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קינדער זײַנען קליגער 


,מאמע, איך וויל דיך עפּעס פרעגן. 
איך טראכט און טראכט 

און קאָן עס ניט פארשטיין -- 

צו װאָס דארפן מענטשן 

נעמען ביקסן און אין מילכאָמע גיין? 
איינער קען אפילע ניט דעם צווייטן, 
אָבער איינער דעם צווייטן גייט טייטן, 


א סאך קליגער זײַנען שוין די קינדער- 
אז זיי שפּילן אין מילכאָמעס, 

איז דאָס בלויז אף קאטאַװועס, 

מע שיסט מיטן מויל: בינג! בענגו 
אייניקע פאלן קלוימערשט טויט -- 

ס'איז מילכאָמע אָן דעם מאלכאמאָוועס". 


די מאמע זיצט פארטראכט 

מיט טרערן אין די אויגן, 

מיט א שמייכל אפן פּאַנעם. 

,מײַן קינד, ביסט קלוג וי דער טאָג 

ווען די גרויסע װאָלטן דאָס פארשטאנען, 
װאָלט געווען אויס מילכאָמע און אויס סאַנים. 
ס'װואָלט געווען א טאָלק, -- 

פארברידערט פאָלק מיט פאָלק, 

ליבע און שאָלעם --א געראַטענער צווילינג, 
און אף דער וועלט -- אייביקער פרילינג". 


מוישע שיפויס 


-- פארװאס האָט די מאמע געזאַגט. אז איר ק'ימח אין קקוע הי 
דער טאָג? 
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הייסלאנד פײַנס 


בא פרעמדע טײַכן כ'האָב ניט איין מאָל 
די ערד געלויבט, װוּ ס'וואסער פליסט, 
נאָר אויב איך האָב א טײַך, א היימלאנד, 
איז דאָס די װאַלגע אף געוויס. 


מיר האָבן נאָך ניט אלץ דערװאַרבן, 
דאָס לעבן איז ניט שטענדיק זיס, 

נאָר אויב אָן עפּעס כ'װואַלט געשטאַרבן, 
איז דאָס מײַן היימלאנד אף געוויס. 


ווער ס'לעבט א סאך, און ווער ס'לעבט װײניק, 
די צײַט א גוטע מאמע איז. 

נאָר אויב ס'איז טאקע עפּעס איײביק, 

איז דאָס מײַן היימלאנד אף געוויס. 


איך האָב געזייט שוין און געאקערט, 
און אלעמאָל די פרוכט איז זיס, 

נאַר אויב ס'איז עפּעס אײיביק טאקע, 
איז דאָס מײַן היימלאנד אף געוויס, 


דאַרט כ'בין געווען און דאַ געשטאנען, 
פון רײַפע װײַנגערטנער געניסט. 

נאָר אויב ס'וועט עמעץ מיך דערמאַנען, 
איז דאָס מײַן היימלאנד אף געוויס. 


יעװגעני יעװטושענקאָ 


-- שרײַבט ארויס די ווערטער, וועלכע גיבן איבער די געפילן 
װאָס דער אװוטאָר האָט צום היימלאנד. 

8 ט - פןװאָס איז צו זע, אז עס גײט א ריד וועגן אונדזער סאַי 
וועטישן היימלאנד? 
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אין א ווארעמען פריפאָרגן 


די קליינע מיידעלעך, מיט שלייפלעך אין די האָר, אין קורצינקע, 
קווייטלדיקע קליידעלעך, זײַנען שטיין געבליבן בא מײַן פענצטער. איינס 
לעבן ס'אנדערע --- דרײַ צעשטראלטע פּענעמלעך. דינע פינגערלעך האַבן 
געשקראבעט די שויב, װי עס טוט א בסורע-פייגעלע: 

-- דיאדיא, איר האָט געהערט?.. 

כ'האָב שוין געהאט געהערט, כ'האָב שוין געװוּסט, נאָר כ'האָב אופגע- 
פּראלט דאָס פענצטער און געװאַלט הערן נאַכאמאָל: / 

-- װאָס? װוּ? 


די מיידעלעך װעלן ערשט אין א יאַר ארום גיין אין ערשטן קלאט און . 


זייערע מײַלעכלעך האָבן אזוי היימיש ארויסגערעדט ווערטער, וועלכע מײַן 
אלטע מאמע קאַן נאָך רעכט ניט מאסיג זײַן: קאַסמאָס... ראקעטע... 

זי זײַנען אװעקגעלאָפן װײַטער, אָפּטראָגן די בסורע צו א צווייטן 
פענצטער. ניט אװעקגעלאָפן -- אוועקגעפלויגן, אופגעהויבן זיך איבער דע- 
כער, איבער ביימער, הויך-הויך, איבער דער וועלט. 

אזוי האָבן מיר זיך אופגעהויבן אין די הימלען. 


יעכילל? שרלבמאן 


-- צי איז ריכטיק צו זאָגן, אז די מיידעלעך, וועלכע האָבן אַנגע- 
זאָגט די בסורע װועגן דעם פלוג פון א מענטשן אין קאַסמאָס, 
האָבן זיך אופגעהויבן הויך-הויך איבער דער װעלט? 
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עס זינגען קאַספאַנאװטן 


די ערד מיר האָבן אָפּגעבונדן פון די קייטן, 

א שטויס געטאָן זי צו די הימלען שטראַם-ארוף, 
מיר זײַנען ניט געגאנגען זי באגלייטן -- 

אליין מיט ביידע פיס אף איר ארוף. 


דערװײַל איז אונדזער וועג ---ביז דער לעװאַנע, 
נאָר אויב דער מענטש גייט אין דעם רוים אוועק, 
װעט ער דער מאמע-ערד, װי א מאטאָנע, 

א טשאטע שטערן צוטרײַבן צום ברעג. 


? וער זײַנען מיר? 

-- מיר זײַנען זין פון מאָסקװע. 

װאָס טוען מיר? 

-- מיר האָבן פעסט און צארט 

די האנט אוועקגעלייגט אף אקסל פונעם קאָסמאָס, 
צו װעלטן אנדערע די רויטע פאָן געבראכט, 


ארן װערגעליס 
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-- צי איז בארעכטיקט דאָס צוגלײַכן די פלאנעטע ערד צו א 
שיף? 

-- מיט וועלכע װערטער רעדט דער אװטאָר װעגן דער פירן"י 
דיקער ראָל פון די סאָוועטישע מענטשן אין דעראָבערונג פונעם 
קאָסמאָס? 
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ווען איך זאָל קענען? 


(אן ענגליש לידעלע) 


ווען איך זאָל קענען איבערמאכן די וועלט, 

װאַלט איך צום אלעם ערשטן אָפּגעשאפן די מילכאַמע, 

און ווען די מילכאַמעס זאָלן זײַן אָפּגעשאפן, 

װאָלט קיין איין זאװואַד ניט געמאכט קיין ביקסן און קיין טאנקען, 

װאָלטן אלע סאַלדאטן געארבעט אף די פערמעס, 

װאָלטן מיליאַנען קינדער אין אזיע, אפריקע און דאַרעם-אמעריקע ניט 
געהונגערט. 

און איך װאָלט נאָך פאר אלע קינדער אָפּגעדרוקט אומזיסטיקע לערנביכער. 

אָט דעמלט װאָלט די וועלט געווען א גאַלדן ערטעלע! 


קאראָלין מארטין 


:ש -- װאָס װיײיסט איר װועגן דעם קאמף פון פארשיידענע פעלקער 
פאר שאָלעם אף דער וועלט? 
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ויאזוי איבערוקן דעם בארג 


(א כעלעמער מײַסעלע) 


וועגן דער שטאָט כעלם האָט איר אמאָל געהערט, קינדער? און ועגן 
דעם, װוי ,קלוג" די כעלעמער ייִדן זײַנען, ווייסט איר? 
- = אוב איר האָט ניט געהערט און איר ווייסט ניט, װעט איר באלד 
פארשטיין, װוי נאָר איר װעט איבערלייענען די מײַסע. 

די שטאָט כעלם איז זיך אזוי צעוואקסן, דערציילט מען, אז ס'איז 
שוין מער ניט געווען קיין פּלאץ, װוּ צו בויען הײַזער. דער בארג הינטער 
דער שטאָט איז געשטאנען אין וועג. 

װאָס טוט מען? 

האָבן די כעלעמער כאכאָמים זיך פארזאמלט אף אן אסיפע:. און גע- 
טראכט און געטראכט און געטראכט... א טאָג און א נאכט און נאַך א טאָג 
און א נאכט. ביז זיי האבן זיך דערטראכט, ואס מע דארף טאַן. 

זי האָבן צונויפגערופן אלע כעלעמער, מענער און פרויען, יונג און 
אלט, און זיי פאַרגעשלאָגן דעם פּלאן: מע דארף אַפּשטיפּן דעם בארג, 
האָבן זיי געזאָגט. 

אלע האָבן אײַנגעשטימט. גערעדט און געטאַן. אף מאַרגן גאנצפרי זײַנען 
אלע כעלעמער, אלט און יונג, ארויס הינטער דער שטאָט און זיך א נעם 
געטאָן צו דער ארבעט. דערװײַל איז געװאָרן זייער הייס, און פון אלע- 
מען האָט גענומען גיסן זיך טײַכן שווייס. האָבן זיי זיך צוגעזעצט, אָפּגע- 
רוט, אָפּגעקילט, און די מענער האָבן פון זיך אראָפּגעװאָרפן זייערע קא- 
פּאָטעס. דערנאָך האָט מען זיך װוידער גענומען צו דער ארבעט. מע האַט 
פלײַסיק געשטופּט און געקרעכצט און װוידער געשטופּט. 

דערװײַל זײַנען פארבײַגעגאנגען א פּאַר רויבער. זיי האָבן דערזען די 
אװעקגעװואַָרפענע קאפּאָטעס, צוגענומען זי און אוועק. 

די כעלעמער זײַנען ווידער פארמאטערט געװאָרן פון שטופּן, האַבן 
זיי נאָכאמאָל צוגעזעצט זיך אָפּרוען. מיטאמאָל זעען זיי--- ניטאַ די קא" 
פּאָטעס, און זיי האָבן זיך דערפרייט: 

-- אזוי װײַט האָבן מיר אָפּגעשטופּט דעם בארג, אז מיר זעען שין 
מער ניט די קאפּאָטעס, װאָס מיר האָבן אוועקגעלייגט! 

און מיט מער מוט האבן זיי ווידער גענומען זיך צום שטופּן דעם 
בארג, 


1 אסיפע - א פארזאמלונג. 
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די ארבעט 
ברענגט דעם מענטעון 
גליק און עשועפע 


אונדזער געבאָט 


מיר זײַנען דורכגעגאנגען היצן און טײַפונען 

מיט א געבאָט-- געמאַלדן אין דער װעלט: 

ווילסט טרינקען וואסער -- גראָב אליין דעם ברונעם, 
ווילסט עסן ברויט -- פארזיי אליין דאָס פעלד! 


און דעם געבאָט --מיט הארבער מי געלײַטערט-- 

מיר האָבן אויסגעהאקט אף זיך, װי אף א שטיין: 

ווילסט ליכט און ווארעמקײַט -- צינד אָן אליין דעם שײַטער, 
און װילסטו הײמלעכקײַט, איז בוי אליין דײַן היים! 


ארן װערגעליס 


2 יא -- גיט איבער מיט אײיגענע וװוערטער, אין װאָס עס באשטיט 
| 9:=ב)ן דער געבאָט פון אן ארבעטנדיקן מענטשן 
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אין קוזניע 


שלוימעלע כאפּט זיך אָפטער ארײַן צו אײַזיק דעם שמיד אין קוזניע, 
באזונדערס ווען אין דרויסן איז נאס, קאלט און אים איז עפּעס אומעטיקלעך 
אפן הארצן. ער זיצט זיך דאָרט אין א ווינקל און קוקט פארטראכט. אין 
קוזניע איז טונקל, אקעגן אים פאָכעט הייזעריקלעך א לעדערנער געלאטע- 
טער בלאַזיזאק. ער טוט א בלאָז, און א זײַל פונקען שפּרינגען, טאנצן אין 
אויוון. די פונקען שפּרינגען, און שלוימעלעס געדאנקען פארפליען װײַט- 
װײַט, עס מאָלן זיך אים עפּעס מאָדנע געשטאלטן, װאָס דרייען זיך צווישן 
די פונקען און דראפּען זיך פון דאָרט אף די אָפּגעשײלטע װענט אקעגן. 
עס בײַטן זיך די געשטאלטן, ארויס --- ארײַן; ער קוקט און דערזעט בא- 
שײַמפּערלעך דאָס ליכטיקע פּאַנעם פון אײַזיקן, װאָס הוידעט אונטער, פאר- 
גרעסערט אלץ דאָט פײַער. 

פּלוצעם, אין דער הייסער מינוט טאקע, כאפּט אײַזיק פונעם העליש 
פײַער ארויס מיט צוואנגען א גליענדיק שטיק אײַזן, און, האלטנדיק עס אזוי 
אף דער קאָוואדלע מיט איין האנט, שלאָגט ער עס מיט דעם האמער אין 
דער אנדערער האנט, בעשאס א געזונטער, ברייטבייניקער, צעכראסטעטער 
באַכער, באװאַפנט מיט א גרויסן שווערן האמער, קלאפּט דערוף אקעגן. 
אײַזיק -- איין קלאפּ, דער באַכער -- צװוײי; אײַזיק --א דריי דעם אײַן 
אהער, דער באַכער א קלאפּ; אײַזיק --א דריי אהין, און דער באַכער-- 
קלאפּ-יקלאפּ, אזש פונקען פליען. 

ס'איז דאַ פאר שלוימעלען װאָס צו זען, ס'איז דאָ פאר אים אויך װאָס 
צו הערן -- די ארבעט האָט ליב א וויץ, א ווערטל, עס זאָל געטאָן ווערן לע- 
בעדיק, פריילעך. דאַרט ווערן דערציילט שרעקלעכע מײַסעס, אזש דאָס לײַב 
! גרוילט, הערנדיק זיי. און מענטשן צו רעדן פעלן דאַ ניט. ס'איז דאָ גענוג 
אי אייגענע, אי פרעמדע, װאָס קומען געבן ארבעט: דער קומט מיט א שטומ- 
פּיקער האק, יענער קומט מיט א צעבראָכן קלינגל, אן איבערגעדרייטן 
שלאָס, איינער קומט אונטערקאַווען א פערד און דער אנדערער --ארופ- 
ציען אן אײַזערנע רייף אף א ראָד. אײַזיק אליין איז זייער בארעדעוודיק. 
א צוגעלאַזענער מענטש, מיט אבי-וועמען לאָזט ער זיך ארײַן אין א ברייטן 


שמועסי.. 
מענדעלע מויכערספאָרים 


- מאלט אן אײדיק דעס שמיד פא חעד אהרבעס און שׂקוימעקע, 
וי ער שטייט אױך בא דער קאהואדלע און שוק 
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ברויט 


דאָס ברויט, װאָס געגרייט איז 
בא מיר אפן טיש, 

איז ערשט פונעם אויוון, 
געשמאק עס איז און פריש. 
געבראכט ס'האָט אהערצו 

פון סטעפּעס דעם דופט, 
דערהערט כ'האָב פונװײַטן 

דעם רויש פון קאָמבײַן -- 

די זון און דער שאָטן 

אין שטוב איז ארײַן. 

די שטילקײַט פון דאַרפישער נאכט 
כ'האָב דערהערט. 

כ'האָב ווידער און ווידער 

און ווידער געקלערט, 

אז ברויט אפן טיש -- 

דאָס איז ניט אזוי פּראָסט, 
ס'האָט בלוט און ס'האָט פּײַער-- 
ס'האָט ליבע געקאָסט. 


אװואָם גאָנטאר 


-- דערציילט, וויפל ארבעטן דארף מען אָפּטאַ, קעדיי אף אײַער 
טיש זאָל שטענדיק זײַן ברויט? 
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דער װעלאָסיפּעד 


דער טאטע האָט געקויפט וואלעריקן א װעלאַסיפּעד. א שפּאַגל-נײַעם, 
א בלאָוון און זייער-זייער א שיינעם. מיט דרײַ גומענע רעדלעך, מיט א 
בלישטשענדיק-ניקלנעם רודער, מיט א גלעקל פון פאָרנט. און הינטן, אף 
דער הינטערשטער אקס, זײַנען צוגעפעסטיקט צוויי פּלאטשיקע שטיקער, 
עמעצער זאָל זיך אף זיי ארופשטעלן מיט די פיס: איניינעם מיט וואלעריקן 
זאָל אפן װעלאַסיפּעד נאָך עמעצער קאָנען פאָרן. 

א װעלאַסיפּעד -- אן אנטיקל! 

איין כיסאָרן: אז וואלעריק זעצט זיך אוף און טוט א טרעט מיטן פוס 
דעם פּעדאל, בלײַבט אים דער צווייטער פוס הענגען אינדערלופטן און מוז 
א ביסל צוּויארטן. און אז דער פּעדאל קומט שוין אונטער צום צווייטן פוס, 
בלײַבט דער ערשטער הענגען אינדערלופטן און מוז א ביסל צוווארטן 
האקלאל, וואלעריק איז נאָך צו א קליינער און גרייכט נאָך ניט מיט ביידע 
פיס צו די פּעדאלן, 

נאָר גאווריושע זאָגט, אז דאָס איז גאָרניט. מע קאַן דעם זאָטל א ביסל 
אראָפּלאָזן, 

גאווריושע איז א פּיַאַנער. ער פארמאָגט א פול קעסטל מיט צווענגלעך, 
מיט פײַלעכלעך, מיט שליסלען. דאָס קליינווארג אין הויף רינגלט אים 
שטענדיק ארום. כוץ דעם, װאָס ער לייענט זיי ביכלעך און לערנט זיי אויס 
שיינע שפּילן, לערנט ער זיי זעגן, פײַלן, בויערן. אלע װעלאַסיפּעדן אין 
דער װעלט קאַן גאווריושע אליין צעשרויפן, איבערפּוצן און אליין צוריק 
צונויפשטעלן. 

וואלעריקס װעלאַסיפּעד קערט ער איבער מיט די רעדלעך ארוף, שטעלט 
זיך אוועק לעבן אים אף איין קני, נעמט ארויס א שליסל פונעם קעסטל, 
און אז די שפּיץ צונג זײַנע הייבט אָן אומגיין פון איין ווינקל מויל צום 
צווייטן ווינקל מויל, ווייסט מען, אז קיינער טאָר איצטער ניט שטערן-- 
גאווריושע מײַסטרעװעט. 

אין עטלעכע רעגעס איז דער געזעס אראַפּגעלאַזט. וואלעריק פאַרט 
אפן װעלאַסיפּעד אָנגעגױדערט, מיט א וואזשנער גלײַכער פּלײצע. ביידע 
הענט האלט ער אויסגעשטרעקט אפן רודער. דער טראַטואר איז א גלאטער, 
אן אספאלטענער. די פיס דרייען גיך-גיך די פּעדאלן. דאָס גלעקל קלינגט. 
דער װעלאַסיפּעד לויפט: 

-- דזין, דזין,.. מאכט א ווארע, וואלעריק פאָרט!. | 

יעכיעל שרײַבמאן 
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דער שאָפער 


זעסט, עס וואקסט א נײַער מויער, 
ס'איז מײַן ברודער דאָרט א בויער, 
און מײַן טאטע---א שאַפער, 

פירט ער ציגל אָט אהער. 
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: זייער פיל איז שוין אופגעטאַן 
8 אין דעם נײַעם שטאָט-ראיאַן. 
' גרין דאָס גראז בא יעדן הויז, 
און דאָס הויז איז הויך און גרויס. 


דארף איך שוין אצינד ניט קלערן 
אף זיך אױיסקלײַבן א פאך, 
כ'האָב באשטימט א שאָפער װערן, 
ארבעט איז פאראן א סאך. 


בראָניע סינעלגיקאָװע 


-- רעכנט איבער, וועלכע פּראַפעסיעס זײַנען פאראן 
-- װאַס פאר א פאך טרוימט איר צו באקומען, װען איר וועט 
אויסוואקסן? 
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מײַנע קליינע שיפעלעך 


אריק איז א גרויסער. ווער קאַן זיך צו אים גלײַכן: סארא שיינע, גרוי- 
סע שיף ער האָט זיך אליין אױיסגעמײַסטערט. מיט אַן א שיר שמאָלע לֵיי- 
טערלעך, מיט גאנעקלעך, מיט קײַלעכדיקע קאיוטע-פענצטערלעך, מיט 
הויכע, שווארצע קוימענדלעך. אוי, סארא װוּנדערלעכע שיף! 

װאָס זשע טו איך? 

כ'נעם א װײַס פערטל פּאפּיר, לייג עס צונויף אינצווייען, לייג עס צו" 
נויף אינפירן, פארבייג איין עק, פארבייג אן אנדער עק, לאָז ארויס א שפּיץ, 
מאך א שיינעם קנייטש, טו עס א בלאָז אַן מיט מײַן ווארעמען אָטעם, און 
עס ווערט אויך א שיפעלע. איך שטעל עס פּאמעלעך אראָפּ אין דער ריטש- 
קע, און עס גייט זיך אוועק. עס הוידעט זיך, עס שאַקלט זיך, לויפט גיך-גיך 
בארג-אראָפּ, קאטשעט זיך קוים-קוים בערגל-ארוף, נאָר האלט זיך פון 
אויבן, שווימט. א קליין שיפעלע ---נאָר אויך א שיף! 

גוט, װאַס עס גייט אזא מעכײַעדיקער שמעקנדיקער רעגן. אין די טײַכ- 
לעך בולבעט, אף די גאסן יאָגן ברייטע ווארעמע ריטשקעס; עס גיסט און 
פּליעסקעט פון די רינוועס. 

איך שטיי באָרװעס, מיט פארקאטשעטע הייזלעך, לאָז אָפּ מײַנע שיפ- 
לעך און קוק, וי זיי שווימען אוועק איינס נאַכן אנדערן: קליינינקע, װײַ- 
סינקע, פריילעכע, 

די זון גייט אוף איבער אונדז. איך און מײַנע שיפעלעך בלײַבן אײַנגע- 
רעמלט אין א רעגנבויגן, 


יעכיַעל שרײַבמאן 


-- ואָס פאר א שפּילכלעך קאָן מען מאכן פון פאפּיר? 
132 


ליבע צו דער נאטור 


די בין 


בינעלע, בינעלע -- זום, זום, זום! 

און פליט ארום פון בלום צו בלום, 

פון בלום צו בלום, פון קווייט צו קווייט, 
און זויגט זיך אויס די פליסיקײַט. 


בינעלע האָפּ! בינעלע האַפּ! 

שנעל אינעם בעכער ארײַן מיטן קאָפּ! 
דערנאָך אהיים און האַניק מאך, -- 
האַניק איז א גוטע זאך! 


בינעלע, בינעלע, האַניק מאך! 
נאָר דעם בינענשטאָק באוואך! 
פאראן א בער, פאראן א בער, 
װאָס ער לעקט דעם האַניק זייער! 


ווען ער א בינענשטאַק דערשמעקט -- 
א שפּרונג! די צונג -- ארויסגעשטעקט! 
פלינק ארויס! בינען, ארויס! 

דעם גאזלען שטעכט די אויגן אויס!. 


ייַצכאָללײבוש פּערעץ 


= - װיַאזוי מאכט די בין האַניק? 


2" )ט -- פןװעמעע! זארף די בין היטן דעם בינשטאַק? 
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קאווענעס און דיניעס 


ואָס קאַן זײַן פריילעכער פון א פולן מארק מיט דיניעס און קאװוענעס? 
אומעטום, װוּ איר טוט זיך א קער, איז אַדער דיניעס, אָדער קאווענעס. די 
דיניעס זײַנען געל און שמעקן וי האָניק. די קאווענעס זײַנען רויט אינוויי" 
ניק, װי פײַער. קערלעך האָבן זיי שווארצע, און זיס זײַנען זיי וי צוקער. 

מײַן מאמע האלט ניט פון קאווענעס. זי זאַגט, אז דיניעס זײַנען שפּאַ- 
רעוודיק. ווען זי קויפט, -- זאָגט זי, -- א דיניע, האָט זי אף צוויי טעג אונדז 
ביידן -- אף אַנבײַסן, אף ווארמעס און אף וועטשערע. און א קאווענע, - 
זאָגט זי, -- איז א נאשערײַ: פּױזשעט נאָר אָן א פולן בויך מיט וואסער. 

איך מיין, אז זי האָט א טאָעס. איך װאָלט, דאכט זיך, א גאנץ יאָר גע- 
געסן קאווענע מיט ברויט. עס מאכט ניט אויס, װאָס ס'איז דאַ אין זיי א 
סאך קערלעך. א גוטע קאווענע, אז מע טוט א רעכטן טרייסל, טוען די קער- 
לעך א פאל ארויס -- און דעמלט עסט, וויפל איר ווילט אליין. 


שאַלעםאלײכעם 


-- שרײַבט אַָן, וויאזוי עס זעט אויס א דיניע און וויאזוי עס זעט 
אויס א קאווענע. 
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די קו 


מו-מו-מו! מו-מו-מן! 

בא דעם טויער שרײַט א קו; 
עפנט אוף מיר! לאָזט מיך צו 
צו מײַן קעלבעלע מײַן קליינעם, 
צו מײַן זונעלע מײַן שיינעם. 
כ'וויל אים לעקן, קושן וויל איך 
און אים געבן זיסע מילעך, 


עליִַעזער שטײנבארנ 


= = 
א 6 : 
אי 2 יט א " 
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דאָס קראָליקל 


נאַרװאָס געבוירן, 

- טאנצט שוין דער שנעקוּ 
לאנגינקע אויערן, 
קורצינקער עק. 


גיסט אים א מערל -- 
טוט ער א שמעק, 
גיסט אים א גרעזל, 
טוט ער א לעק. 


יריסעף קאָטליאר 


פערנט אס די קיד אויסה" ניק. 
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ענטעלע, ענטעלע 


ענטעלע, ענטעלע, ענטעלע, 
פארװאָס גייסטו נישט גראד? 
און דאָס ענטל, ענטל זאָגט: 
װײַל איך בין ניט קיין סאַלדאט! 


כ'בין אן ענטל, כ'בין אן ענטל, 
און גיי מיר, װי די באַבע יענטל, 
אהער-אהין געוואקלט זיך, 

אין די שיינע רויטע שיך! 


ייִצכאַללײנוש פּערעץ 


א לערער האָט געפרעגט א ייַנגל אין קלאס: ,װאָס איז. 
הויזן -- איינצאָל צי מערצאָל?" 

אויבן איז איינצאָל, אונטן איז מערצאָל", -- האָט דאָס ייַנגל 
געענטפערט, 
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שיפן אפן יאם 


דער יאם, װאָס איז לאכלוטן ניט שווארץ און גיסט זיך איבער אין 
קאָלערלײ גרינבלעכע און בלאַװלעכע פארבן, האָט מיט זײַן מעכטיקער 
ראכװעסדיקײַט פארקישעפט פון דער ערשטער מינוט. שאַענװײַז פלעגט 
מען באצויבערטע קוקן אף דער אומענדלעכער יאם-ברײטקײַט, אפן 
טומלדיקן האפן מיט די פילצאַליקע פּריטשאלן, פארפולטע מיט קאַלערלײ 
שיפן, אפן געהיימניספולן װײַסן לײַכט-טורעם, וועלכער שטייט וי א היטער 
פון די יאם-טויערן. שיפן גייען אוועק, שווימען פארבײַ דעם לײַכטיטורעם 
און פארשווינדן אינגיכן הינטערן האַריזאַנט. װוּהין שווימען זיי? איבער 
וועלכע יאמען?.. העלדישע רײַזנדער האָבן דורכגעלייגט נײַע וועגן, אנט- 
דעקט אינדזלען, קאַנטינענטן, ארכיפּעלאגן, געשװוּמען דורך די הייסע טראָ- 
פּיקעס אין די װײַטסטע לענדער, װוּ עס לעבן גאַר אף אן אנדער אויפן 
פארשיידענע פעלקער. עפשער פירן אָט די שיפן אוועק אין די װײַטקײַטן 

נײַע קאַלומבן? 
נאָטע לוריץ 


-- װאָס ווייסט איר וועגן דעם, וויאזוי דרייסטע רײַזנדער האָבן 
אנטדעקט אומבאװוּסטע לענדער? 
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קאראהאָד 


(א סערביש-כאַרוואטיש לידעלע) 


קאראהאַר, אין קאראהאָד! 

שטעלט זיך אלע אין א ראָד! 

הינער, שטעלט זיך מיטן האַן! 

קו און העלפאנד, נעמט זיך אַן 
קעצל, נעם זיך מיט דער מויז! 
פּאסטעך, שטעל די שעפּסלעך אויס! 
העזל, כאפּ דעם אלטן בער -- 

און אין קרײַז צו אונדז אהער! 


קאראהאָד, אין קאראהאָד! 
שטעלט זיך אלע אין א ראָד! 

קוימען, שטעל זיך מיטן רויך! 
טיר-און-פענצטער, שטעלט זיך אויך! 
װאַלקן, דונער מיטן בליץ, 

און דער זומער מיט דער היץ, 

און דער רעגן מיטן ווינט, 

און די מאמע מיטן קינד, 

און די באָבע מיטן אייני-- 

גיכער, גיכער, װײַל ס'איז װײניק! 


צעסאנקא מאקסימאָװיטש 


4 
8 
לערנט אויס די ליד ארפוי ויק 
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א בערעלע פארן מאָטקווער צירק 


אין א פראַסטיקן װינטערדיקן טאָג האָבן יעגער אין טיפן וואלד זיך 
אַנגעשטױסן אף א קליין בערעלע. דעם אומבאהאַלפענעם נעפעשל האָט 
געדראָט אומקום. , שטעלן אף די פיס" דאָס בערעלע האָט זיך אונטערגענו" 
מען די אײַנװױנערן פון ביראַבידזשאן נאטאליע כאַדקאָ. זי האָט מער פון 
צוויי כאדאָשים אופגעהאלטן , יורקען" (אזוי האָט זי אָנגערופן דאָס בערע- 
לע) בא זיך אינדערהיים, געפּאַיעט עס מיט מילך. ,יורקע" איז אונטער- 
געוואקסן, און עס איז געקומען די צײַט זיך באקלערן, װאָס צו טאַן מיט אים 
װײַטער. אין שטוב, באנאנד מיט מענטשן, האָט מען דאָס בערעלע שוין ניט 
געקאַנט מער האלטן. אַבער אָפּפירן עס צוריק אין וואלד האָט מען בעשום- 
אויפן אויך ניט געטאָרט. יאגדקענער זײַנען געקומען צום אויספיר, אז א 
ניט-צוגעװווינטס פון די ערשטע טעג פון לעבן צום וואלד, װעט עס דאַרט 
אומקומען. 

וועגן דעם האָט נאטאליע כאַדקאַ געגעבן צו וויסן די טוער פונעם 
כאבאראַווסקער קאנטישן זאַאַצענטער. מע האָט דאָס בערעלע אָפּגעפירט 
אהין. און אין א צײַט ארום מיט אן אעראַפּלאן אָפּגעשיקט קיין מאָסקװע. 
אין איינעם פון די מעלוכע-צירקן. אצינד לערנט מען דאָס בערעלע אף 
א , צירק-יארטיסט". 
(פונעם זשורנאל , סאָוועטיש היימלאנד") 


- ציזײַט איר אמאַל געװען אין צירק) דערצײלט וועלכע פײַעס 
טרעטן דאָרט ארויס װי ארטיסטן 
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מא"ימע 


דאָס הינטל און דאָס קעצל 
און דאָס כאזערל 

באשטימט האָבן צוזאמען 
דעם לימעד אײַנצוכאזערן. 


כריו-כריו, -- זאָגט דאָס כאזערל, -- 
הייסט מא"-מע, 

לאַמיר אלע 

זאַגן דאָס צוזאמען. 


מיאו-מיאו, -- זאָגט דאָס קעצעלע.. -- 
הייסט מא"מע, 

איר האָט שלעכט געהערט 

די לערערקע מיסטאמע. 


איר האָט ביידע 

גאָרנישט ניט פארשטאנען -- 
האוו-האוו-האוו 

װעט ריכטיק הייסן מאימע. 


מאכט דאָס כאזערל כריו-כריו, 
מאכט דאָס קעצל מיאו, 

און דאָס הינטל --- האוו-האוו-האוו, 
און אלץ באטײַט עס מאמע. 


אװואָס גאָנטאר 


דיי 2 


לערנט אױס די ל"ז אוהה" וק 
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רײַס ניט דעם צוויט 


מיידעלע, קינד מײַנס, 
ס'איז דיר גאָר קיין שאָד 
אַפּברעכן א צװײַגל, 
װען עס בליט דער סאַדו 
מיידעלע, קינד מײַנס, 

צי ווייסטו עס, צי ניט: 
קעדיי צו רײַסן װײַנשל, 
רײַס ניט אַפּ דעם צוויט.., 


מאָטל גרוביאן 


-- פארװואָס טאָר מען ניט רײַסן קיין צוויט פון די ביימער און 
ברעכן פון זיי צװײַגן? 
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די טונדרע 


װײַט, זייער װײַט, אף הונדערטער װיאָרסט צעגיסן זיך די וואסערן 
פונעם מעכטיקן יעניסיי. די טײַגע טרעט אָפּ בעהאדראָגעדיק, ניט-ווילנ- 
דיק. אירע פּרעכטיקע ביימער-מאסיוון װערן אלץ מאַגערער, שיטערער, 
נידעריקער, בלויז ערטערװײַז טרעפן זיך נאַך ערגעץ-ווּ איינציקע, אויס- 
געפּאטשטע דורך בייזע קאלטע וינטן אײַנגעהױקערטע, עלנטע, קרומע 
סאָסנעלעך, ביז זיי ווערן אויך, ענדלעך, פארשוווּנדן. פון ראנד ביז ראנד 
שפּרײט זיך די נאקעטע טונדרע. איר גרינער סאמעטענער טישטעך פון 
מאָך איז געדיכט באשאָטן מיט בונט-קאַליריקע פּיצעלעך קוייטעלעך. 
מענגעס גנוס! װאַלקנס פון גנוס! איײיביק דורכגעפרוירענע ערד. ס'וואקסט 
אף איר גאָרניט. זומער: טאָג און נאכט א געל-רויטער טעלער פון דער 
צאַפנדיקער זון, וי אן אָנגעמאָלטער אפן גרוילעכן הימל. 

נאַרילסק איז אן אוניקום. נאַך א צווייטע שטאַט, װי זי, איז ניטא 
מער אין ערגעץ. זי איז אליין אוניקאל, און עס שטייען פאר איר אוני- 
קאלע פּראַבלעמען. שוין ניט ריידנדיק דערפון, אז די מויערן אין נאַרילסק 
פארמאָגן ניט קיין פונדאמענט אינעם אלגעמיינעם פארשטאנד: דער 
אײיביק פארפרוירענער גרונט דערלאַזט דאָס ניט צו מאכן (אַבער די 
הײַזער שטייען פעסט!). אין אנדערע הינזיכטן איז דאָ אויך אלץ ניט 
פּאַשעט. די זון גייט ניט אוף לעערער א האלב יאָר נאָכאנאנד. און נאַך 
א מין האלב יאָר! װוינטן בלאָזן ווינטער אזוינע, אז זיי וואלגערן פון די 
פיס מאמעש, ניט אף קאטאַוועס, און ס'זײַנען פאראן ערטער, װוּ קעדיי 
ניט פארבלאַנדזשעט ווערן, גײיענדיק צו דער ארבעט און צוריק, מוז מען 
זיך האלטן פאר אומיסטן אָנגעצויגענע שטריק. און די אײַנװױנער גופע 
זײַנען אין נאָרילסק אויך ניט קיין איינפאכע. טוישווים, װאָס זײַנען גע- 
װוינט צו דעם אלעם, פארמאַגט די שטאָט וינציק. א גרויסער טייל 
מענטשן לעבט דאָרט צײַטװײַליק. זיי פאָרן אָן פונעם גאנצן פארבאנד / 
צוליב פארשיידענע סיבעס: װער נאַך פּארנאַסע, ער אױסצופּרוּוון די 
קויכעס, פארכאפּטע מיט ייִנגלשער ראַמאנטיק. 


בואָכע אן און בורשטײן 


-- וועלכע קאַנט איר אַנרופן נאָך שטעט אפן װײַטן צאַפן? 
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דאָס העזעלע 
(עס דערציילט יורי גאגארינס טאַכטער) 


אײינמאָל װעסנע-צײַט זײַנען מיר געפאָרן אין וואלד אף א שפּאציר. די 
זון האָט העל געשײַנט. די פייגל האָבן געזונגען, פריילעך האָט געקנאקט 
דאָס פּײַער אין שײַטער. איך האַב געקוקט, װי עס פלאמט דאָס פײַער און 
אומגעדולדיק געווארט, עס זאָלן זיך אומקערן דער טאטע, די מאמע און 
לענע, וועלכע זײַנען אוועקגעגאן שפּאצירן. פּלוצעם איז פון די קוסטעס 
ארויסגעקומען דער טאטע. ער האָט עפּעס געהאלטן אין די פּאַלעס פון 
זײַן בלוי העמדל. איך בין צו אים צוגעלאַפן. , טרעף, װאָס איך האָב דאֵ?"-- 
האָט מיך דער טאטע געפרעגט. איך האָב ניט געקאַנט טרעפן. 

דער טאטע האָט אָפּגעדעקט דעם זוים פונעם העמדל, און איך האָב 
דערזען א הילפלאַז העזעלע, דאַ איז אונטערגעקומען לענע. מיר האָבן עס 
געווארעמט אף דער זון, געגעבן טרינקען מילך, אײַנגעהילט אין א שטיקל 
צײַג. נאַר עס איז פון אונדז אנטלאַפֿן, די גאנצע מישפּאַכע איז געגאנגען 
זוכן דאָס העזעלע. און געפונען האָבן מיר עס אונטער א ביימל. 

אין א יאָר ארום איז דאָס העזל אויסגעוואקסן און איז ווידער אוועק 


אין וואלד, 
גאלינע גאגארינעץ 


= 4 


8 
05 -- צי האַט איר אמאַל געראטעוועט הילפלאַזע באלעכאיַם? 
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אף צו לייענען 
אינדערהיים 


זומער הארבסטט 
און ווינטער 


אַקטיאבער-דאָר 


מיר זײַנען קינדער נאַך געווען אין יענע יאָרן, 
אין יענע גרויזאמע און פלאמענדיקע טעג, 
ווען ס'האָט פונעם ניעווא-טײַך די , אװוראָרא" 
מיט שטרענגן זאלפּ די נײַע וועלט געוועקט, 


געווען א וויגליד איז פאר אונדז די קאנאַנאדע. 
צעשיידט די טאטעס האָבן זיר מיט אונדז באם שוועל, 
מיט ביקס אין האנט אוועק אף באריקאדעס 

און אויסגעקעמפט פאר אונדז א נײַע וועלט. 


זינט דאן יאַרצענדליקער עס זײַנען שוין פאַריבער, 

און מיר, זין פון דעם אַקטיאבערישן דאַר, 

מיר טראָגן הויך די ווירדע און די ליבע, 

ס'איז קרעפטיק אונדזער טראָט, און אונדזער ציל איז קלאָר, 


איציק בראַנפמאן 
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יאף דער גאס שלאָפט די נאכט 


אלע טירן צוגעשלאָסן, 

אלע פענצטערלעך פארשפּארט; 
אף א בעטל דרעמלט יאָסל, 
אף די גאסן שלאָפט א נאכט. 


האָט אמאָל געהערט א רעדע 
יאָסל ערגעץ אף א מארק; 
ס'האָט געלעבט אמאַל א זיידע 
מיטן נאָמען קארל מארקס, 


מ'האַט צעטיילט דאָרט פרישע בלעטער 
און געפּליעסקעט מיט די הענט, 
ס'האָט געלעבט אמאָל א פעטער, 
ס'הענגט זײַן בילד איצט אף די ווענט 


כאָלעמט יאָסלען זיך א כאַלעם, 
אז דער פעטער גייט אראַפּ, 
גיט אים אַפּ א ברייטן שאַלעם, 
און ער שאַקלט מיטן קאָפּ, 
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אָן א סאָף און אַן אן עק. 


-- איך בין לענין, -- זאָגט דער פעטער. 
טוט זיך יאַסל באלד א נויג. 

גיט אים לענין ביכלעך, בלעטער, 
און א גרויסן, גרויסן פּױק. 


ס'נעמט אים לענין פאר א הענטל, 
פארן צווייטן נעמט אים מארקס, 
טוט אים אַן א רויטינק העמדל, 

און מע פירט אים אף א בארג. 


,שא, א װאָרט װעט נעמען יאָסל!" 
נעמט אזש יאָסלען אָן א שרעק. 
האָבן ווערטער זיך געגאָסן 


שטייען מענטשן, בליצן אויגן, 
און מע הערט, װי יאָסל רעדט, 
פּלוצעם זעט ער: אויסגעצויגן 
ליגט ער אין זײַן ווייכן בעט, 


ניט קיין אויגן, -- לעמפּלעך ברענען, 
ניט קיין מענטשן, ניט קיין בארג, 
אין א רעמל שמייכלט לענין, 

אינעם צווייטן -- קארל מארקס. 


איציק פעפער 


-- דערצייל איבער מיט אייגענע װוערטער יאַסלס כאָלעם. 
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ערשטער ס 


מ'האָט די קינדער פארזאמלט באם סקווער. ס'זײַנען קינדער געגאן מיט 
מוזיק 

פון דער שטאָט פון דער אלטער, פון דער שטאט פון דער נײַער, פון 
יענער זײַט בריק. 


אין העמדלעך אין בלויע. פון הויפן פון שווארצע אין נידער פון שטאָט 
איז געקומען אין מאכנעס אין שטאַלענע דער מעטאלן-זאװאָד. 


אין העמדלעך אין װײַסע, מיט קווייטן אף העמדלעך, מיט פריילעכן 
בליק 
זײַנען געקומען די מיידלעך די יונגע פון טאבעק-פאבריק, 


האָבן קינדער געלאכט, האָבן מיידלעך געלאכט, האָט די מײַ-זון 
: געווארעמט, 
זײַנען די רויטע ארמייער געקומען צו גיין פון דער װײַטער קאזארמע. 
מיט דער פלאם-רויטער פאַן, מיט דעם הילכיקן פּױיק, מיטן גרויסן 
טרומייט, 
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האַט די שטאָט זיך אין רויטן געוויגט, זיך מיט שײַן פרי געפרייט. 


האָט מיט בליונג מיט פרישער געבלאָזן, געאָטעמט פון פעלד 
האָבן זיך קליינינקע קינדער אין סאמע פונפאָרנט געשטעלט, 


און דערנאַכדעם -- פאבריק. און דערנאַכדעם -- זאװאָד אין א ריי נאַך 
א ריי 
מ'איז צום גאָרטן צום טיפן אוועק, צו די טײַכן די צוויי. 


אף טײַכן אף קלאַרע אין גאַרטן געדיכטן, אין זוניקער טיף 
איך האָב זיך מיט קליינינקע קינדער אף שיפלעך געשיפט. 


א העל-טאָג, א יאָמטעװדיק גרויסן, ביז זון איז אין מײַרעװו פארגאן, 
האָט גאָרטן געציטערט, האָט גאַרטן געקלונגען מיט אונדזער געזאנג. 


א העל-טאָג א גרויסן, װוּהין נאַר א ווענד און װוּהין נאַר א קער: 
די קווייט די צעטלאמטע, דאָס קינד דאָס צעשפּילטע, דער האמער, 
סערפּ! 


עזראָ פיניננערג 


-- פונוואנען קומען אָן אף דער ערשטמײַיקער דעמאַנסטראציע 
די קאָלאָנעס? 


וי מע בעט זיך אויס, אזוי שלאַפט מען, 
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זיך באקאנט 


קימאט אלע טאָג, פון אינדערפרי ביז האלבן טאָג, פלעגן זיך שפּילן 
אפן הויף ייִנגלעך. אלע דרײַ אין אלציינע גרויע רעקלעך און הויזן, אין 
אלציינע היטעלעך. 

איך פלעג זיי נאַכקוקן דורך א שפּאלט אין פּארקן. ס'איז מיר געווען 
געפעלן, וי גוט, פריילעך און פרײַנטלעך זיי שפּילן זיך אין אזוינע שפּילן, 
וועלכע איך קען ניט. 

איינמאָל בין איך ארופגעקראַכן אפן בוים און צו זיי א פײַף געטאַן 
זי האָבן זיך אָפּגעשטעלט און, קוקנדיק אף מיר, וועגן עפּעס שטילער- 
הייט זיך מעיאשעוו געווען. כ'האָב געמיינט, באלד הייבן זיי אָן ווארפן 
שטיינער אף מיר, און האָב זיך אראָפּגעלאָזט אף דער ערד, אַנגעלײגט 
שטיינער אין די קעשענעס און אין בוזעם און בין ווידער ארופגעקראַכן 
אפן בוים. נאָר זיי האָבן זיך שוין געשפּילט אין אן אנדער ווינקל פונעם 
הויף, און אין מיר, קענטיק, אינגאנצן פארגעסן. אינגיכן האָט עמעצער 
צו זיי א געשריי געטאַן דורך דער פאַרטקע פונעם פענצטער: 

-- קינדער, מארש אין שטוב ארײַן! : 

..איינמאַל האָבן זיי אָנגעהויבן שפּילן אין באהעלטעניש. זוכן האָט 
באדארפט דער מיטעלער, ער האָט זיך געשטעלט אין וינקל הינטערן 
שפּײַכלער און פארדעקט די אויגן מיט דער האנט. די ברידער זײַנען 
אװעקגעלאָפן זיך באהאלטן. דער עלטערער איז גיך און פלינק ארײַן אין 
ברייטן שליטן באם שײַער, נאָר דער קליינינקער האָט זיך פארלוירן, איז 
מאָדנע קאָמיש אומגעלאָפן ארום ברונעם און ניט געװוּסט װוּ זיך צו 
באהאלטן, 

-- איינס! -- האָט געשריען דער עלטערער. --- צוויי!., 

דאַ איז דער קלייניטשקער ארוף אפן ברונעם, זיך אָנגעכאפּט פארן 
שטריק און איז ארײַן אין פּוסטן עמער; דער עמער איז, קלאפּנדיק איבער 
די ווענטלעך פונעם ברונעם, טייקעף אראָפּ אין דער טיף, 

איך בין צעטומלט געװאָדן, דערזעענדיק, װי האסטיק און שטיל די 
גוט אָנגעשמירטע ראָד דרייט זיך, נאָר כ'האָב טייקעף פארשטאנען, מיט 
װאַס דאָס קאַן זיך ענדיקן, און בין אראָפּגעשפּרונגען צו זיי אין הויף מיט 
א געשריי; 

-- ער איז ארײַנגעפאלן אין ברונעם! 

דאָס מיטעלע ייִנגל איז צוגעלאָפן צום ברונעם גלײַך מיט מיר און 
זיר אָנגעכאפּט פארן שטריק. ס'האָט אים א ריס געטאַָן ארוף, נאָר איך 
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האָב שוין באוויזן איבערנעמען בא אים דעם שטריק, און דאַ איז און- 
טערגעלאַפן דער עלטערער און האָט מיר געהאָלפן ארויסציִען דעם עמער. 

מיר האָבן גיך ארויסגעצויגן דעם קליינינקן. ער איז אויך געווען 
דערשראַקן. פון די פינגער אף דער רעכטער האנט האָט געקאפּעט בלוט, 
די הויט אֹף דער באק איז געווען אָפּגעריסן. נאס איז ער געוען ביזן 
גארטל, דאָס פּאַנעם -- בלוי, די אויגן ברייט צעעפנט, נאָר ער האָט גע- 
שמייכלט, אופציטערנדיק אלע װײַלע מיטן גאנצן קערפּערל, געשמייכלט 


און גערעדט: 


-- וי כ'בין גע"פלוי-גן!.. 

-- ביסט מעשוגע געװאָרן, אט װאָס! --- האָט געזאַגט דער מיטעלער, 
ארויסגענומען אים פונעם עמער און אָנגעהױבן אַפּװישן דאָס בלוט 
פונעם פּאַנעם. 

און זיי זײַנען אוועקגעגאנגען. | 

דאָס אלץ האָט זיך אָפּגעשפּילט אזוי האסטיק, אז ווען איך האַב א קוק 
געטאַן אף דער צװײַג, פון וועלכער איך בין אראָפּגעשפּונגען, האָט זי 
זיך נאָך געשאַקלט, און די בלעטער זײַנען פון אים געפאלן. 

העכער א װאָך צײַט זײַנען די ברידער ניט ארויס אפן הויף, אָבער 
דערנאָך האָבן זיי זיך באוויזן נאָך פריילעכער, װי פריער, און אז דער 
עלטערער האָט מיך דערזען אפן בוים, האָט ער צו מיר ליבלעך א געשריי 
געטאָן: 

-- קום צו אונדז! ו 

מיר האָבן זיך פארקליבן אין אלטן שליטן, און לאנג געשמועסט, 
באטראכטנדיק איינע די אנדערע. 


מאקסים גאָרקי 
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כאוויירים 
1 


מייערל האָט געהאט א מײַלע--ער האָט געזונגען לידלעך, און נאָך 
װאַסערע לידלעך! האָט ער אַבער צו דער מײַלע געהאט א כיסאָרן --ער 
האָט פײַנט געהאט זינגען גלאט אזוי אומזיסט. איר ווילט הערן דאָס זינ- 
גען -- באצאָלט, זײַט מויכל! א גראַשן א לידל. און אז ס'איז ניטאַ קיין 
געלט, איז א קנעפּל אויך גוט, פאר א נויט--א האלבער עפל, א פּאַר 
פלוימען, א צוקערקע -- קיין אומזיסט איז ניטאַ! דערפאר אָבער האָט ער 
געזונגען אזעלכע לידלעך, מיט אזא זיס קאָל און מיט אזא געפיל! 


! גיי איך ארויס אף דער ווילנער גאס, 
אוי"וויי -- 
מע וויינט אזוי! 


אלע ייַנגלעך האַרכן, גאפן, גײיען אויס פון זיסקײַט, און ער --גאָר- 
ניט! 

ניט נאַר אין נעגינע אליין האָט זיך אויסגעצייכנט מייערל, ער האַט 
געהאט נאָך א כאלאס --שפּילן, פאַרשטעלן זיך, מאכן אַנשטעלן. 

לעמאַשל, ער האָט זיך פארשטעלט פאר א גאזלען מיט א גרויסן 
שטעקן אין האנט. און דאפקע באַרװועס, און מיט אונטערגעקאטשעטע 
הויזן, און אויגן -- טאקע װי בא א גאזלען! איך בין געווען דער ייָד, דער 
אָרעמאן, מיט א קישעלע פאר א האַרב, איבערגעקערט דאָס היטל אף 
דער לינקער זײַט, געגאנגען, נעבעך, בעטן א נעדאָווע, פארבלאַנדזשעט 
אין וואלד -- דאָס זײַנען די ייַנגלעך. און איך, דער אַרעמאן, זיץ צװישן די 
ביימער, זוך א וועג און באגעגן זיך מיט מייער דעם גאזלען! כאפּט ארויס 
דער גאזלען דעם מעסער פון גארטל און זינגט א ליד, און דאפקע אף 
רוסיש: 0 


דאװײַ דיע-ענגי, 
דאװײַ דיע-ע-ענגי! 


בעט איך זיך בא אים, נעבעך, דער אַרעמאן, מיט טרערן, ער זאָל 
זיר דערבארעמען אויב ניט אף מיר, איז אף מײַן װײַב און קינדער, זי 
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וװעט בלײַבן אן אלמאַנע, און די קינדער--יעסוימים. כאפּט מיך דער 
גאזלען, מייער, פארן גאָרגל און טוט מיך א װאָרף דער ערד. 


2 


ס'איז קיין כידעש ניט, װאָס איך און מייערל האָבן זיך צוגעבונדן 
איינער צום אנדערן. ביידע האָבן מיר שפּאצירט איבער די שטעטלשע 
גאסן באַרוועס. מייערל האָט מיך געלערנט, ויאזױי מע קלעטערט ארוף 
אפן העכסטן בוים, אָדער ויאזוי מע שפּרינגט אונטער און מע פארטשע- 
פּעט א צװײַג פון א קארשנבוים, קריכן דעמלט די קארשן אליין אין מויל 
ארײַן. אײַ, עס וערן נאַכדעם שווארץ די ליפּן, און נאָך די שפּיץ פינגער 
דערקענט מען, אז מע האָט געריסן קארשן! װאָס קאַן דאַ זײַן? , װעט מען 
אָפּשמײַסן -- א טײַערע מעצאַצע!. " 


שאַלעםאלײכעם 


-- וועלכע מײַלעס האָט געהאט מייערל? 
-- באשרײַבט די שפּילן, אין וועלכע איר שפילט. 


די ילקע 


מיט דער לינקער האנט געקלאפּט, 

מיט דער רעכטער האנט געכאפּט! 

מיט דער רעכטער ווארפט זיך פלינקער, 
מוז מען כאפּן מיט דער לינקער! 


איצט עס גייט שוין גאַר נישט שלעכט -- 
רעכטס און לינקס גלײַך בארעכט! 

און עס גייט אלץ פלינקער, פלינקער! 
מיט דער רעכטער, מיט דער לינקער! 
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דרײַ קעפּלעך 


אלע דרײַ, אבראמטשיק, מאַָיסײיטשיק און דוווירקע, זײַנען געבוירן 
און געוואקסן אף איין אָרט -- צווישן וואנט און צווישן אויוון. אלע דרײַ 
זעען פאר זיך אלע טאָג איינס און דאָס זעלבע: דעם פריילעכן טאטן, װאָס 
שנײַדט קארטאַן, קלעפט שאכטלעך און זינגט ניגונים, און די פארזאָרגטע 
אויסגעטריקנטע מאמע, װאָס קאַכט און באקט און קערט און ראמט און 
איז קיינמאָל ניט פארטיק. ביידע זײַנען זיי שטענדיק אין דער ארבעט: די 
מאמע באם אויוון, דער טאטע בא די שאכטלען. אף װאָס דארף מען אזוי" 
פיל שאכטלען? װער דארף עס אזויפיל שאכטלען? אפּאַנעם, אז די גאנצע 
וועלט איז פול מיט שאכטלען..---אזוי טראכטן די דרײַ שיינע קעפּלעך 
און קוקן ארויס, אז באם טאטן זאָלן זיך שוין אַנקלײַבן א סאך, א סאך 
שאכטלען און ער זאָל זיי נעמען אלע אפן קאָפּ און אין ביידע הענט - 
עפּשער טויזנט שאכטלען --- און זאָל מיט זיי ארויסגיין אין מארק און 
קומען צוריק אָן שאכטלען, נאַר מיט געלט פאר דער מאמען און מיט 
בולקעלעך, בייגעלעך אָדער צוקערקעס פאר די קינדער.. א גוטער, אוי, 
א גוטער טאטע בא זיי, א גאָלד! די מאמע איז אויך א גוטע, נאָר א בייזע. 
מע כאפּט פון איר אָפט א זעץ, א שטורך אין זײַט, א דריי פאר די אויערן. 
זי האָט פּײַנט, אז מע מאכט איר אָן א העקדעש, זי וויל ניט, אז די קינ- 
דער זאָלן זיך שפּילן אין טאטע-מאמע, זי וויל ניט, אז אבראמטשיק זאָל 
שנײַדן די אראָפּגעפאלענע שטיקלעך קארטאַן, אז מאָיסײיטשיק זאָל גאנ- 
ווענען פּאפּ באם טאטן און אז דוווירקע זאָל באקן ברויט פון זאמד מיט 
וואסער... די מאמע וויל, אז די קינדער זאָלן זיצן שטיל, סטאטעטשנע. די 
מאמע ווייסט ניט, אפּאַנעם, אז יונגע קעפּלעך ארבעטן, אז יונגע נעשאַ- 
מעס רײַסן זיך -- װוּהין?.. אין דרויסן! צו דער ליכט! צום פענצטער! צום 
פענצטער! 


סאכאקל איין פענצטער, איין שטיקל פענצטער. אלע דרײַ קעפּלעך 
שלאָגן זיך פארן שטיקל פענצטער. און װאָס זעט מען דאָרט? א וואנט א 
הויכע, א ברייטע, א גרויע, א נאסע וואנט. שטענדיק, אײיביק איז זי נאס! 
אפילע זומער!.. קומט אמאָל אהער די זון? געוויס קומט אמאָל אהער די 
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זון. און דעמלט איז א יאַמטעו, אלע דרײַ שיינע קעפּלעך שפּארן זיך צום 
שטיקל פענצטער, קוקן ארויס גאנץ אויבן און זעען א לאנגן שמאָלן 
בלויען פּאס, װוי א לאנגע בלויע סטענגע. 

-- אַ! זעט איר, קינדער? אָט דאָס איז דער הימל! 

אזוי זאָגט אבראמטשיק. אבראמטשיק ווייסט. אלצדינג ווייסט אבראמ- 
טשיק, אלצדינג! אך! אבראמטשיק דערציילט, אז ער האָט אליין געזען א 
גרויסן מויער פון סאמע פענצטער פון אויבן ביז אראָפּ,. אבראמטשיק דער- 
ציילט, אז ער האָט אליין געזען א קוימען, א הויכן קוימען, און פונעם 
קוימען גייט א רויך... אבראמטשיק דערציילט, אז ער האָט אליין געזען א 
מאשין, װאָס מע נייט אף איר אָן הענט.. אבראמטשיק דערציילט, אז 
ער האָט אליין געזען א װאָגן, װאָס פאָרט אָן פערד... און נאָך אזעלכע 
ניסים דערציילט זיי אבראמטשיק, און מאַיסײיטשיק און דוווירקע הערן און 
זיפצן און זײַנען אים מעקאנע, װאָס אלצדינג ווייסט אבראמטשיק, אלצ- 
דג 

לעמאַשל, אבראמטשיק ווייסט, אז א בוים וואקסט. ער וייסט נאַר 
ניט, װוּ און ויאזוי דאָס וואקסט, װאָרעם ער האָט דאָס נאַָך, גלײַך מיט 
זיי, קיינמאָל ניט געזען, װאָרעם אף זייער גאס איז ניטאָ קיין פעלד, ניטאַ 
קיין גאָרטן, ניטאַ קיין ביימער, ניטאַ קיין גרעזל -- ניטאַ! 

אפילע א פייגעלע זעט מען דאַ זעלטן. סע פארבלאַנדזשעט אמאָל 
אהער א װאַראַבײטשיק. איז ער גרוי, אזוי וי די גרויע וואנט. פּיק-פּיק 
די גרויע שטיינער -- הייבט זיך אוף און פליט אוועק.. פון אויפעס זעען 
זיי אמאָל אף שאבעס א פערטל אֵף מיט א בלאס אויסגעצויגן פיסל. וויפל 
פיסלעך האָט אן אָף?--זעלבסטפארשטענדלעך, פיר! עלעהיי א פערך!- 
אזוי פּאסקנט דער עלטערער אבראמטשיק, און אבראמטשיק ווייסט דאַך 
אלץ, 

אלע דרײַ קינדער האָבן נאַך קיינמאָל ניט געהאט קיין געלעגנהײַט 
צו זען פאר זיך לעבעדיקערהייט ניט קיין אַף, ניט קיין כײַע, ניט קיין 
בעהיימע, אויסער א קאץ. א קאץ האָבן זיי אן אייגענע, א לעבעדיקע, א 
גרויע קאץ, גרוי, װי די גרויסע גרויע נאסע וואנט.. די קאץ איז זייער 
גאנצער פארגעניגן. מיט דער קאץ שפּילן זיי זיך שאַענלאנג, טוען איר 
אָן א פאטשיילע אפן קאָפּ, רופן זי , מעכוטענעסטע" און לאכן, לאכן, 
לאכן אָן א שיר. דערזעט די מאמע און טיילט זיי אײַן: שענקט זיי -- דעם 
א זעץ, דעם א שטורך אין זײַט, דעם א דריי באם אויער. די קינדער צע- 
גייען זיך אף זייערע ערטער הינטערן אויוון. דער עלטערער, אבראמטשיק, 
דערציילט עפּעס, און די קלענערע, מאַיסײיטשיק און דווירקע, האַרכן, 
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קוקן אף זייער עלטער ברודערל מיט גרויסע אויגן און האָרכן. אלצדינג 
ווייסט אבראמטשיק! ס'איז דען דאַ א זאך אף דער וועלט, װאָס אבראמ- 
טשיק זאָל ניט וויסן? 


שאָלעםאלײכעם 


-- פון וועלכע פּראָטים אין דער דערציילונג זעט מען, אין וועל- 
כער צײַט עס האָט געשריבן זײַנע װערק דער גרויסער ייִדישער 
שרײַבער שאָלעם-אלייכעם: פאר דער אַקטיאבער-רעװאַליוציע, 
אָדער נאָך איר? 

-- װוּ װױינען די דרײַ קינדער: אין א שטאָט, צי אין א דאָרף? 


א נאָרטן בעשווטפעס 


הינדע מיט הערשעלען זײַנען א שװועסטער מיט א ברודער. הינדע 
איז אלט עלף יאָר, און הערשל --- אכט יאָר. 

הינדע קאַן אלצדינג מאכן, װאָס זי קלערט נאָר צו--זי נייט אליין 
אוף א ליאלקע, מאכט איר קליידער, קלאפּט אליין אוף א בעטל, און 
הערשל קוקט און איז מעקאנע. ס'געפעלט אים, 

דערפאר אָבער -- הייסט מען זיי עפּעס, פאַלגט הערשל באלד, טוט 
װי מע הייסט אים; הינדע וויל ניט פאָלגן. און פאַלגט זי שוין יאָ, טוט זי 
אזוי, אז מע שרײַט אף איר נאַכדעם. 

הייסט מען איר גיין ארױיסטרײַבן דעם כאזער פון גאַרטן, װויל זי ניט 
עפענען ס'גאַרטן-טירל -- זי דארף, זאָגט זי, דעם כאזער אַנבייקערן. און 
ארומיאַגנדיק זיך, צעטרעט דערװײַל דער כאזער די בייטן, 

הייסט מען איר גיין זען, װוּ די גענדז זײַנען, לאַזט זי ארויס אין איין 
גאנג דאָס קעלבל --זי װעט עס פּאשען, און דאָס קעלבל פארײַסט ס'עקל, 
טוט א דריגע מיט די פיסלעך און טאנצט אוועק איבער דער גאנצער 
ברייט פון דער לאַנקע. 

און נאַך האָט זי ליב, הינדע, פירן א באלעבאטישקײַט, װי אין שטוב 
פירט זיך. 

באקט מען ברויט, באקט זי אויך. 

קליינע ברויטעלעך באקט זי. 
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א קליין דייזשקעלע האָט זי, קליינע עמערלעך, און נאָך קיילים און 
זאכן, וועלכע צו װאָס ס'פאַדערט זיך. 

הינדע ווארט, מע זאָל דעם גאַרטן אקערן, װעט זי אויך איר קליין 
גערטנדל פארזעצן. 

-- קום, -- זאָגט הינדע צו הערשלען, -- קלײַבן שטעקלעך מיט פלעק- 
לעך און אונדזער גאָרטן פארצוימען. 

-- קום, -- זאָגט הערשל. -- און װוּ װועלן מיר פארצוימען, לעם דער 
שאפע-וואנט? 

-- אז גאַרנישט ווייסט ער ניט, --טײַנעט הינדע, --אין שאָטן װעט 
בא דיר עפּעס וואקסן? אף דער זון דארפן מיר אונדזער גאַרטן פארצוימען. 

הינדע מיט הערשלען האָבן זיך גענומען פלײַסיק צוימען זייער גאָרטן. 

די האק האָט מען זיי אין שטוב ניט געלאָזט נעמען, האָבן זיי איבער- 
געבראַכן איבער די קני די שטעקלעך און מיט א שטיין טיף-טיף אין דער 
ערד זיי ארײַנגעקלאפּט, 

ווען הינדע הייסט עפּעס דערלאנגען, ווארפט הערשל דאָס קלאפּן און 
לויפט. 

-- צװײַגן ברענג! -- שאפט זיך הינדע. 

לויפט הערשל איבער די פרישע הרודעס ערד און קלײַבט אָן א הויפן 
קליינע ריטלעך און צװײַגלעך. 

א דרײַעקיקער איז בא הינדען דער גאָרטן--באם פּלױט, װאָס צו 
דער גאס-צו ארויס. 
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מיט די צװײַגלעך האַט זי די פלעקלעך איבערגעפלאַכטן, 

די פלעקלער זײַנען טרוקענע געווען און די צװײַגעלעך פײַכטע. 
זאפטיקע און בייגעוודיקע. אָט איז די צוים שוין פארטיק, 

הערשל קוועלט און גלייבט זיך ניט, אז אין דעם פּלױט האָט ער אויך 
א כיײילעק: ער האָט מיט הינדען צוזאמען געארבעט. 

די זון האָט געבאקט און געדאמפט די פײַכטקײַט פון דער פרישער 
נאסער ערד. הינדע מיט הערשלען זײַנען געווען אָפּגעברענטע, פאר- 
שוויצטע און מידע-צופרידענע. 

-- װאָס קוקסטו צום הימל? -- פרעגט הינדע. 

-- א רעגן... ווען װעט גיין א רעגן, קוק איך, -- זאָגט הערשל ערנסט. 


איציק קיפּניס 


-- װאָס פאר א נוץ ברענגט הינדען און הערשלען די שפיל אין אן 
אייגענעס גאָרטן? 


אין וואלד 


איר מיט דער באַבען גייען אװועק אלץ װײַטער אין וואלד. עס 
צוויטשערן פייגל, ס'לאכט א קוקאווקע. גרינע זשאבעס שפּרינגען אונ- 
טער די פיס; צווישן די װאַרצלען, אופהייבנדיק דאָס גאַלדענע קעפּל, ליגט 
א שטעכלער און היט זיי. ס'קנאקט א וװעווערקע, צווישן די צװײַגן פון 
די סאַסנעס גלאנצט אוף איר פּוכיקער עק. 

אונטער די פיס ליגט וי א פּרעכטיקער טעפּיך דער מאַך, אויסגע- 
האַפטן מיט ברוסניצעס און טרוקענע פעדעם פון זשוראווינעס. ס'פינקלען 
מאלינעס אין גראָז, װי טראָפּנס בלוט, שװאַמען רייצן מיט א שטארקן 
רייעך, 

פּלוצלינג בין איך עפּעס ארײַנגעפאלן אין א טיפער גרוב, בין געזעסן 
אפן דעק אין א קאלטער קלעפּיקער בלאַטע, װי אין סמאַלע, און געפילט, 
אז אליין װעל איך ניט ארויסקריכן. איבערשרעקן די באָבע מיט א געשריי 
האָב איך ניט געװאַלט. פונדעסטוועגן האָב איך זי א רוף געטאַן. 


160 


זי האָט מיך ארויסגעשלעפּט און געזאָגט: 

-- דאנקען גאָט! גוט, װאָס די גרוב איז א ליידיקע. 

זי האָט געוויינט און געלאכט. דערנאָך האָט זי מיך צוגעפירט צום 
טײַכל, אָפּגעוואשן, ארומגעבונדן די װונדן מיט איר העמד, צוגעלייגט 
עפעס בלעטער, װאָס שטילן דעם ווייטיק, און אוועקגעפירט מיך צו דער 
בודקע פון א באן-וועכטער. אהיים האָב איך ניט געקאַנט גיין, כ'בין 
שטארק אָפּגעשוואכט געװאָרן. 


איך האָב קימאט יעדן טאָג געבעטן בא דער באָבען: 

-- לאָמיר ווידער גיין אין וואלד. 

זי פלעגט אײַנשטימען, און אזוי האָבן מיר דורכגעלעבט דעם גאנצן 
זומער, ביזן שפּעטן הארבסט, קלײַבנדיק גראָזן, יאגעדעס, שװאַמען און 
ניס. דאָס אָנגעקליבענע פלעג די באַבע פארקויפן און דערפון האָבן מיר 
זיך אויסגעהאלטן. 

אײינמאָל אין אזא פארנאכט, אָנקלײַבנדיק װײַסע שװאָמען, זײַנען מיר 
אפן וועג אהיים ארויס צום עק וואלד: די באָבע האָט זיך צוגעזעצט 
אָפּרוען, און איך בין ארײַן צװישן די ביימער זען, צי ס'זײַנען ניטאַ נאָך 
שװאַמען. 

פּלוצלינג דערהער איך איר קאָל און זע: זיצנדיק בא דער סטעזשקע, 
שנײַדט זי רויִק אָפּ די װאַרצלען פון די שװאַמען, און לעבן איר שטייט, 
ארויסהענגענדיק די צונג, א גרויער דארער הונט. 

-- גיי פונדאנען, גיי! ---זאָגט די באָבע. --גײי זיך געזונטערהייט! 

איך בין ארויסגעלאָפן אף דער סטעזשקע, דער הונט האָט זיך מאַדנע 
צונויפגעבויגן, ניט דרייענדיק מיטן האלדז, א קוק געטאָן אף מיר מיט א 
גרינעם בליק פון די הונגעריקע אויגן און איז אנטלאַפן אין וואלד, אופ- 
הייבנדיק דעם עק. ער האַט זיך אופגעפירט גאַרניט וי א הונט, און ווען 
איך האָב א פײַף געטאַן, האָט ער זיך ווילד געלאָזט לויפן אין די קוסטעס. 

-- האָסט געזען? -- האָט די באַבע שמייכלענדיק געפרעגט. --- איך האָב 
פון אַנהײב א טאַעס געהאט, כ'האָב געמיינט, אז דאָס איז א הונט, איך 
קוק -- ציין וועלפישע און דער האלדז אויך אזא! איך האָב זיך אפילע דער" 
שראַקן: נו, זאָג איך, אויב דו ביסט יאַ א װאָלף, טאָ גי פונדאנעף גוט, 
װאָס זומער זײַנען די וועלף רויקע... 

זי האָט קיינמאָל ניט געבלאַנדזשעט אין וואלד, זי האָט אָן א שום 
טאָעס געװווסט אױסצוקלײַבן דעם וועג אהיים. לויט די רייכעס פון 7" 
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וע יי 1 


הי 


-- װאָס פאר א בוים האָט ליב געלע 


שװאַמען? ויאזוי 


אונטער- 


כע -- 


גראַזן האָט זי געװוּסט, וועלכע שװאַמען דארפן זײַן אף דעם אָרט, 
אף א צווייט אָרט, און אָפט האָט זי מיך עקזאמענירט. 


וועלי 


שיידסטו א גוטן שװואָם פון א גיפטיקן?! און װאָס פאר א שװאַמען האָבן ליב 
פעדערגראָז? 

לויט די ניטיקענטיקע ראצן אף דער קאַרע פון א בוים פלעג זי מיר 
אַנװײַזן א נעסט פון א װעווערקע. איך פלעג ארופקריכן אפן בוים און. 
אוסליידיקן די נעסט, ארויסנעמענדיק פון דאָרט די זאפּאסן ניס אף וינ- 
טער; טײילמאָל זײַנען זיי אין דער נעסט געווען ביז א צען פונט. 

איינמאָל, ווען איך בין געווען פארנומען מיט אזא ארבעט, האָט עפּעס 
| א יעגער ארײַנגעשאָסן מיר אין דער רעכטער זײַט קערפּער צוואנציק קײַ- 
קעלעך שרויט, עלף האָט די באָבע ארויסגעקראצט מיט א נאָדל, און די 
איבעריקע זײַנען געזעסן בא מיר אין פלייש יאָרן, ארויסגײיענדיק ביס- 
לעכװײַז אליין, 

דער באָבען איז געפעלן געװאָרן, װאָס איך פארטראַג געדולדיק די 
ווייטיקן. 


מאקסים גאָרקי 


-- דערצייל וועגן דעס, ווען ביסטו צום ערשטן מאָל געװען אין 
וואלד. 

-- זעץ איבער אף רוסיש די נעמען פון די ביימער: דעמב, צעדער, 
סאַסנע, ליפּע, נוסנבוים, עפּלבױים, בארנבוים, װײַנשלבױים, פלֵוי" 
מענבוים, קארשנבוים. 

-- וועלכע שװואַמען וואקסן אין וואלד?. 

-- צי האַט דאָס ייִנגעלע ריכטיק געטאָן, אויסליידיקנדיק די נעסט 
פון דער וועווערקע און צוגענומען איר זאפּאס ניס אף ווינטער? 


לייג נישט אָפּ אף מאַרגן דאָס, װאָס דו קאָנסט הײַנט באזאָרגן, 


א ביסל און א ביסל ווערט א פולע שיסל. 
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אנטארקטידע 


די אנטארקטידע -- דער זעקסטער קאַנטינענט פון אונדזער פּלאנעטע, 
וועלכער געפינט זיך הינטער דעם דאָרעמדיקן פּאַליאר-קרײַז און פארנעמט 
לויט דער טעריטאָריע קימאט אזא שעטעך, וי אײראַפּע און אווסטראליע 
צוזאמען גענומען, -- האָבן דעם 28 יאנוואר 1820 אנטדעקט די רוסישע יאמ- 
לײַט אונטער דער אָנפירונג פון פ. פ. בעלינסגאוזען און מ. פּ. לאזארעוון 
בעשאס זייער בארימטער רײַזע ארום דעם ערדקײַלעך אף די זעגלשיפן 
,װאַסטאָק* און , מירני". ביז אָט דעם דרייסטן רייס זייערן זײַנען שוין גע- 
ווען פּרוּוון ארײַנצודרינגען אין דעם סוידעספולן דאַָרעמדיקן פּאַליאר-קרײײַז, 
נאָר ניט קיין געלונגענע. אין 1773 האָבן די ענגלענדער אונטער דער קאַ- 
מאנדע פונעם קאפּיטאן דזשעמס קוק דורכגעשניטן אף זייערע שיפן עט- 
לעכע מאָל דעם דאָרעמדיקן פּאַליאר-קרײַז, נאָר דעם מאטעריק ניט גע- 
פונען. אומקערנדיק זיך פון דער עקספּעדיציע, האָט קוק געמאַלדן: , קיין 
איין מענטש װעט קיינמאָל זיך ניט דערוועגן דורכדרינגען אף דאַרעם װײַ- 
טער, װי ס'האָט זיך מיר אײַנגעגעבן". נאַָר קוקס קאטעגאַרישער מעלדונג 
האָט טאקע קיינער ניט געוואגט לאָזן זיך מיט אן עקספּעדיציע אהין, אויסער 
די רוסישע יאמלײַט. און כאָטש ,װאַסטאַק?" און , מירני", אף וועלכע זי 
האָבן זיך געלאָזט אין אָט דעם װײַטן און שווערן וועג, זײַנען טעכניש גע- 
ווען שוואכער אויסגעשטאט, איידער די שיפן פון קוקס עקספּעדיציע, זײַנען 
זיי ארײַנגעדרונגען װײַטער און אנטדעקט דעם קאַלאַסאלן מאטעריק, די 
אנטארקטידע, וועלכע איז באדעקט מיט אן אײַזיפּאנצער פון צוויי הונדערט 
מעטער ביז צוויי קילאַמעטער די גרעב. 

הײַנטצוטאָג געפינען זיך אף דער אנטארקטידע שוין א ריי וויסנ- 
שאפטלעכע סטאנציעס מיט גוט אויסגעשטאטע לאבאַראטאָריעס און וואר- 
שטאטן, עלעקטראַסטאנציעס און ווינונגס-געבײַדעס, אף דער ראדיאַָ- 
מאטשטע פון דער אַבסערװאטאָריע אפן פּונקט , מירניי פלאטערט די מע- 
לוכישע פאָן פונעם סאַוועטנפארבאנד. ניט געקוקט אף די שווערע באדינ- 
גונגען, -- בייזע ווינטן, ווירבלענדיקע זאווייעס און פרעסט, וועלכע דער- 
גרייכן ביז זעכציק גראד און העכער, -- ווערט דאָרט געפירט א ברייטע און 
אינטענסיווע וויסנשאפטלעכע אױספאָרשונגס-ארבעט. 

די אנטארקטידע רינגלען ארום די וואסערן פונעם אינדישן, שטילן און 
אטלאנטישן אַקעאנען און בילדן צוזאמען גענומען די אנטארקטיק. דער 
קלימאט איז דאַ דער הארבסטער אין פארגלײַך מיט אלע אנדערע וואסערן 
פונעם וועלט-אַקעאן. די זון װײַזט זיך זייער זעלטן. באנאכט איז שטאָק- 
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פינצטער. דער הימל איז שווארץ, װי סאזשע. מע זעט נישט ניט די לעװאַ- 
נע, ניט קיין שטערן. לאכלוטן. אַפט ווילדעווען דאָ אנטארקטישע שניייִקע 
פוגעס. זייער זעלטן קאַן מען אף אָט די ניט:היימלעכע ראכוועסן באגעגענען 
א שיף. דערפאר איז דאָ פיל און פול מיט שווימענדיקע אײַזבערג, וועלכע 
טיילן זיך אויס אפן ארומיקן טונקל-גרויען פאַן מיט זייער קלאַרער װײַס- 
קײַט. זעען אויס, װי אלטערטימלעכע זילבערנע פּאלאצן מיט אויסטערלישע 
טעראסעס, קאַלאַנעס, באלקאַנען. די הייך פון די אײַזבערג דערגרייכט פון 
פערציק ביז פינף הונדערט מעטער, און דאָס שטעלט מיט זיך פאַר נאַר דער 
טייל, וועלכער געפינט זיך איבערן וואסער, -- דאַס הייסט איין פינפטכיי- 
לעק פֿונעם אײַזבארג. די איבעריקע פיר כאלאַקים געפינען זיך אונטערן 
וואסער. די לענג פון די אײַזבערג דערגרייכט הונדערט אכציק קילאַמעטער 
און מער. וי ס'האָבן אונטערגעכעזשבנט די געלערנטע, וועגט אן אײַזבארג, 
װאָס האָט די לענג איין קילאַמעטער און צוויי הונדערט מעטער, --62 מי- 
ליאַן טאַן. קעדיי אריבערפירן אזא אײַזבארג, װאָלט נייטיק געווען אן ערעךר 
0 גרויסע פראכט-וואגאַנען. 

אין דער אנטארקטיק איז ניט צו זען קיין גרינענדיקע בלעטער. דאַ 
וואקסט גאַרנישט ניט עס קאַן מאכן אן אײַנדרוק, אז דאַ איז ניטאַ קיין 
לעבן. אינדערעמעסן איז דאָס ניט אזוי -- דאָ לעבן א סאך פייגלען. דער 
גרעסטער טייל פון זיי -- פּינגװינען. פון פארשיידענע מינים. דער אימפּע- 
ראטאָרישער פּינגווין איז העכער פון א מעטער, װועגט פערציק קילאַגראם. 
בעשאס ער שטייט אָדער גייט, איז ער פונדערװײַטן זייער ענלעך אף א 
מענטשן, װאָס איז אָנגעטאַן אין א שווארצן פראק מיט לאנגע פאלדן און 
אין א װײַסער מאנישקע. די פּינגווינען האָבן ניט קיין מוירע פאר קין 
קעלט. בא א פראָסט פון 50--60 גראד לייגט אַפּ א פּינגװויניכע אן אי 
פון א האלבן קילאַ אפן אײַז, נעמט עס נאַכדעם צווישן די לאפּעס און ווא- 
רעמט מיט איר קערפּער. זיבן װאַכן שטייט זי איבערן איי, ביז עס פּיקט 
זיך ניט אויס א קליין פּינגװוינעכל. אין מעשעך פון די זיבן װאַכן עסט זי 
גאָרנישט, לעבט אפן כעזשבן פונעם אַנגעזאמלטן פעטס. 

א צווייטן מין פויגל שטעלן מיט זיך פאָר די אלבאטראָסן. אפן ערד- 
קײַלעך זײַנען פאראן, װי עס װײַזן אָן די געלערנטע, אומגעפער הונדער- 
טער מיליארד פייגלען. דרײַ מיליארד פון זיי זײַנען יאם-פייגלען. און דער 
סאמע גרעסטער פויגל, װאָס שוועבט איבער די אַקעאן-ראכוועסן, איז דער 
אלבאטראָס. ער איז זייער שיין. ער פארמאָגט א װײַסע ברוסט, א לאנגן 
שטארקן שנאָבל, מעכטיקע פליגלען. יעדער פליגל -- פיר מעטער די לענג, 
די אלבאטראָסן טראָגן זיך אומדערמידלעך איבער די אומענדלעכע וואסערן, 
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און אין מעשעך פון א יאַר מאכן זיי א קרײַז ארום דעם ערדקײַלעך. נאַר 
וי װײַט זיי זאָלן ניט פארפליען, קערן זיי זיך אום צוריק אף יענע אינדז" 
לען, װוּ זי זײַנען געבוירן געװאָרן, קעדיי דאָ, אפן זעלבן אָרט, יוט 
און אױיסכאַװוען א נײַעם דאָר. 

די אנטארקטיק איז אויך רײַך מיט פיל מילך-שפּײַזנדיקע באשעפע- 
נישן, מיט יאס-העלפאנדן, יאם-לייבן, יאס-ילעמפּערטן, יאם-הינט, קראבן- 
פרעסער און וואלפישן, 

וואלפישן זײַנען די נוצלעכסטע באשעפענישן. באם איבערארבעטן בא" 
קומט מען פון זיי ארויס פיל ווערטפולע פּראַדוקטן. זייער פעטס גייט אף 
מארגארין, ליארד, וװוערט אויסגעניצט אין דער מעדיצין, אין דער אינדו" 
סטריע. מיטן פלייש פון די וואלפישן דערנערט מען זיך אין פיל לענדער, 
באזונדערס אין נאַרװעגיע, ענגלאנד, אפּאַניע. קיין שום פּראַדוקט פאר- 
מאָגט ניט אזויפיל וויטאמינען, װי די ? עבער פון א קאשאלאָט. א לעבער, 
װאָס וועגט, צום בײַשפּיל, פיר הונדערט קילאַגראם, אנטהאלט אין זיך אזוי- 
פיל וויטאמינען, װי הונדערט טאַן ערשטסאַרטיקע פּוטער אָדער וי פינף 
מיליאָן אייער. דער וויטאמין פון לעבער איז א ווערטפולע רעפוע פאר 
אויגו-קראנקהײַט. ביז גאָר וויכטיקע רעפועס באקומט מען ארויס פונעם 
מארך. די ציין האָבן די ווערט, װוי העלפאנד-ביינער. דער זעלטענער פּראַ- 
דוקט -- אמברא, װאָס גייט פאר דער פּארפומעריע, שאצט זיך טײַערער פון 
גאָלד. און די פעל פון איין קאשאלאָט איז אזוי גרויס, אז זי פארבײַט טויזנט 
אָקסן-פעלן. 

דעריבער טאקע לאָזן זיך יאַריאױס, יאָר-אײַן די וואלפיש-פלאַטי- 
ליעס אין דעם סאמע אומרויקסטן אָרט פונעם װועלט-אַקעאן -- קיין אנט- 
ארקטיק אף יאגד נאָך אָט די זייער ווערטפולע קאַלאָסאלע יאם-באשע- 
פענישן. די וואלפישן שווימען גרופּעסװײַז. דער בלויער וואלפיש איז דער 
גרעסטער צווישן זיי און ביכלאל אף דער וועלט. די לענג זײַנע דערגרייכט 
פינף און דרײַסיק מעטער. ער וועגט 150 טאַן, אזויפיל וויפל עס וועגן דרײי- 
סיק העלפאנדן אָדער הונדערט און פופציק אָקסן. אינעם אַפענעם פּיסק פון 
אזא באשעפעניש קאַנען פרײַ ארײַנפאָרן און זיך באהאלטן צוויי לאסטמא- 
שינען. אָט די קאַלאָסאלע באשעכענישן באוועגן זיך גיך, פערציק קילאָ- 
מעטער א שאָ. זייערע מעכטיקע לונגען נעמען ארײַן אין זיך אין איין אָטעם 
ארום פופצן טויזנט ליטער לופט. אונטערן וואסער געפינען זיי זיך ניט 
לאנג, א מינוט זעכצן, נאַכדעם גיבן זיי א שווים ארוף און לאָזן ארויס די 
אָפּגעארבעטע הייסע לופט, אופהײיבּנדיק מיט דעם איינס נאָכן אנדערן אָנ- 
דערהאלבן צענדליק פאָנטאנען פון אכצן מעטער די הייך. 
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א פרימאָרגן אין טײַנע 


די טײַגע כאפּט זיך אוף קאיאָר. די שוואכע שײַן הייבט זיך קוים אַן 
דורכשלאָגן דורך די שלאַפנדיקע צװײַגן. דער ערשטער כאפּט זיך בא מיר 
אוף דער פּיקהאַלץ. דאָס איז א האָרעפּאשנער פּארשוין, וועלכער ווייסט 
פעסט, װאָס ער דארף אָפּטאַן פארן טאָג. ער פליט ארויס פון זײַן בוים- 
הייל, קלײַבט אויס אפן שפּיץ פון א הויכער סאַסנע א שישקע, װאָס איז 
גרעסער פון זײַן פּיצלדיק גופל, צעהאקט זי מיט גרויס געדולד, דערבײ 
לאָזט ער ניט אײַן אף דער ערד קיין איין ניסעלע. אָפּגעגעסן, װוילט זיך 
א טרונק. פליט ער אראַפּ צו די בוים-װואַרצלען און נעמט זיך מיטן גאנצן 
קויעך האקן מיטן שנאַבעלע אין איין פּינטל. א דלובע געטאַן א מאָל צען, 
שטעלט ער זיך אַפּ און באטראכט אופמערקזאם די אָפּגעטאַנענע ארבעט. 
און אָט הייבט אַן רינען א ריטשקעלע דורכזיכטיקע וואסער. דער פּיקהאַלץ 
נעמט מיט האנאַע שטילן זײַן דאַרשט. אים גייט קנאפּ אַן, װאָס אונטן איז 
דאָ פאַרגעקומען א גרויסע טראגעדיע. א לאנגע צײַט איז דאַ בא די 
װאַרצלען געווען א געדיכט באפעלקערטער מוראוװועשניק--א גאנצע 
שטאָט מיט דורכגענג-גאלערייעס און פארפּלאַנטערטע לאבירינטן, און אָט 
איז עס אלץ פארניכטעט געװאָרן. אָפּגעטאַן האָט עס מיסטאמע א קאבאן, 
װאָס האָט זיך אהער פארשלעפּט באנאכט. ס'איז א גאָטס ראכמאַנעס צו 
זען, װי די צעפּאַלאַכעטע פּלײיטים עוואקוירן זיך, נעבעך, אין פארשיידענע 
זײַטן, זוכן א נײַע היים. פאר די ארומיקע ביימער איז עס א גרויסער 
שאָדן: זיי ווערן אָן אזעלכע געטרײַע סאניטארן! 


העשל ראבינקאָװ 


- וועלכע פייג? לעבן אין דער טײַגעלמיט ואס פערווי ו1? 
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דער בער אום ווינטער 


לויפט ארום א בער אין וואלד, 
אַט-אָ איז שוין װוינטער באלד. 
ווינטער, 

ווינטער, 

ווינטער גײט! 

און דער וואלד איז אַן א קלייד, 
אָן א פויגל, אַן א נעסט, 

גאר א נאקעטער פאר פרעסט. 


אין אזא מין גרויסן, 
גרויסן, 

קאלטן, װינטיקן 
אינדרויסן -- 
הוילערהייט, 

אָן א קלייד! 


שטעלט זיך בער באם ברעג אוועק, 
ביידע לאפּעס אויסגעשטרעקט: 

, פעטער שנייער! 

כיבעט דיך זייער, כ'בעט דיך זייער, 
ס'איז דעם וואלד שרעקלעך קאלט, 
שיק א צודעק אראָפּ באלך!" 


פליט דער פעטער שנייער, פליט ער: 

שיט ער, שיט ער, שיט ער, שיט ער 

פּוך און פּוך, 

אָן א ברעג, 

באלד דעם וואלד שוין צוגעדעקט. 

לויפט צוריק אין וואלד דער בער, 
פריילעך-דריילעך הין-און-יהער -- 
ס'פאלט דעם וואלד א קלייד אף װינטער! 


לויפט דער בער, און באלד פארשווינדט ער. 
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-- װווּהין איז ער אנטלאַפן? 
-- געגאן זיך לייגן שלאַפן! 


לײב קװיטקאָ 


-- פארוואָס האָט דער בער געבעטן בא דעם שניי, ער זאַל װאַס 
גיכער צודעקן די ערד? 

-- װאָס טוען דער בער און אנדערע וואלד-כײַעס, ווען עס קומט 
דער װוינטער? 


שיך 


א ייַד האָט געטראָפן אף דער גאס א כעלעמער. זעט ער, אז דער 
כעלעמער טראָגט איין שוך א שווארצן און איין שוך א ברוינעם. פרעגט 
ער באם כעלעמער: 

,װאָס איז מיט אײַך, ר' ייַד? איר גייט ארום אין איין שוך א שווארצן 
און אין איינעם א ברוינעם!" 

,איר װעט מיסטאמע לאכן, זאָגט אים דער כעלעמער, אָבער אינדער- 
היים האָב איך נאָך אזא פּאַר שיך!" 


שי 


רעטעניש 


װאַס איז אזוינס, ווער טרעפט און זאָגט, 
װאָס אף זיך א ביימל טראָגט? 

ס'איז אינגאנצן רונד קימאט, 

פון אויבן איז דאַס הײַטל גלאט, 
דער קאָליר איז געל און רויט, 

װײַס דאָס פלייש אונטער דער הויט: 
אינעם פלייש -- גריבעלעך, 

פינף קליינע שטיבעלעך. 

און אין די קעמערלעך 

װוינען פינף מענערלעך. 

װײַסע מענער זײַנען זיי, 

שווארצע קליידער טראָגן זיי! 
יעדעס אין זײַן שטיבעלע, 

יעדעס אין זײַן גריבעלע, 
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פיר באבעלעך 


שפּילן זיך פיר באבעלעך אף דער זון. | 

איינס א רויט באבעלע, איינס א געלס, איינס א װײַס, און איינס א 
שווארצס, 

פליִען זיי, פליִען אף דער זון. 

שפּילן זיך, שפּילן זיך. 

ערשט זיי דערזעען א זשוק פליט. 

זשיזש-זש-זש-זש, --- מאכט דער זשוק. 

האָבן זיך די באבעלעך מוירע, דער זשוק װעט באלד אָנפליִען, װעט 
ער נאָך מיט די שטעכיקע הערנער זיי די פליגעלעך דורכשטעכן. 

-- װוּ זשע באהאלט מען זיך גיכער? 

ט'געכאפּט דאָס רויטע באבעלע, זיך ארופגעזעצט אף א ריט קויי- 
טעלע. 

דאָס געלע -- אף א געל קווייטעלע, 

דאָס װײַסע באבעלע -- אף א װײַס קווייטעלע. 

און דאָס שווארצע באבעלע ווייסט ניט, װוּ זיך צו באהאלטן, 


שטייט עס און וויינט. 


פליט א יונגע בין. 

מאכט די יונגע בין: 

-- װאָס וויינסטו, שווארץ באבעלע? דו ביסט דאָך אזא שיינע! 

-- ויָאזוי זאָל איך ניט וויינען, --זאָגט דאָס שווארצע באבעלע,-- 
אז אַזדאַ פליט א זשוק מיט שטעכיקע הערנער און זשוזשעט. ער װעט אַנ- 
פליען, װעט ער מיר באלד די פליגעלעך דורכשטעכן. אלע באבעלעך האָבן 
געפונען, װוּ זיר באהאלטן, און איך ניט. 

--- וויין ניט, שווארצינק באבעלע, -- זאָגט די יונגע בין. -- פלי אוועק 
אהין אין וועלדעלע, געפין א שווארץ דעמבעלע און שטעל זיך אף א 
צװײַג, װועט דיך דער זשוק קיינמאָל ניט אָפּזוכן. 

האָט געפאַלגט דאָס שווארצע באבעלע. אוועקגעפלויגן אין ועלדע- 
לע, געפונען א שווארץ דעמבעלע, זיך אוועקגעשטעלט אף א צװײַג און 
שטייט, 

געקומען צו פליִען דער זשוק מיט די שטעכיקע הערנער. 

-- זש-זש-זש, זש-זש, ווּ זײַנען די באבעלעך? 

-- ניטאָ קיין באבעלעך. 

-- זש"זש, -- מאכט דער זשוק. -- כ'וועל פליען װײַטער, עפשער על 
איך געפינען באבעלעך עטװאָס נארישערע, זש-זש... 

און איז אוועקגעפלויגן. 

האָט גענומען דאָס רויטע באבעלע און איז אראָפּ פון רויטן קווייטעלע. 
דאָס געלע איז אראַפּ פון געלן קווייטעלע. דאָס װײַסע -- פון װײַסן קוויי- 
טעלע. זיי זוכן דאָס שווארצע באבעלע און ווייסן ניט, װוּ עס איז. 

פליִען זיי אוועק אין וועלדעלע און רופן: 

-- שווארץ באבעלע, װוּ ביסטו? 

-- אָט בין איך!--מאכט דאָס באבעלע.--קוקט זיך צו אין וועל- 
דעלע אף א שווארץ דעמבעלע. איך זיץ אף א צװײַג און באהאלט זיך 
פארן זשוק. 

-- דער זשוק איז שוין לאנג אוועקגעפלויגן, -- זאָגן די באבעלעך, -- 
קום אראָפּ. מיר ווייסן ניט, װוּ דו ביסט! 
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איז אראָפּגעפלױגן דאָס באבעלע צו זיי. האָבן זיי װײַטער דערזען די 
זון, און זײַנען אוועק זיך שפּילן, 

פליִען זיך ארום איבערן וואלד פיר באבעלעך: איינס א שווארצס, 
איינס א רויטס, איינס א געלס און איינס א װײַס. שפּילן זיך, שפּילן זיך און 
האָבן פאר קיינעם קיין מוירע ניט. 


איציק קיפּניס 


אן - ויאזוי האָט די בין געהאָלפן דעם שווארצן באבעלע? 
| -- וועלכע נאָך פלייענדיקע אינזעקטן ווייסט איר? 


דאָס טעפּל 


א ייִדענע האָט אמאָל געליען בא א צווייטער א טעפּל. אין א שטיקל 
צײַט ארום איז די צווייטע ייִדענע געקומען אָפּנעמען דאָס טעפּל. ווען 
זי האָט עס גענומען אין האנט, האָט זי דערזען, אז עס איז א ביסל צע- 
בראַכן, האָט זי אַנגעהױבן צו שרײַען: ,װאָס האָט איר געטאַן מיט מײַן 
טעפּל? איר האָט דאַך צעבראַכן דאָס טעפּל, װאָס איך האָב אײַך געליען!" 

ענטפערט די אנדערע ייַדענע: ,שא, שרײַט ניט, איך בעט אײַך. 
ערשטנס, איז דאָס טעפּל גאַרניט צעבראַכן. צווייטנס, איז עס שוין געווען 
צעבראַכן, איידער איר האָט עס מיר געליִען. און דריטנס, האָב איך בא 
אײַך קיינמאָל קיין טעפּל ניט געליִען". 


דאָס קעצעלע, װאָס האָט פארגעטן, 
וי סע בעט עסן 


אמאָל איז געווען אין שטוב א קעצעלע. אין דער זעלבער שטוב 
זײַנען נאָך געווען זעקס פּיצינקע הינטעלעך אויך. פלעגן זיי איניינעם 
שפּילן אלע טאָג. 

איינמאָל אינדערפרי, דאָס קעצעלע איז נאַרװאָס אופגעשטאנען און 
וויל זייער עסן. לויפט עס צו דער באלעבאָסטע איר עפּעס זאָגן. ערשט זי 
זעט, זי האָט פארגעסן בעטן אזויווי א קעצעלע, און אלץ, װאָס זי האָט 
געקענט אויסריידן, איז נאַר געווען: טיאוו-טיאוו. 

איז אומגעלאָפן דאָס קעצעלע א הונגעריקס איבער אלע צימערן, און 
צום סאָף איז עס ארױיסגעלאַפן אין גאָרטן און דאָרט באגעגנט א גניאדן 
פערד. 

-- װאָס וויינסטו, קעצעלע? -- פרעגט דאָס פערד. 

- איך װויין. װײַל איך װיל זײיער עס - מאכט דאָס קעצעלע. - 
איך וויל זייער עסן און איך האָב פארגעסן, ויַאזױי א קעצעלע דארף בעטן. 
איך ווייס נאָר טיאוו-טיאוו. דאכט זיך, אז קעצעלעך מאכן אנדערש, ווען 
זיי ווילן עסן?! 

-- דאָס איז גאָר?---זאָגט דאָס פערד, -- און דו גייסט אום א הונגע- 
ריקע. איך קאָן דיך שוין אויסלערנען, װי מע דארף מאכן בעשאס מ'איז 
הונגעריק. מאך אזוי: הי-הי-הי-הי! װעט מען דיר גלײַך ברענגען עסן. 

זאָגט דאָס קעצעלע: 

-- קעצעלעך הירזשען ניט, אז זיי ווילן עסן. 

און איז אװעקגעלאַפן װײַטער מיט א געוויין. 

ערשט זי באגעגנט די גרויע קו פון הויף. 

-- װאָס זשע וויינסטו אזוי, קעצעלע, אינמיטנדערינען?--פרעגט זי 
די קו. 

-- איך וויין, װײַל איך האָב פארגעסן, װי מע בעט עסן, און איך בין 
זייער הונגעריק.. 

-- ע, -- מאכט די קו, -- טאקע קעדײַ איבער דערוף צו וויינען. דאַס 
איז דאָך זייער גרינג. הייב אָן מוקען אזויווי איך. אָט-אָ הער: מו"ו, מו"ו, 
װעט מען דיר באלד ארױיסטראָגן עסן. 

-- ע, ניין, -- מאכט דאָס קעצעלע, -- דאָס איז עפשער קי מוקען אזוי, 
ווען זי ווילן עסן. קעצעלעך מאכן אנדערש. 
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איז אװעקגעלאַפן דאָס קעצעלע װײַטער. פארלאָפן אין פעלד און 
וויינט זיך זייער ביטער, 

ט'ידערהערט דאָס שעפעלע, אז א קעצעלע וויינט. פרעגט עס: 

-- װאָס וויינסטו, קעצעלע, אזוי ביטער? 

-- װאָרעם איך בין זייער הונגעריק --זאָגט דאָס קעצעלע, --און 
איך האָב פארגעסן, װיאזוי א קעצעלע בעט עסן. טיאוו-טיאוו מאך איך, 
הערט מיך קיינער ניט. 


-- אוואדע װועט מען דיך ניט הערן, אז דו װעסט אזוי מאכן, -- זאָגט 
דאָס שעפעלע. --- קום, איך װעל דיך אויסלערנען, טײַערינקע. דו װעסט 
מאכן, מײַן קעצעלע, אזוי: מ-ע-עדע! מע-ע-ע!, װעט מען דיר געוויס אונ- 
טערטראָגן עסן, 

-- אײַ, ניין, שעפעלע, -- מאכט דאָס קעצעלע, --אזוי בעט עפשער א 
שאָף, אז זי װויל עסן, און א קעצעלע מאכט אנדערש. 

און איז אװעקגעלאַפן שוין װײַטער אף צוריק. 

לעם מיסטקאסטן האָט דאָס קעצעלע באגעגנט א װײַס הינדעלע זיך 
שארן. 

-- װאָס וויינסטו אזוי, קעצעלע?-- שטעלט זיך דאָס הינדעלע אָפּ. 

-- איך וויין, איך װויל עסן און האָב פארגעסן, װיַאזױי קעצעלעך בעטו, 
ווען זיי זײַנען הונגעריק. 
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-- נעבעך, -- זאָגט דאָס הינדעלע, --טאַ קום, קעצעלע, װעל איך דיר 
װײַזן, ויאזוי צו טאַן. עפן דאָס מײַלעכל און מאך וי איך: קוך-קודאך, 
קוך-קודאך, װעט מען דיר באלד אויסשיטן עסן. 

-- ע, ניין, -- מאכט דאָס קעצעלע, -- עפשער בעטן אזוי הינדעלעך, 
אז זיי ווילן עסן. קעצעלעך מאכן אנדערש. 

און איז אװעקגעלאַפן. 

דערװײַל איז ארויסגעלאַפן פון קאמער דער קאַטער אליין און האָט 
זיך אָפּגערופן: 

-- און איך װעל דיר טאקע אפאנעמעסן זאָגן, ויָאזוי א קעצעלע 
מאכט, ווען ס'איז הונגעריק. גיי אין קיך, װוּ די באלעבאָסטע זײַט די 
מילך איבערן קריגעלע, און זאָג איר: מיאו! מיאו!.. 

-- אַ, -- האָט זיך דאָס קעצעלע דערפרייט, -- דאָס איז עמעס. אזי 
בעט מען טאקע עסן. 

איז אװעקגעלאַפן דאָס קעצעלע אינדערגיך אין קיך צו דער באלע- 
באָסטע און אויסגעשריען א פארקלעמטע: 

-- מיאו! מיאו!.. 

דערזען דאָס מיידעלע, אז דאָס קעצעלע איז אזוי הונגעריק, האָט 
זי זיך אזש דערשראָקן, 

-- טײַער קעצעלע, ויאזוי דו ביסט, נעבעך, הונגעריק. זע, פארװאָס 
האָסטו מיך א גאנצן טאָג ניט דערמאַנט, אז דו ווילסט עסן? 

און די קליינינקע באלעבאָסטע האָט אַנגעגאָסן דעם קעצעלע א ש" 
סעלע מיט מילך. דאָס קעצעלע האָט אויסגעלעקט די מילך ביז א טראָפּן 
און שוין מער ניט פארגעסן, װי ס'בעט א קעצעלע, ווען ס'וויל עסן. 

זיי זײַנען געגאנגען איבער טרעפּ און איבער לײטערס. געגאנגען 
געגאנגען און געגאנגען. 

-- מיאו, -- מאכט עס, -- מיאו, מיאו! 

איציק קיפּניס 


פון אײַלעניש קומט קיין גוטס נישט ארויס. 
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דער כעלמער קייסער 


אמאָל האָט כעלעם געהאט א קייסער. פלעגט דער קייסער ארומ- 
שפּאצירן איבער דער שטאָט אין געוויינלעכע שיך. שיך פון פּראָסט 
לעדער. שיך, װוי אלע שיך. פלעגן זיך מענטשן אין גאס גאָרניט אָפּשטעלן 
קוקן אפן קייסער. מע האָט אים קיין קאַװעד ניט אָפּגעגעבן. װײַל מע האָט 
גאָרניט געװוּסט, אז ער איז א קייסער. 

האָט עס די כעלעמער זייער געערגערט: סטײַטש, זייער קייסער גייט 
אין גאס און קיינער קוקט זיך אף אים ניט אום. דאָס איז דערפאר, װײַל 
ער טראָגט געוויינלעכע לעדערנע שיך. 

האָבן די כעלעמער געמאכט אן אסיפע און באשלאָסן, אז זייער קיי- 
סער זאָל טראָגן גאָלדענע שיך. ווען ער װעט גיין אין גאס, װעלן אלע 
דערקענען, אז ער איז דער קייסער און מע װעט אים אָפּגעבן דעם קאַװעד, 
װאָס ער פארלאנגט. 

האָבן די כעלעמער צונויפגענומען דאָס גאנצע צירונג פון גאַלד, װאָס 
זייערע װײַבער און טעכטער פארמאָגן, און עס אוועקגעגעבן א גאַלדשמיד, 
ער זאָל דערפון מאכן גאַלדענע שיך פארן קייסער. 

דער קייסער האָט אַנגעטאַן די גאַלדענע שיך און איז ארויסגעגאן אין 
גאס שפּאצירן. איצט האָבן אלע אים דערקענט, אז ער איז דער קייסער 
און אים אָפּגעגעבן גרויס קאַװעד. 

דערװײַל איז אין כעלעם געװאָרן א גרויסע בלאָטע, האָבן זיך דעם 
קייסערס שיך אײַנגעשמירט, און מע האָט שוין ניט דערקענט, אז זי 
זײַנען גאַלדענע. האָט מען ווידער ניט געװוּסט, אז ער איז דער קייסער. 
איז כעלעם געווען שטארק פארזאָרגט. 

האָט מען גערופן א צווייטע אסיפע, און ס'איז באשלאָסן געװאָרן, אז 
דער קייסער זאָל אַָנטאָן אף די גאָלדענע שיך פּראַסטע לעדערנע שיך, די 
גאָלדענע זאָלן זיך ניט אײַנשמירן. די גאָלדענע וועלן גלאנצן, װי גאָלך 
גלאנצט, װעלן אלע דערקענען, אז ער איז דער קייסער, װעט מען אים 
אָפּגעבן דעם קאַװעד, װאָס קומט אים. 

האָט מען באשטעלט בא א שוסטער פּראַסטע לעדערנע שיך. דער 
שוסטער האָט פארטיק געמאכט די שיך. דער קייסער האָט זי אָנגעטאָן 
אף די גאַלדענע און איז ארויס שפּאצירן איבער די כעלעמער גאסן. 

די לעדערנע שיך האָבן טאקע באשיצט די גאַלדענע פון בלאָטע, אָבער 
זֵיי האָבן אויך פארשטעלט דאָס גאָלד. עס האָט זיך ניט ארויסגעזען קיין 
גלאנץ. און ווען דער קייסער האָט שפּאצירט איבער די גאסן, האָט מען ניט 
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געװוּסט, אז דאָס איז דער קייסער און מע האָט אים ניט אָפּגעגעבן קיין 
קאַװועד. 

האָבן די כעלעמער וידער געהאט גרויס צאר און ניט געװוּסט, װאָס 
צו טאַן. האָבן זיי װײַטער גערופן אן אסיפע און באשלאָסן צו מאכן אין 
די לעדערנע שיך גרויסע לעכער, קעדיי ס'זאָל זיך דורך זיי ארויסזען דאָס 
גלאנציקע גאַלד. װעט מען שוין ויסן, אֹז דאָס איז דער קייסער. 

איז מען אוועק צום שוסטער. דער שוסטער האָט געמאכט אין די שיך 
גרויסע לעכער -- פון פאָרנט, און פון הינטן, און בא די זײַטן. דער קייסער 
האָט אָנגעטאָן די געלעכערטע לעדערנע שיך איבער די גאַלדענע און זיך 
געלאָזט אין די כעלעמער גאסן. 

איז אָבער די כעלעמער בלאַטע געווען זייער גרויס, די בלאַטע האָט 
פארשמירט די לעדערנע שיך און איז אויך דורכגעקראַכן דורך די לעכער 
צו די גאַלדענע שיך און זיי אויך פארשמירט. האָט מען שוין דורך די לע- 
כער ניט געקאַנט זען דאָס גאַלד, און מע האָט װײַטער ניט געװוּסט, אז דאָס 
גייט דער קייסער, און מ'האָט זיך אף אים ניט אומגעקוקט. 

איז װוידער געווען שלעכט, און מע האָט װײַטער פארופן אן אסיפע, 
װוּ מע האָט באשלאָסן פארשטאָפּן די לעכער מיט שטרוי. דאן װועט זײַן גוט 
פון אלע זײַטן. אי דאָס גאַלד װעט ניט פארשמירט וװערן, אי מע װועט וויסן, 
אז דאָס גייט דער קייסער. 

האָט מען געקויפט א בינטל שטרוי און פארשטאָפּט די לעכער. דער 
קייסער האָט געטראָגן אי גאָלדענע שיך, אי לעדערנע שיך, װאָס זײַנען 
מיט לעכער, און די לעכער זײַנען געווען פארשטאַפּט מיט שטרוי. 

איז אָבער װײַטער א צאָרע: ווען דער קייסער איז געגאנגען איבער די 
גאסן, האט מען ניט ארויסגעזען דאָס גאַלד איבער דער שטרױ, מע 
האָט װײַטער ניט געװוּסט, אז דאָס גייט דער קייסער און ער האָט קיין קאַ- 
וועד ניט געקראָגן. 

האָבן זיך די כעלעמער ווידער פארזאמלט, און זיי זײַנען געפאלן אף 
אזא פּלאן: דער קייסער זאָל טראָגן זײַנע גאַלדענע שיך אין די הענט. דער- 
מיט װעלן זיי שוין זײַן באװאָרנט פון דער בלאָטע. אין דער זעלבער צײַט 
וועלן אלע וויסן, אז דאָס גייט דער קייסער. װאָס איז שײַעך דעם קייסערס 
פיס -- דאַ זאָל שוין דער קייסער אָנטאָן די גרויסע לעדערנע שיך מיט די 
גרויסע לעכער, וועלכע זײַנען פארשטאָפּט מיט שטרוי. 

איצט האָבן אלע געװוּסט, אז דאָס איז דער קייסער. װײַל ווען ער האָט 
זיך באוויזן אין גאס, האָט ער מיט זיך געטראָגן די גאַלדענע שיך און זיי 
געהאלטן אויסגעשטרעקט פארן גאנצן אוילעם. 
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ויאזו'י כעלעם איז געבליבן אָן בעטגעוואנט 


אין כעלעם האָט אמאָל אָפּגעברענט די באָד. און אזויווי קיין געלט 
אופצובויען א נײַע באַד האַט די שטאָט ניט פארמאָגט, האָבן זיך די שטאָט- 
לײַט ניט געוואשן און געהאלטן אין איין קראצן זיך, װײַל ס'האַט זיי נע- 
בעך שטארק געביסן. 

װאָס זשע טוט מען? האָט מען געמאכט אן אסיפע, געטראכט דרײַ טעג 
מיט דרײַ נעכט, און מ'האָט זיך דערטראכט, מע זאָל ארויסשיקן דרײַ אָנ- 
געזעענע באלעבאטים פון שטאָט אין דער גרויסער וועלט, זי זאָלן זאמלען 
נעדאַװעס אף אויסבויען א נײַע באָד, 

געזאָגט -- געטאַן. 

זײַנען ארויסגעפאָרן אין דער גרויסער וועלט ארײַן דרײַ קליגסטע 
כעלעמער באלעבאטים. ווען ייִדן אף דער וועלט האָבן דערהערט, אז כע- 
לעם איז, פאר קיין שטאָט געדאכט, געבליבן אָן א שװויצבאָד, האָט זיך קיי- 
נער ניט אָפּגעזאָגט צו געבן זײַן נעשאַװע כאדאַשים. לאנג האָבן די דרײַ 
קליגסטע באלעבאטים פון כעלעם געוואנדערט פֿון שטעטל צו שטעטל, בִיז 
זיי האָבן אָנגעזאמלט דאָס גאנצע געלט, װאָס איז נייטיק אופצובויען א 
נײַע באָד. 

ווען זיי האָבן שוין געדארפט אומקערן זיך קיין כעלעם, איז בא זי 
געװאָרן א שײַלע: װאָס טוט מען מיטן געלט? אזויווי אין דער געגנט פון 
כעלעם גייען ארום מאכנעס גאזלאַנים, קאַנען נאָך די גאזלאָנים זיי באפאלן 
און צורויבן בא זיי דאָס גאנצע אַנגעזאמלטע געלט. 

האָבן די דרײַ קליגסטע כעלעמער באלעבאטים געטראכט און געטראכט. 
און ס'איז בא זיי געבליבן: זיי װעלן פארן גאנצן געלט קויפן סכוירע, 
און די סכוירעס אָפּשיקן מיט וועגענער אהיים קיין כעלעם. 

האָבן זיי װוידער מוירע געהאט: װאָס װעט זײַן, אז די גאזלאַנים 
וועלן באפאלן די וועגענער און צונעמען די סכוירע? װעט דאָך כעלעם 
װײַטער פארבלײַבן אַן א באָד! 

האָבן זיי געטראכט דרײַ טעג מיט דרײַ נעכט און ס'איז בא זיי גע" 
בליבן: די בעסטע און זיכערסטע אייצע איז, מע זאָל קויפן פארן גאנצן 
געלט פעדערן און די פעדערן אָפּשיקן מיטן װוינט קיין כעלעם. איצט װעט 
שוין קיין סאקאַנע ניט זײַן. 

און אזוי האָבן זיי געטאַן. געקויפט פעדערן, אָפּגעווארט אף א גוטער 
שאָ, ווען דער וינט װעט בלאָזן, און אָפּגעלאָזט מיט אים די פעדערן. 
זיי אליין האָבן זיך רויק און צופרידן געלאַזט אהיימפאָרן קיין כעלעם. 
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ר שא שש 
ווען זיי זײַנען געקומען קיין כעלעם, האָט זיי די שטאָט באגעגנט" יק 
מיט גרויס קאָװעד. אלע האָבן זיך געפרייט, װאָס ס'איז שוין דאָ געלט * /| 
אף א נײַער שװויצבאָד. מע װעט גיין אין באָד ארײַן, און מע װעט זיך א 
אופהערן צו קראצן, 

-- ווו איז דאָס געלט? -- פרעגט מען זיי נאָך דעם, װי מע האָט זיך'? 
מיט זיי גענוג אַנגעפרייט. 0 

דערציילן די דרײַ כאַשעװע און קלוגע שעליכים, אז זיי האָבן מוירע ' 
געהאט צו פירן דאָס געלט מיט זיך, טאָמער װעלן זיי באפאלן גאזלאָנים. 
האָבן זיי באשלאָסן צו קויפן פארן געלט סכוירע און אָפּשיקן די סכוירע 
אהיים. האָבן זיי ווידער מוירע געהאט, טאַמער װעלן די גאזלאָנים באפאלן די 
וועגענער מיט דער סכוירע און זי אוועקראבעווען, האָבן זיי באשלאָסן צו 
קויפן פארן געלט פעדערן און זיי אָפּשיקן קיין כעלעם מיטן ווינט. און 
אזוי האָבן זיי געטאַן. איצט איז שוין קיין סאקאַנע ניט פאראן. 

איז אין כעלעם געװאָרן א גרויסע סימכע. א קלײניקײַט, פעדערף א 
זיכערע סכוירע, װאָס לאַזט זיך גיך פארקויפן און מע קאַן אף איר גוט 
פארדינען. 

ווארט מען אף די פעדערן. מע ווארט א טאָג, צוויי. גאנץ כעלעם 
האלט אין איין ארויסגיין הינטער דער שטאָט באגעגענען די פעדערן 
אָבער מע זעט ניט און מע הערט נישט. 

-- מינאסטאם האָבן זי פארשפּעטיקט אין וועג, -- האָבן זיך די כע- 
לעמער געטרייסט: א מענטש קאָן אויך פארשפּעטיקן, און פעדערן 
אוואדע... 
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ס'זײַנען אוועק נאָך עטלעכע טעג. און די פעדערן האָבן זיך אלץ ניט 
באוויזן, 

האָט כעלעם געמאכט א גרויסע אסיפע. מ'האָט געטראכט דרײַ טעג 
מיט דרײַ נעכט, און ס'איז געבליבן: אזויווי די פעדערן זײַנען נאָך קיינ- 
מאָל אין כעלעם נישט געווען, ווייסן זיי ניט דעם וועג און בלאַנדזשען 
נעבעך ארום ערגעץ אין דער וועלט. 

װאָס זשע טוט מען? ער װעט זיי אָנװײַזן דעם וועג קיין כעלעם? 

האָט מען װוידער געטראכט דרײַ טעג מיט דרײַ נעכט, און ס'איז גע- 
בליבן, מע זאָל קעגן די פרעמדע פעדערן ארויסשיקן די היגע פעדערן, זי 
וועלן זיך באגעגענען אפן וועג און צוזאמען קומען צו פליִען קיין כעלעם. 

און אזוי האָט מען געטאַן. גאנץ כעלעם האָט ארױסגעטראַגן דאָס 
בעטגעוואנט הינטער דער שטאַט, אופגעטרענט די קישנס און אװעקגעלאַזט 
די פעדערן מיטן ווינט, 

כעלעם איז פארבליבן אָן א שוויצבאָד און אָן בעטגעוואנט. 


א ) 0 ) 60 
= תע 7 4 
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צװויי ברידער 
(א מײַסעלש) | 


אמאָל האָבן געלעבט צוויי ברידער. דער עלטערער האָט ניט געהאט 
קיין װײַב און קיין קינדער, דער ייַנגערער האָט געהאט א װײַב מיט עט- 
לעכע קליינע קינדער. זיי זײַנען געווען אַרעמע ערדארבעטער, און כוץ 
זייער שטיקל ערד, א יערושע פונעם פאַטער, האַבן זיי מער גאָרניט גע- 
האט. די ברידער האָבן ניט געװאַלט צעטיילן צװוישן זיך די יערושע, װײַל 
זי האָבן ליב געהאט איינער דעם צווייטן. זיי פלעגן באארבעטן צוזאמען די 
ערד און דערנאָך זיך צעטיילן מיט די גארבן פּונקט אף דער העלפט. 

איינמאָל נאַכן אַפּשנײַדן די טװוּע איז דער עלטערער ברודער געלעגן 
אף זײַן געלעגער און ניט געקאַנט אײַנשלאַפן: געקלערט וועגן זײַן ברו- 
דער. ,ער איז מיט א פרוי און קינדער, און איך בין מיר איין מענטש אף 
דער ועלט, װאָס דארף איך?--אָפּעסן און גאָר! פאר וועמען האָב איך 
צו זאָרגן? הײַנט ויאזוי זשע נעם איך דאָס פון דער טװוע אזא טייל וי 
מײַן ברודער?! דאָס איז קיין יוישער ניט". ער איז אופגעשטאנען ארום 
האלבע נאכט פון זײַן געלעגער און איבערגעלייגט אין דער שטיל א 
טייל פון זײַנע גארבנס אין דעם ברודערס טוװוּע. אָפּגעטאַן עס, האָט ער 
זיך געלייגט אפן געלעגער און איז אײַנגעשלאַפן. 

אין דער זעלבער נאכט האָט אויך דער ייַנגערער ברודער ניט גע- 
קאַנט אײַנשלאַפן. ער איז געלעגן און געטראכט וועגן זײַן עלטערן ברו" 
דער: ,א ראכמאַנעס אף אים, ער איז נעבעך עלנט. איך האָב מיר א װײַב 
מיט קינדערלעך, זאָלן לעבן און געזונט זײַן. אף דער עלטער װעלן זײ 
מיך אויסהאלטן, אָבער װאָס װעט מיט אים זײַן אף דער עלטער? הײַנט 
װיאזוי זשע טיילן מיר דאָס די טװוּע פונעם פעלד פּונקט אף דער העלפט? 
דאָס איז קיין יוישער ניט --ער דארף באקומען א גרעסערן טייל". און 
פארטאָג איז ער אופגעשטאנען, שטילערהייט איבערגעלייגט א טייל פון 
זײַנע גארבנס אין דעם ברודערס קופּע, זיך צוריקגעלייגט און אײַנגעשלאַפן. 

אף מאַרגן זעען ביידע ברידער, אז זייערע קופּעס זײַנען ביידע גלײַך, 
אזויפיל גארבנס אין יעדער קופּע, װי געווען. האָבן זיי זיך געװוּנדערט, 
נאָר געשוויגן. 

אין דער אנדערער נאכט האָבן די ברידער וידער געטאָן דאָס, װאָס 
זיי האָבן נעכטן געטאַן, און אף מאָרגן אינדערפרי האָבן זיי דערזען, אז 
זייערע קופּעס זײַנען װוידער גלײַך. האָבן זיי זיך נאָך מער געװוּנדערט. 
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אין דער דריטער נאכט, ווען די ברידער האָבן געטראָגן זײיערע 
גארבנס איינער צום אנדערן, האָבן זיי זיך באגעגנט אינמיטן וועג. די 
ברידער האַבן מיט טרערן אין די אויגן גענומען קושן און האלדזן איינער 
דעם צווייטן. 


-- װאָס באװוײַזט, אז ביידע ברידער האָבן געטראכט גוט איינער 
וװועגן דעם אנדערן? 

-- צי קאַנט איר דערציילן וועגן נאָך אזעלכע ענלעכע פאלן ווען 
קרויווים אַדער אפילע פרעמדע מענטשן טוען גוטס אײינער דעם 
אנדערן? 
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שפּיל 
(שפיל) 


(מע שטעלט אויס שטולן, מיט איין שטול 
װייניקער װי די קינדער) 


רונד, רונד, רינגל-רונד! 
ס'בילט דער הונט, 
ס'מילט די קאץ: 
האו, האו, מיאו!.. (3 מאָס 
(גיר) 
כאפּט א פּלאץ! 
(די קינדער צעלויפן זיך כאפּן פּלעצער) 
די זיצנדיקע: צום געבליבענעם אָן א פּלאץ) 
ביסט געבליבן אַן א שטאַט, 
פיר די ראָד, פיר די ראָד! 
דער נײַער פירער: 
רונד, רונד, טריט בא טריט, 
ס'גייען אלע קינדער מיט. 
שטיל, ניט אויסגערעדט קיין װאַרט! 
הוש -- הוש -- הוש! 
כאפּט אן אָרט! 


וי פריער) 
קינדער רופן: , מאמע, עסן! 
האַסט די קינדערלעך פארגעסו!" 
-- װאָס זשע ווילט איר? 
מאמע, פיש! 
הוש -- הוש -- הוש! שנעל צום טיש! 
(װוי פריער) 
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פארװאָס באם קעסל 
איז אויסגעוואקסן א הויקער 


איך וויל אײַך דערציילן א שיינע מײַסע, א מײַסע וועגן דעם, וויאזוי 
באם קעמל איז אויסגעוואקסן א גרויסער הויקער אפן רוקן. 

אמאָל-אמאָל, ווען די װעלט איז נאָך געװען גאַר א נײַע און וען 
די כײַעס האָבן ערשט אָנגעהויבן ארבעטן פאר דעם מענטשן, האָט גע" 
לעבט אף דער וועלט א קעמל, און ער האָט זיך באזעצט אין סאמע מיטן 
פון א װיסטן מידבער, װײַל ער האָט ניט געװאַלט ארבעטן און איז געווען 
זייער אן אָנגעבלאַזענער. ער פלעגט עסן גראָז און דערנער, -- און אפילע 
דאָס האָט ער זיך אויך געפוילט צו טאָן. און ווען עמעץ פלעגט אים עפּעס 
זאָגן אַדער פרעגן, פלעגט ער אים נאָר ענטפערן: , הויקער, הויקער!"-- 
און מער גאַרניט. 

איז איינמאָל אין א שיינעם פרימאָרגן געקומען צו אים א פערד מיט 
א זאָטל אפן רוקן, און מיט א צײַמל אין מויל, און האָט אים געזאָגט: 

-- קעמל, קעמל, גי אוועק פון דער ויסטע און פּרוּו לויפן, אזוי 


וי איך. 
-- הויקער, הויקער! -- האָט אים געענטפערט דער קעמל. 


און דאָס פערד איז אוועק פון אים און האָט וועגן דעם דערציילט 
דעם מענטשן, 

דערנאָך איז צום קעמל געקומען א הונט מיט א שטעקל אין מויל און 
זאָגט אים: 

-- קעמל, קעמל, פּרוּוו עפּעס נאַכטראָגן דעם מענטשן, װי איך, 

האָט אים דער קעמל געענטפערט: 

-- הויקער! הויקער! -- און מער גאַר ניט. 
איז דער הונט אוועק צום מענטשן און האָט אים דערציילט װעגן 
דעם, | | 

שפּעטער איז צום קעמל געקומען אן אָקס און געזאָגט: 

-- קעמל, קעמל, גי אקער די ערד, אזוי װוי איך. 

-- הויקער! הויקער! -- האָט אים געענטפערט דער קעמל און מער ניט 
געװאַלט רעדן. 

און דער אָקס איז אוועק צום מענטשן און האָט אים דערציילט וועגן 
דעם, 


האָט דער מענטש פארופן דעם פערד מיטן הונט מיטן אָקס און האָט 
צו זיי אזוי געזאָגט: 


-- פערד און הונט און אָקס, איך האָב אף אײַך שטארק ראכמאַנעס. 
די כײַע, װאָס זיצט אין דער וילדער וויסטע און שרײַט נאָר , הויקער" 
און ,הויקער", טויג מיסטאמע ניט צו דער ארבעט, און מע דארף זי לאָזן 
צורו. און װײַל זי ארבעט ניט, מוזט איר ארבעטן אינדרײַען, קעדיי צו 
פארבײַטן זי, 

דאָס האָט זייער פארדראָסן אלע דרײַ, דעם פערד מיטן הונט מיטן 
אָקס, און זיי זײַנען אוועק צום ברעג פון דער ויסטע און גענומען זיך 
האלטן אן אייצע צווישן זיך, װאָס צו טאָן. און דער קעמל האָט זיך פויל 
געקײַעט דאָס גראָז און די דערנער און האָט זיך אויסגעלאכט פון זיי. דער- 
נאָך האָט ער זיי געזאָגט: , הויקער!", הויקער!! -- און איז אוועק פון זיי, 

האָבן אלע דרײַ, דאָס פערד מיטן הונט מיטן אָקס, אזוי לאנג גערעדט 
און באראטן זיך צווישן זיך, ביז זיי האָבן דערזען דעם גרויסן קונצנמא- 
כער, װאָס איז געווען א באלעבאָס איבער אלע וויסטעס. ער איז געגאן, 
אײַנגעװיקלט אין א װאָלקן זאמד (דערוף איז ער דאָך געווען א קונצנ- 
מאכער), און האָט זיך אָפּגעשטעלט א שמועס טאַן מיט די אלע דרײַען 

-- האר פון אלע װויסטעס, -- האָט געזאָגט דאָס פערד, -- איז עס דען 
רעכט, אז עמעץ זאָל זיך פוילן, ווען אלע האַרעװען, און די וועלט איז נאָך 
אזוי נײַ? 

-- פארשטייט זיך, אז ניין, -- האָט זיי געענטפערט דער ונצנמאכער. 

-- איך מיין אויך אזוי, -- האָט צוגעגעבן דאָס פערד,--אָבער אַט 
האָט זיך אין סאמע מיטן פון דײַן וילדער וויסטע באזעצט א כײַע, אן אָנ- 
געבלאָזענע, מיט לאנגע פיס, מיט א לאנגן האלדז, װאָס וויל זיך אפילע 
ניט א ריר געבן צו טאָן אוועלכע-עס-איז ארבעט, זי פוילט זיך אפילע 
צו לויפן, װוי איך, 

-- עדהע! -- האָט זיך אָפּגערופן דער קונצנמאכער, --- ס'איז דאָך מײַן 
קעמל מיט די ביינער, װי איך בין א קונצנמאכער! און װאָס זשע זאָגט 
ער, אָט דער פויליאק? 

-- ער זאָגט , הויקער", --- האָט געענטפערט דער הונט, --און וויל 
גאָרנישט נאַכטראָגן דעם באלעבאָס. 

-- און װאָס נאָך זאָגט ער? 

-- מער נישט וי ,, הויקער", -- האָט זיך אָפּגערופן דער אַקט, -- און 
אקערן וויל ער אויך ניט. 

-- גוט, -- האָט געענטפערט דער קונצנמאוכער (װײַל ער איז געווען 
דער האר פון דער וויסטע), --איך װעל אים שוין פארגעבן אזא ,הו" 
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קער", אז ער װעט מיך האָבן צו געדענקען, זײַט אזוי גוט און ווארט נאָר 
אויס א װײַלע. 

און דער קונצנמאכער האָט זיך אײַנגעװיקלט אין זײַן מאנטל און איז 
אוועק אין דער וויסטע, װוּ ער האָט געטראַפן דעם קעמל, שטייענדיק בא 
א בלאָטע און שפּיגלענדיק זיך אין איר. 

-- מײַן לאנגער פוילער פרײַנט, -- האָט צו אים געזאָגט דער קונצנ- 
מאכער, -- װאָס איז דאָס פאר א נײַס? עס דערגייען צו מיר קלאנגען, אז 
דו װילסט גאַר ניט ארבעטן אין דער דאַזיקער נײַער וועלט. 

-- הויקער! -- האָט אים געענטפערט דער קעמל, װײַל ער איז שוין 
אזוי געװוינט געװאָרן צו ענטפערן, 

האָט זיך דער קונצנמאכער אוועקגעזעצט אף דער ערד, אָנגעשפּארט 
דעם קאָפּ אף דער האנט און זיך פארטראכט, װאָס ער זאָל דאַ אָפּטאָן דעם 
קעמל. און דער קעמל, װי ניט אים מיינט מען, איז זיך װײַטער געשטאנען 
בא דער בלאַטע און זיך אין איר געשפּיגלט, 

-- דו האָסט געצווונגען דרײַען, דעם פערד, דעם הונט און דעם אָקס 
צו טאָן איבעריקע ארבעט אין מעשעך פון גאנצע דרײַ טעג.--האָט אים 
געזאָגט דער קונצנמאכער, --און דאָס אלץ דערפאר, װײַל דו ביסט פויל, 
וי א קלאַץ, 

-- הויקער! -- האָט אים דער קעמל געענטפערט. 

-- איך װאַלט דיר ניט געראטן, דו זאָלסט נאַכאמאָל זאָגן אָט דאָס 
װאָרט, -- האָט אים װײַטער געזאָגט דער קונצנמאכער, -- דו באנוצסט עס 
צו אָפט. איך וויל, דו זאָלסט, ענדלעך, אַנהײבן ארבעטן. 

נאָר דער קעמל האָט װידער געענטפערט ‏ הויקער", אָבער וי נאָר 
ער האָט דאָס װאָרט ארויסגעזאָגט, האָט ער דערפילט, װוי זײַן גלײַכער 
רוקן, מיט וועלכן ער האָט אזוי שטאַלצירט, הייבט אָן געשװאָלן צו װערן, 
אַנבלאָזן זיך, אויסבייגן זיך און פארוואנדלט ווערן אין א גרויסן הויקער 
(ס'איז דערפאר, װאָס ער האָט שטענדיק און אלעמען געענטפערט אזי 
גראָב: , הויקער, הויקער"). 

-- נו, זעסט שוין, -- האָט אים דער קונצנמאכער געזאָגט, --אָט איז 
אף דײַן רוקן אויסגעוואקסן א הויקער, װײַל דו האָסט גאַרניט געװאַלט טאָן. 
שוין דרײַ טעג, אז אלע ארבעטן אין דער נײַער װעלט, און איצט װעסטו 
דארפן אַָפּארבעטן פאר זיי אלעמען. 

-- וי זשע װועל איך קאַנען ארבעטן מיט א הויקער אפן רוקן?-- 
האָט געפרעגט דער קעמל, וועלכער האָט געמיינט, אז אים װעט נאָך גע- 
לינגען אויסצודרייען זיך. 
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-- דאָס האָב איך געמאכט אומישנע, --האָט אים דער קונצנמאפּער 
געענטפערט, -- װײַל דו האָסט דורכגעלאָזט גאנצע דרײַ טעג. דערפאר 
װעסטו איצטער קאַנען אַפּארבעטן אָן עסן און טרינקען דרײַ טעג נאַכא- 
נאנד. דײַן לויקער װעט דיר שטילן דעם הונגער. דאָס האָב איך געטאַן 
קעדיי דו זאָלסט דערנאָך ניט זאָגן, אז איך האָב גאָרניט געטאַן פאר דיר, 
און איצטער --מארש פון דער וויסטע, גיי אוועק צו די דרײַ און פיר 
זיך אוף, װי עס דארף צו זײַן. נו, לעבעדיקער, ריר זיך! 

און דער קעמל האָט פארנומען מיט זיך זײַן הויקער און איז אוועק 
פון דער וויסטע צו די דרײַ, צום פערד מיטן הונט מיטן אָקס. און פון 
דעמלט אָן טראָגט ער שטענדיק א הויקער אפן רוקן. נאָר וויפל ער ארבעט 
ניט, קאַן ער נאָך אלץ ניט באצאָלן פאר יענע דרײַ טעג ארבעט, װאָס ער 
האָט דורכגעלאַזט, ער קאָן זיך נאָך אלץ ניט אויסלערנען פירן זיך, וי 
עס דארף צו זײַן, ' 


דזשאָזעף רעדיארד קיפּלינג 


-- צי קאָן זיך עפּעס אַפּלערנען פון אָט דעם מײַסעלע א מענטש, 
וועלכער װאָט ניט ?37 צו ארבעפן? 

- רופט אן ואך אײיניקע באטעכאים. וועלכע דער מענטש ויצט 
יוים שין זײַן װירטשאפט אדער װעלפע העלפן אים אין װשת 
ארבעט. 
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פיר ברידער זײַנען זיי, 

אלע קומען לויט דער ריי. 
קומען אײנציקװײַז צו גיין. 
יעדער מיט זײַן רייץ און כיין -- 
איינער פריש און גרין, וי גראָז, 
איינער מיט א װײַסער נאָז, 
איינער מיט צעבליטער בלום. 
איינער גרוי, פארשלאַפן, שטום. 


צוויי מאמעס האָבן צו פינף קינדער, אלע קינדער 
הייסן מיט איין נאַמען. 


ויבן ױבן וײַנען מיר, 
ױבן טל ברידער, 
זיבן, זיבן, גייען מיר 
און מיר קומען ווידער. 
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רעטענישון 


עס װווינען ברידער צוויי, 

אלע זאכן זעען זיי, 

זיי קענען זיך נאָך נישט ביז הײַנט, 
כאָטש זיי זײַנען נאַענטע פרײַנט, 
ס'קען די ברידער גרויס און קליין, 
זאָג, מײַן קינד, מיר, וועמען כ'מיין. 
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זאָג, װאָס איז דאָס פאר א זאך? 
קליידלעך טראַגט עס גאַר א סאך, 
טרערן פליסן אין דער שטיל, 

ווען דו עסט עס נאָר צופיל, 


האָט קיין פיס ניט און גייט, 
האָט קיין מויל ניט און ציילט, 
האָט קיין הענט ניט און שלאָגט, 


ער גייט און רירט זיך ניט פון אָרט, 


ווער גייט און שטייט הענגענדיק? 


אינה אלט 


די וועלט איז פאר דיר אָפן 
ווידער מיַ 


דער פרילינג איז געקומען. לעוו טאַָלסטאַי 

אין א גוטער שאָ. מענדעלע מויכער-ספאָרים 

דער גרויסער גאסט. פּערעץ מארקיש 

צו זון ציט די גאָרע װײַט. דוווירע כאָראַל 

שמעקט מיט האָניק. מענדל ליפשיץ 

צוויטשי, צוויטשי. ייִצכאַק-לייבוש פּערעץ 

ווידער מײַ. מאָריס ראָזענפעלד 

ויאזוי האָב איך פארבראכט דעם זומער. שאַלעם- אלייכעם 
דאָס קאָרן בליט. דאַװיד האָפעטיין 

שימקעס געוויין. איציק פעפער 

דער וואלד. מענדעלע מויכער-ספאָרים 

גערעטעניש. פּערעץ מארקיש 

טשיק-טשיריק. ייִצכאָק-לייבוש פּערעץ 

אין סאָד. כאיִם נאכמען ביאליק 

הארבסט. שיקע דריז 

ערשטער שניי. דאַװיד האָפעזטיין 

מיט קינדער. וולאדימיר דאנקאַ 

קערט זיך אום באצײַטנס אהיים. ביניאַמין גומיאנסקי 

אפן גליטש. לייב קװויטקאַ 
בלימעלעך קרענצעלעך. מאני לייב 


מײַן היינזלאנד-- 
דער סאַוועטנפארבאנד 


דער שענסטער נאָמען. לייב קװיטקאַ 

יבאם מאווזאָלײי. מוישע קאץ 

דער הערב פון מײַן היימלאנד. 

א דערציילונג װעגן דער גרויסער סאָציאליסטישער אָקטיאבערדעװאַליוציע. 
דזשאַן ריד 

אין אופשטאנד. אַשער שוואר:ימאן 

דער היטער. איציק פעפער 

דניעפּערבוי. איציק פעפער 

דער פּיאָנער וואניע. איוואן קאַזשעדוי 

די פּאָן. בראַניע סינעלניקאָווע 

מוערער, מוליער. אװוראַם גאַנטאר 
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ערשוטער יון-- 
דער קינדער-טאָג 


קינדערלעך פון אפריקע... 

קינדהײַט. לעוו טאַלסטאָי 

שטייט אין פעלד א ביימעלע. ייִצכאָקילייבוש פּערעץ 
אָדער-אָדער. שיקע דריז 

אינדערפרי. יאקאַװײייַצכאַק סיגא? 

מיר איז גוט -- איך בין א יאָסעם. שאָלעם-אלייכעם 

א דערמאָנונג װעגן דער קינדהײַט. מענדעלע מויכער-ספאָרים 
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שולדיק. כאנע לעװין 

,גאָרמאל". בוזי מילער 
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